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Anexarea Peninsulei Crimeea de cátre Federada 
Rusá in martie 2014 a readus in atentia publicului 
exceptionala valoare strategicá a Márii Negre. Dacá 
specialistii in relatii internationale au continuat sá 
priveascá cu ingrijorare desfásurárile de forte din 
regiunea ponticá inclusiv in deceniile de dezghet de 
dupá prábusirea URSS, rázboiul din Georgia (2008) a 
fost un ciar semnal de alarmá al activárii politicii de 
putere a Rusiei in bazinul Márii Negre. Insá opinia 
publicá (inclusiv cea din Románia) a rámas oarecum 
dezinteresatá de realitátile geopolitice, nationale sau 
economice din vecinátatea noastrá imediatá. 

Rapida reactie a Rusiei in Crimeea a surprins si in- 
grijorat nu doar autoritátile guvernamentale, ci si 
publicul larg, mai ales avánd in vedere evolutia conflic- 
tului din rásáritul Ucrainei si escaladarea relatiilor 
dintre puterile occidentale si Rusia. Explicatiile specia- 
listilor nu au intárziat sá apará, ele vizánd adesea si 
premisele istorice ale acestor tensiuni. Ambitiile impe- 
riale ale Rusiei tariste sau sovietice, dispretul fatá de 
dreptul international, propaganda atent disimulatá 
in teme religioase sau nationale sensibile au fost as¬ 
peóte aduse in discutie pentru a demonstra cá ráspun- 
sul Rusiei la orientarea pro-europeaná a Kievului face 
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parte din política traditionalá a Moscovei fatá de ve- 
cinii sái europeni. 

Si in Románia conflictul din Ucraina veciná, in 
dimensiunea sa militará, politicá, ideologicá, econo- 
micá san propagandisticá, a stárnit interesante reactii 
„istorice“. Numeroasele invazii rusesti pe teritoriul 
románese si consecintele nefaste ale acestora (de la 
anexarea Moldovei de dincolo de Prut in 1812 páná 
la contributia Armatei Rosii la instaurarea regimului 
comunist) sunt teme actúale, bine íixate in constiinta 
publicá. Efectele crizei actúale asupra románilor si a 
Romániei sunt numeroase, fie cá vorbim de recrutarea 
cu prioritate a etnicilor románi din Bucovina ucrai- 
neaná, de política oscilantá a guvernului de la Chisi- 
náu si situatia ingratá a románilor basarabeni sau 
de acuza cá obiectivul ultim al Rusiei este sá-si rein- 
stituie controlul asupra gurilor Dunárii^. De altfel, 
cercetári sociologice recente aratá cá douá treimi 
dintre románi au „sentimente mai degrabá negativa 
fatá de Rusia“ si considerá cá situatia din Ucraina 
este „periculoasá pentru tara noastrá, in principal din 
cauza proximitátii geografice“^. 

In acest context, volumul irlandezului Patrick 
O’Brien, publicat in anuí 1854, cánd rusofobia occiden- 
talá ajunsese la apogeu, capátá o semnificatie aparte 
pentru cititorul román. Departe de a fi o relatare de cálá- 

1. R.M., „Gen. Ben Hodges (SUA): Vladimir Putin incearcá 
sá detiná controlul asupra gurilor Dunárii", Hotnews, 5 mar- 
tie 2015 (http://goo.gl/wfD295). 

2. Mihai Ivascu, „Imaginea Rusiei ín estul Europei, grav 
afectatá de rázboiul dus in Ucraina", Hotnews, 14 aprilie 
2015 (http://goo.gl/PqoksF). 
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torie interesantá prin ineditul si pitorescul descrierilor 
de peisaje, de tipuri umane sau de ciudátenii care fac 
incá deliciul acestei specii literare, lucrarea lui O’Brien 
este o subtilá analizá a cadrului istoric si politic intern 
si international in care, in vara anului 1853, ármatele 
tariste au ocupat cele douá Principate Románe, Mol- 
dova si Tara Románeascá. Interesal sá cunoascá si 
sá inteleagá mai bine aceastá complicatá ecuatie poli- 
ticá, O’Brien a redacta! un veritabil eseu de filozofie 
politicá din care reiese cá actorii, principiile apárate 
si modurile de operare (Rusia, puterile occidentale, 
autocratia, democratia, ocupatiile militare, provocá- 
rile, loviturile de stat, propaganda etc.) par sá se fi schim- 
bat prea putin la mai bine de un secol si jumátate de 
la finalul Rázboiului Crimeii.^ 

* 

Pentru o mai buná intelegere a realitátilor istorice 
si politice relátate in paginile urmátoare, considerám 
útil sá-i reamintim cititorului cadrul general al istoriei 
Principatelor Románe in sfertul de secol dinaintea 
debutului conflictului cunoscut in istorie drept Ráz- 
boiul Crimeii. 

Ofensiva antiotomaná a cabinetului de la Sankt-Pe- 
tersburg, una dintre constantele relatiilor Interna¬ 
tionale ale secolului al XVIII-lea, a intrat intr-o nouá 

1. Fragmente din aceastá lucrare, ca si o prezentare a 
autorului au fost publicate, in traducerea noastrá, in volumul 
Cálátori stráini despre fárile románe in secolul al XlX-lea, 
vol. 6:1852-1856, coordonator Daniela Busá, Editura Acade- 
miei Románe, Bucuresti, 2010, pp. 79-103. 
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fazá dupá venirea la putere a tarului Nicolae I in 
decembrie 1825. In anuí urmátor, profitánd de tulbu- 
rárile din Imperiul Otoman in urma revoltei ieniceri- 
lor si a rázboiului de independentá al grecilor, Rusia 
a somat Poarta sá renegocieze statutul Principatelor. 
Conventia de la Akkerman (25 septembrie/7 octombrie 
1826) recunostea individualitatea politicá a Moldovei 
si Tárii Románesti, dar sporea totodatá si autoritatea 
Rusiei, care trebuia sá confirme domnitorii alesi dintre 
boierii pámánteni pentru un mandat de sapte ani. 

Tratatul de pace de la Adrianopol (2/14 septembrie 
1829), la capátul rázboiului ruso-otoman din 1828- 
1829, oficializa statutul Rusiei de putere protectoare 
a celor douá state románesti, pástránd doar o suzera- 
nitate formalá a Portii (limitatá la perceperea tribu- 
tului, confirmarea domnitorilor, protectia militará si 
dreptul de a incheia acorduri internationale in numele 
principatelor vasale). Cáteva clauze (retrocedarea cetá- 
tilor otomane de pe malul stáng al Dunárii - Turnu, 
Giurgiu si Bráila instituirea libertátii de navigatie 
pe Dunáre, dreptul Principatelor de a stabili carantine 
de-a lungul Dunárii, desfiintarea monopolului otoman 
asupra comertului exterior románese) erau prevederi 
pozitive pentru dezvoltarea economicá a spatiului 
dunárean. Aceste clauze, menite sá favorizeze accesul 
produselor románesti pe pietele occidentale, erau insá 
limitate de faptul cá Rusia anexa in 1829 intreaga 
Deltá a Dunárii, deci si singurul brat navigabil al 
fiuviului, Sulina. Astfel, cabinetul de la Sankt-Peters- 
burg isi rezerva dreptul de a se amesteca in gestiunea 
liberei navigatii pe sectorul maritim al fiuviului euro- 
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pean. Reactiile cercurilor de afaceri europene fatá de 
noile perspective comerciale oferite de porturile 
románesti oscilan intre opinii pozitive conform cárora 
„comertul a prins viatá“ si acuze cá orice initiativá 
comercialá se afla „m mare parte la mila Rusiei“. 

Páná la plata depliná a despágubirilor de rázboi 
de cátre turci, Principatele au rámas sub ocupatie 
militará taristá (1828-1834), Moldova si Tara Romá- 
neascá fiind conduse de oficiali rusi numiti de cátre 
tarul Nicolae I. In timpul mandatului generalului 
Pavel Kiseleff au fost redáctate Regulamentele Orga¬ 
nice, legiuirile cu rol constitutional elabórate de comi- 
sii de boieri moldoveni si munteni ce au actionat sub 
coordonarea rusilor. Proiectele au fost definitivate in 
anuí 1830, fiind apoi examinate si usor modificate la 
Sankt-Petersburg de o comisie ruseascá de revizie, iar 
textele astfel rezultate au fost supuse aprobárii unei 
Adunári Obstesti Extraordinare. Documéntele au in- 
trat in vigoare la 1 iulie 1831 in Tara Románeascá si 
la 1 ianuarie 1832 in Moldova, rámánánd valabile 
páná la adoptarea Conventiei de la Paris in anuí 1858. 
Regulamentele dádeau o nouá organizare constitutio- 
nalá Moldovei si Tárii Románesti, creánd premisele 
unui cadru institutional modern; ele instituiau separa- 
rea puterilor in stat, dar pástrau dominatia aristocra- 
tiei si consolidan infiuenta Rusiei in afacerile interne 
ale celor douá tári. 

Dacá puterile accidéntale nu au reactionat pe 
másurá fatá de intárirea considerabilá a pozitiei taris- 
te in regiunea danubiano-ponticá in anuí 1829, situa- 
tia s-a modificat radical dupá marele succes diplomatic 
obtinut de Rusia prin incheierea tratatului cu Poarta, 
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semnat la Unkiar Iskelessi (iulie 1833), prin care flota 
ruseascá de rázboi ancoratá la Sevastopol putea trece 
dincolo de Strámtori in caz de conflict cu una dintre 
puterile occidentale. In urmátoarele decenii relatiile 
cu statele occidentale au devenit tot mai tensionate, 
Marea Britanie ajungánd principala protectoare a 
integritátü teritoriale a Imperiului Otoman, „medicul“ 
ce se ocupa indeaproape de sánátatea omului bolnav 
al Europei“. Marea Neagrá a devenit un punct de ma- 
ximá importantá pentru echilibrul european de putere, 
iar cele douá regiuni de contact dintre imperiile tarist si 
otoman, gurile Dunárii si Circasia (Caucazul), s-au bucu- 
rat de toatá atentia reprezentantilor intereselor politice 
si comerciale ale statelor democratice occidentale. 

Cát a tinut ocupatia taristá in Principate (1828-1834), 
consulul britanie E.L. Blutte a avertizat cu privire la 
felul discretionar in care administran rusii provinci- 
ile, „ca si cum ar forma parte integrantá a teritoriilor 
rusesti“. Numirea domnitorilor regulamentari Alexan- 
dru Dimitrie Ghica la Bucuresti si Mihail Sturdza la 
lasi (centrar clauzelor Regulamentelor Organice care 
prevedeau alegerea domnilor de cátre Adunári Obs- 
testi Extraordinare) de cátre puterile suzeraná si 
protectoare a insemnat o nouá sporire a puterii Rusiei 
in Principate. Un moment simbolic al acestei domi- 
natii fórmale a fost asa-numita chestiune a „artico- 
lului aditional“, cánd Rusia a propus introducerea in 
Regulamente a unui articol prin care orice modificare 
a acestor legiuiri trebuia fácutá cu „dezlegarea Inaltei 
Porti“ si cu „primirea Curtii Rusiei". Boierii patrioti 
consideran cá o asemenea prevedere limita grav com- 
petentele legislativa ale Adunárii Obstesti si autono- 
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mia interná a celor douá state románesti, insá opozitia 
fortelor nationale a fost rapid inábusitá. 

Atitudinea indecisá a domnitorului Al.D. Ghica a 
si determinat destituirea sa in anuí 1842. Se ajungea 
astfel la intronarea singurului domnitor ales conform 
prevederilor regulamentare - Gheorghe Bibescu. Si 
acesta a avut divergente cu puterea protectoare, pre- 
cum cele legate de concesionarea unor exploatári 
miniere cátre antreprenorul rus Trandafilov, dar in 
general a guvernat autoritar, cu acordul Rusiei si al Im- 
periului Otoman. 

Patriotii románi au contestat tot mai mult regimul 
regulamentar apárat de Rusia in plan extern si de 
marea boierime conservatoare in plan intem. Opozitia 
fatá de Rusia s-a manifestat fie public, prin actiunile 
„partidei nationale" in Adunaren Obsteascá, fie in 
secret, prin comploturi si conspiratii organizate de 
tánára elitá nationalá instruitá in Occident si consti- 
entá de necesitatea schimbárii. In exterior, miscarea 
a fost popularizatá de cercurile politice ce contestan 
autocratia imperiilor din centrul si rásáritul Europei 
si sustineau lupta nationalá a italienilor, polonezilor, 
ungurilor sau románilor. Dezideratele elitei románesti 
(unirea Principatelor, alegerea unui print stráin, inde- 
pendenta statului national) erau amenintate in prin¬ 
cipal de reactionarismul si autocratia Rusiei. 

Un motiv de ingrijorare pentru dezvoltarea schim- 
burilor comerciale ale Principatelor a fost instituirea 
regimului de carantiná la gura Dunárii si pe bratul 
Sulina. Dacá rusii consideran cá era necesar avánd 
in vedere virulentele epidemii de ciumá sau holerá ce 
loviserá regiunea, occidentalii contestan drepturile 
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abuzive ale oficialilor rusi, care puteau controla si soli¬ 
cita taxe de la vasele comerciale ce inaintau spre 
porturile Galati si Bráila, apreciind cá aceste ingerinte 
eran in fapt menite sá loveascá in prosperitatea eco- 
nomicá a Principatelor Románe si sá favorizeze por¬ 
turile dunárene si pontice ale Imperiului Tarist. In 
1840 Austria si Rusia au incheiat o conventie comer- 
cialá prin care autoritátile tariste se obligau sá adopte 
másuri pentru ca navigatia in Delta Dunárii sá se 
desfásoare in bune conditii, navele austriece urmánd 
sá pláteascá taxe care sá acopere costurile lucrárilor de 
intretinere a senalului navigabil. 

In pofida angajamentelor asúmate de guvernul 
tarist, conditiile de navigatie nu s-au imbunátátit, 
adáncimea apei la gura Sulina fiind tot mai micá 
intrucát nu se inláturau depunerile aluvionare. De la 
circa patru metri in 1840, adáncimea scázuse zece ani 
mai tárziu la sub trei metri, pentru ca in 1853 vice- 
consulii britanici sá raporteze cá se ajunsese la doar 
doi metri. Rusia era acuzatá din ce in ce mai sonor nu 
numai cá nu inláturá obstacolele ce impiedicau navi¬ 
gatia la Sulina, ci si cá ridicá in mod deliberat noi 
bariere fizice sau birocratice in calea liberei navigatii. 
Situatia era de maximá importantá pentru diplomatia 
londonezá, in conditiile in care numárul vaselor 
britanice ce soseau la Bráila si Galati pentru a incárca 
cereale románesti era intr-o crestere exponentialá. De 
la o medie de circa zece vase comerciale sub pavilion 
biitanic in anii 1830, un deceniu mai tárziu, dupá aboli- 
rea Legilor Cerealelor in anuí 1846 (care interziseserá 
sau limitaserá importul de cereale pe piata britanicá) 
numárul bastimentelor britanice a ajuns la cáteva sute 
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(394 in 1847,1321848 si 128 in 1849), care se mai 
adáugau áltele stráine (174 in 1847, in 1848 si 
169 in 1849) care transportan cereale de la Dunáre 
cátre porturile britanice. Semnificativ era si faptul cá 
negustorii insulari gásiserá in Principate o atractivá 
piatá de desfacere a produselor manufactúrate, impor- 
tul de produse englezesti in portul Galati reprezentánd 
circa jumátate din totalul importurilor moldovenesti 
in anii 1850. 

Revolutia pasoptistá, cu provocári fátise la adresa 
Rusiei si a regimului regulamentar in Tara Romá- 
neascá (arderea copiilor Regulamentului Organic, ale 
Arhondologiei rangurilor boieresti, spánzurarea unei 
caricaturi a comisarului rus sau dárámarea monumen- 
tului care -1 reprezenta pe Kiseleff) a fost urmatá de 
ocupada militará a Principatelor de cátre trupele 
taristo-otomane. Reactiunea si represiunea coordo- 
nate in Tara Románeascá de caimacamul Constantin 
Cantacuzino (mandatat cu conducerea statului dupá 
fuga domnitorului Gheorghe Bibescu) si in Moldova 
de printul Mihail Sturdza au culminat cu incheierea 
(19 aprilie/i mai 1849) conventiei ruso-otomane de la 
Balta Liman, ce reintroducea regimul regulamentar 
si limita si mai mult autonomia Principatelor. Barbu 
Stirbei la Bucuresti si Grigore Alexandru Ghica la 
lasi au fost impusi domnitori pentru un mandat limi- 
tat la sapte ani, iar ocupada militará a continuat páná 
in anuí 1851, Principatele trebuind sá achite sume 
imense pentru intretinerea acestor trupe stráine. 

Criza Orientalá a intrat intr-o nouá fazá in anuí 
1853, dupá ce intre cálugárii catolici sprijiniti de Franta 
si cei ortodocsi sprijiniti de Rusia s-au iscat dispute 
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pentru intáietate la Locurile Sfinte (atunci aflate pe 
teritoriul otoman). Cum sultanul Abdul Medjid I a 
dat cástig de cauzá catolicilor, tarul Nicolae 11 -a trimis 
la Constantinopol pe printul Aleksandr Sergheevici 
Mensikov, cu misiunea specialá de a negocia un acord 
care, in afara chestiunii Locurilor Sflnte, ar fl oferit 
Rusiei dreptul de interventie in favoarea tuturor supu- 
silor ortodocsi ai sultanului. Avánd si sprijinul puter- 
nicului ambasador britanic, Stratford Canning, 
diplomatii turci au respins solicitárile Petersburgului. 

In aceastá situatie, tarul a ordonat ocuparea celor 
douá principate drept „garantie“ páná ce otomanii 
indeplineau cerintele „legitime“ legate de „fratii“ orto¬ 
docsi. In iunie 1853 (stil vechi), fárá o declaratie pre- 
alabilá de rázboi, trupele rusesti au trecut Prutul si 
au ocupat Moldova si Tara Románeascá. Intr-o procla- 
matie la lasi, generalul Mihail Dimitrievici Gorceakov, 
comandantul suprem al armatelor de ocupatie, promi- 
tea locuitorilor deplina respectare a drepturilor prevá- 
zute de trátate si a legilor recente; totodatá, cei doi 
domnitori erau invitati sá rupá relatiile cu puterea 
suzeraná si sá intrerupá plata tributului. Situada 
internationalá s-a complicat, puterile accidéntale con- 
damnánd actiunea taristá ce párea o nouá tentativá 
a Rusiei de a-si impune controlul exclusiv asupra regiu- 
nii strategice a Strámtorilor. Si Austria era ingrijoratá, 
diplomada vienezá incercánd sá medieze un acord 
intre Sankt-Petersburg si Constantinopol. Esecul nego- 
cierilor si convingerea Portii cá avea sprijinul puterilor 
occidentale 1-au determinat pe sultán sá transmitá 
tarului un ultimátum (27 septembrie/g octombrie 1853), 
solicitánd retragerea trupelor rusesti din Principate. 
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Acesta era contextul in care irlandezul Patrick 
O’Brien se indrepta de la Constantinopol cátre spatiul 
románese, punctul fierbinte al politicü europene in 
vara si toamna anului 1853. 

Náscut la Dublin pe 20 aprilie 1823, Patrick era fiul 
unui prosper om de afaceri si politician liberal, Timothy 
O’Brien, si al sotiei acestuia, Catherine Murphy. 
Singurul copil al cuplului, Patrick a fácut studii de 
drept la Dublin, pe care le-a absolvit in 1843, primind 
licenta de practicá juridicá in Irlanda in anuí 1844. 
Pástránd convingerile libérale ale tatálui sáu, Patrick 
O’Brien a fost ales membru al Camerei Comunelor in 
iulie 1852, in King’s County, calitate detinutá páná 
in 1885, cánd circumscriptia a fost divizatá. In plan poli- 
tic a sustinut extinderea drepturilor electorale si a 
apárat principiul egalitátii religioase, fiind extrem de 
apreciat de colegii politicieni. S-a cásátorit in anuí 1866 
cu Ida Sophia, váduva locotenent-generalului Perryb 

Nu ne este ciar, din sursele consúltate, dacá O’Brien 
a sosit in Principate din proprie initiativá sau a fost 
trimis intr-o misiune specialá de cátre Ministerul 
de Externe, prin intermediul ambasadorului Can- 
ning. Cert este cá pe teritoriul románese irlandezul 
a fost in continuá legáturá cu consulul-general bri- 
tanic de la Bucuresti, Robert Gilmore Colquhoun, si 

1. Informatii biografice dupá Charles Roger Dod, Peerage, 
Baronetage and Knightage of Great Britain and Ireland for 
i 8 gj, ineluding All the Titled Classes, vol. XVII, London, 
1857, PP- 427-428 si Robert Henry Mair (editor), Debrett’s 
Illustrated House of Commons and the Judicial Bench, Lon¬ 
don, 1867, p. 176. 
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CU viceconsulul din porturile dunárene Galati si Bráila, 
Charles Cunningham. 

In timpul sederii lui O’Brien in Principate situatia 
internationalá a devenit si mai tensionatá, flotele 
britanice si franceze din Mediterana apropiindu-se 
de Strámtori. Pe 18/30 noiembrie 1853, flota turcá a 
fost surprinsá la ancorá in rada portului Sinope, flind 
aproape nimicitá de o escadrá ruseascá. Succesul naval 
a ingrijorat la máximum cabinetele occidentale, care 
se temeau cá Rusia avea sá dea lovitura de gratie 
Sublimei Porti. Si Austria era preocupatá de o even- 
tualá impártire a posesiunilor otomane, astfel cá pre- 
siunea antitaristá a puterilor europene a sporit, iar 
flotele puterilor maritime au intrat in Marea Neagrá. 
Curánd s-a ajuns la ruperea relatiilor diplomatice si 
apoi la intrarea Frantei si a Marii Britanii in rázboi 
de partea turcilor. Principalul teatru militar a fost 
bazinul Márii Negre, planul puterilor maritime flind 
de a cuceri púnetele strategice din Peninsula Crimeea, 
pentru a slábi astfel si presiunea constantá asupra 
capitalei otomane. 

In acest context, „chestiunea románeascá“ a ajuns 
pe agenda diplomatiei europene, reprezentantii ma- 
rilor puteri flind de acord sá permitá apropierea dintre 
cele douá principate suflcient pentru a forma o barierá 
in calea expansiunii tariste, dar nu pentru a-si procla¬ 
ma independenta de sub suzeranitatea turceascá. 
Discutatá in timpul conferintei de la Viena in 1855 si 
a congresului de la Paris din 1856, „chestiunea romá- 
neascá“ era ofleializatá prin textul Tratatului de Pace 
de la Paris (18/30 martie 1856). Planurile elitei politice 
románesti erau insá mai radicale si, exploatánd nein- 
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telegerile dintre puteri, cercurile nationale de la Bucu- 
resti si de la lasi au reusit sá puná bazele statului 
román modern prin dubla alegere a lui Alexandru loan 
Cuza ca principe domnitor, prin consolidarea unirii 
Principatelor, prin intronarea printului stráin si prin 
obtinerea independentei de stat. Era chiar programul 
politic pe care si irlandezul O’Brien il vedea potrivit 
pentru dezvoltarea resurselor spatiului románese. 

CONSTANTIN ARDELEANU 




CAPITOLUL I 


Plecarea din Constantinopol - Varna - Salina sub 
control rus - Comerful britanic pe Dunáre 


ín septembrie anuí trecut^ am plecat din Constan¬ 
tinopol la bordul vaporului austriac Ferdinando I spre 
gurile Dunárii^. Vántul sufla aspru dinspre nord pe 
canalul Bosfor si valurile se spárgeau furioase de pro- 
montoriul Saraybumu. Pe drumul de la Ibphane^ cátre 
vapor, caicul in care má aflam a fost cát pe ce sá se 
rástoarne in cáteva ránduri si de-abia am reusit sá 
má imbarc. Dupá-amiazá tárziu am ajuns in golful 
Büyükdere, unde ne-am oprit cáteva minute ca sá 
luám la bord corespondenta internuntiului austriac^. 

De pe vaporul nostru se vedeau escadra egipteaná 
ancoratá in fata Váii Sultanului si corturile verzi ale 
trupelor lui Abbas Pasa® pe dealurile din depártare. 


1-1853. 

2. Compañía austriacá Lloyd avea curse regúlate intre 
Istanbul si Galati, de unde cálátorii putean lúa piroscafele 
altei societáti de navigatie (DDSG - Compañía Austriacá de 
Navigatie cu Vapoare pe Dunáre) ce fáceau legátura, cu mai 
multe escale, cu Viena. 

3. Tophane este acum parte a cartierului Beyoglu (Pera) 
din Istanbul, pe tármul european al orasului, separat de pe¬ 
nínsula istoricá prin Cornul de Aur. 

4. In anuí 1853 internuntiul (ambasadorul) austriac ín 
capitala otomaná era baronul Karl Ludwig von Brück. 

5. Abbas Hilmi Pasa era liderul Egiptului, care pusese 
la dispozitia suzeranului sáu, sultanul Abdul Medjid (1839- 
1861), puternica flotá egipteaná. 
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Flota turceascá se desfásura intr-o linie oblicá din 
mijlocul golfului Büyükdere páná la intrarea in Marea 
Neagrá. Fregata ingrijitá de lángá noi, prima din linie, 
era comandatá de cápitanul Slade^, fost ofiter in ma¬ 
rina britanicá, actualmente pasá in servicial turcilor. 
Era prima zi a Curban Bairamului, si navele turcesti 
si egiptene erau vesel impodobite cu steaguri. Am 
trecut pe lángá Mahmudia, una dintre cele mai mari 
nave din lume, cu 120 de tunuri la bord, care arbora 
drapelul lui Capudan Pasa, prim-amiralul turc^. Nimic 
nu intrecea in fortá si máretie flota sultanului si totul 
dádea de inteles cá oflterii si marinarii o manevreazá 
cu dibácie si vitejie.® 

Din Valea Sultanului, de pe tármul asiatic, si de la 
Therapia, de pe cel european, si páná la intrarea in 
Marea Neagrá se instalaserá din loe in loe baterii pu- 
ternice. De obicei, in strámtori, tunurile se asazá 
aproape de apá, dar la intrarea pe Bosfor bateriile sunt 
mai ridicate. Dupá ce ne-am luptat cáteva ore cu ván- 
tul de nord si o Mare Neagrá agitatá, a trebuit sá ne 
intoarcem si sá ancorám pe timpul noptii in largul 
golfului Büyükdere. 

Cum vántul s-a mai domolit putin spre dimineatá, 
am pornit din non si in seara aceleiasi zile am ajuns 
in micul port Burgas, iar vreo douásprezece ore mai 
tárziu am ancorat in fata Varnei. Amándouá porturile 

1. Cápitanul Adolphus Slade (1804-1877). 

2. Capudan Pa^a era numele dat comandantului flotei 
otomane. 

3. In fapt, toemai infrángerea flotei otomane de catre 
rusi in bátália navalá de la Sinope (noiembrie 1853) a fost 
factorul ce a contribuit decisiv la implicarea Marii Britanii 
si a Frantei in ceea ce avea sá deviná Rázboiul Crimeii. 
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au rade deschise, fárá nici un fel de adápost in fata 
vántului de nord-est. Am lásat acolo sume insemnate 
de bani lichizi, trimise de negustorii din Constan- 
tinopol agentilor lor ca sá cumpere cereale si piei, cele 
mai tranzactionate márfuri la Burgas si la Varna. 
Tóate vánzárile de pe teritoriul Turciei^ se fac in mone¬ 
da, negustorii refuzand cu incápátanare kaimes sau 
bancnotele care circula in capitula. De la o vreme, 
valoarea aurului si a argintului a crescut considerabil 
la Constantinopol. Moneda de aur de loo de piastri 
valoreaza acum 115, iar cea de argint de 20 de piastri 
s-a ridicat la 22. Este insa interzis prin lege sa faci 
specuia cu variatiile ratei de schimb si daca vinzi sau 
cumperi monedele de aur sau argint peste valoarea lor 
nomínala te pase pedepse aspre. 

In apropiare de Varna am gdsit cantonati zece mii 
de ostasi. Fortificatiile erau solide, dar tunurile nu 
erau manevrate toarte eficient: pe cánd ne aflam in port, 
in largul mdrii au trecut trei cuirasate - egiptene, 
dupa cum aratau - care au salutat orasul si a durat 
trei sferturi de ceas sd li se rdspundd la salut, timp in 
care navele ajunseserd probabil prea departe pentru 
a mai auzi. 

Cei mai multi dintre localnici sunt crestini care, 
de cánd au poposit in vecinatate arabii lui Abbas Pasa, 
au inceput, se pare, sd se teamd permanent pentru 
vietile si avutul lor. 

In dimineata cánd am plecat de la Varna, am ancorat 
la vreo doi kilometri de gurile Dundrii. Cum adáncimea 

1. Teritoriul Bulgariei de astázi, cu cele douá porturi men- 
tionate, Burgas si Varna, fácea parte din Imperiul Otoman. 
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apei deasupra barei^ era de numai doi metri, nu ne- 
am putut apropia mai mult. Intinderea de apá tulbure 
din fata noastrá era presáratá cu epave. Privelistea 
era teribil de dezolantá. Acolo unde apa era micá, prin 
valurile gálbui ale mareei se záreau carenele intune- 
cate ale vaselor ca niste cadavre pe jumátate ingro- 
pate, iar in alte locuri várfurile catargelor epavelor 
se ridicau din apá asemenea bratelor intinse ale unui 
om care se ineacá. Pe tárm, o navá esuatá, de con- 
structie olandezá, putrezea la soare, iar in apropierea 
noastrá cátiva bárbati in bárci incercau sá pescuiascá 
incárcátura unui vas ce se scufundase cu o zi in urmá. 
Dincolo de bará ne astepta un vapor sá ne ducá in 
amonte pe Dunáre. Am plutit páná la el cu un barcaz 
cu pánzele intinse, cáci vántul era bun; pe deasupra, 
sase bárbati trágeau la vásle barcazului, in vreme ce 
altá ambarcatiune, tot cu sase rame, si ea cu pánzele 
ridicate, il remorca. Dupá vreun ceas am ajuns la va- 
porul care ne astepta pe Dunáre si, dupá ce am luat 
micul dejun la bord, am coborát pe uscat sá vizitám 
orasul Sulina. 

Sulina apartine Rusiei^. Orasul inseamná cu totul 
douá siruri de case de lemn cu etaj, ce se intind de-a 
lungul malului Dunárii, cu o mlastiná sumbrá in epá¬ 
tele lor. Cele mai multe case sunt construite pe piloni, 
in mijlocul unor bálti de apá puturoasá care se scurge 
din mlastina cu pricina. Locul duhneste de febrá in 
lunile de vará si este aproape de nelocuit iarna, din 
cauza frigului. Mateloti, pescari, cárciumari si proprie- 


1. Bara este pragul de aluviuni ce se depun la gura de vár- 
sare a unei ape curgátoare intr-o mare cu maree slabe. 

2. Rusia anexase intreaga Delta a Dunárii in anuí 1829, 
prin prevederile pácii ruso-otomane de la Adrianopol. 
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tari de limburi^, cativa soldati rusi si unul sau doi 
preoti ortodocsi alcátuiesc populatia orasului Salina. 
Am numárat mai bine de douá sute de vase de diferite 
márimi ancorate pe fluviu. Unele erau acolo de trei 
luni, neputánd sá treacá peste bará! De la inceputul 
lunii iunie, aproape flecare incercare de a iesi pe mare 
se dovedise dezastruoasá si oamenii par sá fl renuntat 
la gándul de a táia un canal prin bará. La gura flu- 
viului era o navá de dragat ruseascá; judecánd dupá 
crustele de noroi care o acopereau si dupá aspectul ei 
mizerabil si párásit, mai mult ca sigur cá nu fusese 
folositá de multá vreme. In apropierea ei era o cano- 
nierá ruseascá. Singurul om de pe punte, un marinar 
inalt, intr-un palton de culoarea glodului, státea atár- 
nat peste bordaj si arunca tire de paie in apá. 

In conformitate cu tratatul de la Adrianopol, Ínsula 
Sf. Gheorghe, pe care se aflá Sulina, ca si celelalte insule 
ale Dunárii, n-ar trebui sá fle locuitá^. Insá rusii au 
construit o statie de carantiná la capátul de sud-est 
al insulei Letea si putin mai tárziu au ridicat micul 
oras Sulina, pe care s-au declarat stápáni. La capátul 
opus al insulei Sf. Gheorghe, la intrarea pe brat, rusii 
au construit o altá statie de carantiná. Restul insulei 
Sf Gheorghe este o mlastiná pustie. 

Si fárá alte cauze, nivelul scázut al apei deasupra 
barei de la gura Dunárii, inregistrat din luna iunie, ar 
fl fost destul pentru a lovi in comertul Bráilei si Gala- 
tilor. Totusi, mi se pare cá, cu putiná vointá din tóate 
pártile, ar fl cát se poate de simplu sá pástrezi deschisá 


1. Mici nave fluviale. 

2. Conform tratatului din 1829, pe insólele ce formeazá 
Delta Dunárii nu se puteau institui asezári umane, cu excep- 
tia celor necesare serviciului de carantiná. 
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trecerea peste bará la o adáncime de patru, cinci metri. 
Dupá cát de greu s-a tras la rame de la vapor la Salina, 
curentul era toarte putemic; trebuie sá fi avut o vitezá 
de cel putin sapte kilometri pe orá. N-ar fi nevoie decát 
sá se grebleze bancal de nisip colmatat, iar torta caren- 
talai 1 -ar laa ca sine. O dragá prevázatá ca raschete, 
na cape, ar izbati namaidecát. Tot asa, dacá ar fi piloni 
de sprijin pe amándoaá malarile fiavialai canalal ar 
rámáne deschis permanent; insá chiar si tárá aseme- 
nea cheltaieli, vasal de dragat tolosit corespanzátor 
poate asigara an canal ban de navigat, ca o adáncime 
chiar de trei metri si jamátate in lanile de vará. 

Si bratal St Gheorghe, care se intinde intre cea- 
laltá parte a insalei si limita dreaptá a fiavialai^ poate 
deveni navigabil. In locarile cel mai patin adánci, apa 
are trei metri si jamátate; nivelal apei la bará, la gara 
acestai brat, variazá intre doi si patra metri. Na s-aa 
tácat páná acam másarátori precise si nici n-aa tost 
plasate geamandari; asa incát nici an vas na toloseste 
aceastá ratá. 

Bratal Chilla, care separá insala Letea de Basa- 
rabia, este navigabil pe intreaga langime, insá fiind 
in stápánirea Rasiei, pe acolo na trec niciodatá vasele 
altor natiani. 

Anglia este tara cea mai interesatá ca garile Da- 
nárii sá ajangá navigabile si namai ea a arátat o dorin- 
tá sincerá si statornicá de a se intáptai acest lacra. 

In anal 1851, exportarile Bráilei pe Marea Neagrá 
s-aa ridicat la 778 157 de lire sterline, iar importarile 
pe Danáre la 334 078 de lire. In acelasi an exportarile 

1. In original „si malul bulgáresc al Dunárii", informa- 
tie, evident, eronatá. 
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Galatilor pe mare au insumat 496 368 de lire, iar im- 
porturile 374 233 de lire, in total la 1 982 836 de lire. 
Supusii britanici si vasele britanice au cea mai impor- 
tantá contributie la dezvoltarea comertului in aceastá 
zoná, asa incát este de datoria guvernului britanic 
sá-si foloseascá influenta pentru a indepárta tóate 
piedicile din calea liberei navigatii la gurile Dunárii. 

Dupá vreo douásprezece ore de la plecarea din 
Sulina, am ajuns la Galati si de acolo, dupá ce am 
debarcat o parte din incárcáturá si cátiva pasageri, 
ne-am continuat drumul spre Bráila, care se aflá la 
cam douázeci de kilometri in amonte. 



CAPITOLUL II 


Carantina in Principatele Romane - Bráila - Cu brinca 
spre Galafi - Soldafii ru^i - Galafi - Soarta refugiatilor 
polonezi - Cu vaporul austriac spre Giurgiu - Condifiile 
de cálátorie 


Tbti cei care vor sá ajungá in Moldava sau Tara Romá- 
neascá din Turcia sunt obligati sá facá patru zile de 
carantiná. Este o simplá másurá politieneascá, intru- 
cát Turcia europeaná a avut in anii din urmá aceeasi 
situatie a sánátátii publice ca aricare altá tará din 
Europa. Intre Constantinopol si Malta este acum doar 
o carantiná de formá, iar intre Constantinopol si Trieste 
nu mai este deloc. In Principate carantina inseamná 
o detentie politicoasá de patru, cinci zile, in care politia 
are rágazul sá se informeze in legáturá cu opiniile tale 
politice si cu scopul vizitei. 

Dupá ce am debarcat in carantina de la Bráila, un 
ofiter de politie mi-a cerut pasaportul. I-am arátat un 
teskéré, un ordin al autoritátilor turce de la Constanti¬ 
nopol de a fi primit fárá nici o piedicá in Moldova si 
Tara Románeascá. Insá ofiterul 1 -a dat la o parte cu 
dispret. Apoi i-am arátat pasaportul englez, vizat cores- 
punzátor. Si n-a mai avut nici o obiectie. Insotit de 
alti pasageri care debarcaserá odatá cu mine si de o 
gardá de soldati munteni, mi-am fácut intrarea solem- 
ná in carantina de la Bráila. Cei inchisi in aceastá caran¬ 
tiná ar trebui sá-si aducá cu ei asternuturi si alte 
obiecte de strictá necesítate. Din fericire, un negustor 
grec care mergea la Bucuresti impreuná cu familia. 
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intrat in carantiná odatá cu mine, a fost foarte amabil 
si mi-a imprumutat un asternut, iar de la gardian am 
inchiriat un butoias pe care-1 vázusem in fata usii ca 
sá-1 folosesc la spálat. 

De-a lungul zilei gardianul venea cu máncarea la 
ore fixe. Cum nu-i plácea sá facá mai multe drumuri 
de la bucátárie la vizuina unde eram intemnitat, adu¬ 
cea o singará datá tóate cele necesare. 0 datá, la pránz, 
a apárut cu un castrón intr-o máná si un vas de lut in 
cealaltá. In castrón era supá, in vas carne fiartá sau 
pilaf sau amándouá la un loe. lar prin buzunare váráse 
si restul mesei; cáteodatá, cánd nu mai gásea loe in buzu¬ 
nare, únele lucruri mai márunte le aducea in dinti. 
Dupá ce a asezat pe masá castronul si blidul, a seos 
la luminá o farfurioará, o furculitá de fier minusculá, 
o lingurá din acelasi metal si un cutit ruginit. Din aceeasi 
farfurioará am máncat supa, incet si anevoios, ca si 
pilaful si carnea sau ce mai era acolo. N-am incercat 
sá schimb vesela dupá flecare fel, cáci in prima zi, rugán- 
du-1 pe gardian sá spele farfuria dupá ce máncasem 
supa, am vázut cá se pregátea s-o steargá cu o cárpá 
pe care a scos-o din buzunar. 

In dimineata de dupá sosirea mea in carantiná, la 
usa celulei a apárut un oflter de politie cu un catastif 
sub brat, urmat de un bárbat cu o cálimará uriasá de 
lemn, in care se afla un toe mare si rudimentar. „Cum 
te cheamá?“ a intrebat oflterul, deschizánd catastiful. 
li dádusem numele in seara dinainte, dar párea sá 
creadá c-ar fl putut suferi únele modifleári in timpul 
noptii. In flecare dimineatá cát am rámas in carantiná 
mi-a pus aceeasi intrebare, de parcá numele meu ar 
fl avut viatá proprie si s-ar fl supus unei cu totul alte 
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legi sanitare. I-am spus vársta si locul nasterii. „Esti 
cásátorit?", a intrebat ofiterul. Am ráspuns cá nu. 
„Atunci, a continuat de parcá era o consecintá a rás- 
punsului meu, cate cámási ai?“ Apoi mi-a verificat 
tóate articolele din garderobá, mi-a numárat banii, s-a 
uitat prin hártiile de pe biroul meu si, in fine, m-a in¬ 
trebat de ce merg la Bucuresti si ce prieteni am acolo. 

In sfársit, s-au scurs si cele patru zile de carantiná, 
iar gardianul mi-a adus vestea buná cá sunt liber 
sá-mi continui drumul. In acelasi timp mi-a inmánat 
nota de platá a cheltuielilor din timpul detentiei. Mán- 
carea, servitá dupá cum am povestit, m-a costat zece 
franci pe zi. In plus, a trebuit sá plátesc chirla pentru 
celulá si leafa gardianului cel mintos. 

Asezarea cáreia ii zice „orasul Bráila“ este de fapt 
o cámpie intinsá si práfoasá pe care sunt ráspándite 
ici si colo case. Aproape de malul Dunárii e un sir lung 
de práválii si de magazii indesate cu cereale. Din lipsá 
de spatiu insá, mormane de porumb záceau in pliná 
stradá. In aceastá parte a orasului, am vázut la fiecare 
colt oameni bátánd grául si strángánd boabele in grá- 
mezi ori cárándu-le pe niste miel vase legate la malul 
apei. Practic, locul revársa de cereale. E mare pácat 
cá o buná parte dintre acestea se pierdeau fiindeá nu 
existau mijloace de a le transporta cátre alte piete. 

Singurele posibilitáti de cazare pentru cálátorii 
ajunsi la Bráila sunt hanurile. Se párea cá cel mai putin 
murdar ar fi Locanda Rossa. Este o cládire de lemn de 
formá rectangulará, cu o curte in mijloc. Are un etaj, 
iar usile camerelor dau intr-o galerie afiatá la vreun 
metru de sol si care merge de jur imprejurul curtii. 

La han locuiau mai cu seamá ofiteri rusi si alte 
cáteva persoane bine imbrácate, care páreau destul 
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de multumite de locuintá, desi trebuie sá fi dus o luptá 
necontenitá pentru teritoriu cu miile de mici tovarási 
ce se gáseau din abundentá in flecare crápáturá si 
ungher ale bátránului han. Pe peretele de lángá usa 
flecárei camere era atárnat un bazin de cositor plin 
cu apá, din care curgea un flricel cu care se spálau oas- 
petii. In acest loe fermecátor am petrecut eu o noapte. 
Singurele pregátiri ce se fácuserá pentru gázduirea 
mea erau o saltea de paie si o páturá. M-am trezit in 
zori, mi-am luat intr-o geantá un schimb de haine si 
m-am dus la o baie turceascá din vecinátate, de unde 
o orá mai tárziu m-am intors curat si multumit. Pe 
urmá am fost la micul dejun la viceconsulul englez^, 
care venise de la Galati in noaptea dinainte si care 
m-a gázduit in casa lui cát am rámas in Bráila. 

Orasul e plin de praf ca desertul. Respiri, mánánci 
si dormi in praf; praful preface apa din pahar in noroi, 
si asa trebuie s-o bei. Sá musti tárána nu mai pare asa 
o soartá crudá dupá o sedere indelungatá intr-un ase- 
menea loe. 

Am plecat de la Bráila la Galati intr-o briscá de 
nuiele, fárá arcuri, trasá de doi cáluti sprinteni. Cum 
bristile sunt cele mai bune mijloace de transport pu- 
blic din oras, iar drumul e ascuns sub un covor gros 
de praf, n-am simtit prea mult absenta arcurilor. La 
marginea orasului, am trecut pe lángá o tabárá ruseas- 
cá de douá mii de soldati. 

Dupá vreo orá si júmate de mers intins, am ajuns 
pe malul Siretului, granita dintre Tara Románeascá 
si Moldova. Aici a trebuit sá arát pasaportul ce-mi 


1. Charles Cunningham, in acea perioadá vicecónsul al 
Marii Britanii la Galati si Bráila. 



34 PATRICK O’BRIEN 

fusese dat de politia din Bráila. Am trecut rául pe un 
pod de pontoane, injghebat de rusi cu vreo douá luni 
in urmá, si, odatá ajuns pe malul celálalt, a trebuit sá-i 
arát pasaportul si gránicerului moldovean. Siretul e lat 
de vreo 6o de metri si e la fel de tulbure ca Dunárea. 

Cu vreun sfert de ceas inainte sá ajungem la ráu 
am trecut printr-un sat unde erau cantonati 500 de 
soldati rusi care tocmai se pregáteau de apel. Erau 
bine fácuti, cu infátisare militároasá, mai ales subofi- 
terii, cei mai multi intre 30 si 40 de ani si cu privire 
asprá de veteran. Erau imbrácati in uniforme cu ves- 
ton verde, centiron de culoare albá si pantaloni tot 
albi. Pe cap purtau cásti oarecum asemánátoare cu 
cele ale pompierilor din Londra, cu un várf de alamá 
de vreo zece centimetri in crestet si vulturul Rusiei 
in fatá. Erau ecbipati cu muscbete cu capse cu percu- 
tie si tevi lustruite si prinse cu cercuri de alamá de 
jur imprejur, dupá modelul flintelor franceze. Manta- 
lele si le cárau intr-o invelitoare rotundá de piele, 
asezatá deasupra ranitelor de piele de vacá. Am remar¬ 
ca! insá cá nu erau incáltati cu bocanci ca soldatii 
nostri, ci cu cizme de cauciuc. Intre timp am aflat cá 
aceasta este uniforma purtatá de aproape intreaga 
infanterie rusá de linie. Cánd soldatul rus se intoarce 
in cazarmá, isi scoate imediat casca, vestonul, centi- 
ronul si pantalonii si rámáne in indispensabili lungi 
páná sub genuncbi, cu bonetá neagrá de postav si o 
manta cafenie, stránsá la mijloc si lungá páná la glez- 
ne. In aceastá uniformá isi indeplineste tóate corvezile. 
O spun cu toatá párerea de ráu, infátisarea impecabilá 
a soldatului rus la paradá e o cbestiune de suprafatá, 
cáci cámasa, izmenele si lenjeria lui de corp sunt de 
obicei intr-o stare de murdárie ingrijorátoare. 
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Inainte de a ajunge la Galati, am vizitat o fabricá 
de conserve de carne, care a fost inainte a faimosului 
domn Goldner^, dar care acum este in proprietatea dom- 
nilor Powell. Douázeci de mácelari englezi lucreazá 
in aceastá fabricá, restul muncitorilor fiind localnici. 
Cládirile fabricii sunt de lemn si se gásesc intr-o curte 
largá, cu o imprejmuire intr-o parte unde sunt inchisi 
la un loe mai multe sute de porci cu párul zbárlit. Cere- 
rea mare de carne conservatá preparatá in aceastá 
fabricá este o dovadá vie a excelentei sale calitáti. 
Avánd in vedere cá aceastá chestiune a cárnii consér¬ 
vate a fost atát de mult timp in atentia publicului, se 
envine sá adaug cá, dupá cum am aflat, actualii pro- 
prietari cumpárá pentru fabrica lor cea mai buná 
carne de vitá, porc si oaie din tará. 

Pe dealurile ce se ridicá deasupra Galatilor isi 
intinseserá tabára 2.500 de rusi si am vázut santine- 
lele póstate pe ináltimile de unde putean tiñe sub 
observatie Dunárea. In taberele ruse nu pare sá se 
respecte vreo regulá de igiená, fiindeá, dupá cum am 
constatat, in preajma lor aerul e greu de mirosuri 
pestilentiale. Cred cá asta este una dintre principalele 
cauze de boalá in rándul soldatilor rusi. 

Galatii aratá mult mai bine decát mohoráta Bráilá. 
Strázile sunt destul de late si binisor pavate. Pe strada 
principalá sunt cáteva magazine arátoase si peste tot 


1. Stephen Goldner, antreprenor britanic, a deschis la 
Galati in 1844 o fabricá de conserve de carne ce furniza pro- 
duse Amiralitátii britanice. In anii 1851-1852, firma a fost 
implicatá intr-un imens scandal, cánd problemele unei expe- 
ditii arctice au fost puse in legáturá cu calitatea indoielnicá 
a conservelor livrate de Goldner. 
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e 0 forfotá plácutá si adié un vánt de prosperitate. In 
lungul fluviului, márginind orasul, se intinde un chei 
foarte frumos, bine construit, cu debarcadere largi si 
magazii üicápátoare. Cheiul nu exista páná acum cátiva 
ani si prin partea asta a orasului nu puteai merge 
decát pe niste scánduri, care abia de te fereau de no- 
roiul negru si de apa puturoasá de dedesubt, a cárei 
duhoare otrávea atmosfera. E in buná másurá meritul 
autoritátilor cá localitatea a ajuns primitoare si inflori- 
toare. Spre deosebire de Bráila, Galatiul are un hotel 
elegant si confortabil si o infátisare de oras european 
prosper. Dacá s-ar imbunátáti navigatia pe Dunáre, 
asezarea ar dobándi inevitabil o mai mare importantá. 
Cát despre autoritátile din Bráila veciná, se pare cá-si 
pierd tot timpul in dispute cu consulii puterilor strái- 
ne. Cát am stat acolo in carantiná, un muntean s-a 
dus sá-si adape calul in Dunáre si curentul puternic 
i-a tárát pe amándoi in larg. Bietul om s-a inecat, dar 
calul s-a intors la mal viu si nevátámat. Un grec ionian 
din Izmir aflat pe un barcaz in apropierea locului unde 
s-a petrecut accidental a incercat, cu riscul vietii, sá-1 
salveze pe muntean. In zadar insá. Cánd incidentul 
i-a fost raportat ispravnicului de Bráila, acel individ, in 
intelepciunea lui, a hotárát ca grecul sá fie bágat la 
inchisoare pentru cá nu izbutise sá-1 salveze pe inecat. 
N-as sti sá spun cát timp ar fi rámas bietul grec inchis 
ca un nelegiuit dacá chestiunea n-ar fi ajuns la urechile 
viceconsulului britanic de la Galati. Acesta nu numai 
cá 1-a eliberat, dar a si obligat autoritátile sá-i pláteas- 
cá despágubire pentru intemnitare neintemeiatá. 

De cánd au ocupat trupele ruse Principatele, regu- 
lamentele politiei s-au inásprit prin ordinul autori- 
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tátilor tariste: stráinii bánuiti de intentii politice 
necurate nu sunt primiti, iar refugiatii care incearcá 
sá intre in tará sunt arestati pe loe. De curánd, trei 
bárbati au ajuns pe inserate la bañera Galatilor. Cei 
de la politie care i-au interogat n-au fost convinsi de 
ráspunsurile lor si i-au retinut. Spuneau cá sunt en- 
glezi, dar numai unul dintre ei avea pasaport britanic 
si doar acela a fost adus la viceconsulul Cunningham; 
ceilalti doi au fost inchisi páná la noi dispozitii. Insul 
incredintat domnului Cunningham spunea cá se 
numeste Shaen. Pasaportul lui era emis de Ministerul 
de Externe, semnat de lordul Palmerston^, fiind cores- 
punzátor vizat si eliberat pentru „D 1 Shaen, supus 
britanic, spre a-i servi la cálátoria pe continent“. Fiind 
interogat in aparte de cátre vicecónsul, omul a már- 
turisit cá este refugiat polonez si cá bárbatii care il 
insotesc sunt fratii lui. Ornenos, domnul Cunningham 
a reusit sá -1 scoatá pe Shaen din tará in sigurantá; 
pentru ceilalti doi n-a putut face nimic. Amándoi fratii 
lui Shaen au fost curánd trimisi la Odessa, unde unul 
dintre ei, fost ofiter in serviciul Rusiei, a fost executat 
public, prin impuscare; despre soarta celuilalt nu se 
mai stie nimic. 

In vreme ce scriam aceastá paginá am fost incunos- 
tintat cá aghiotantul lui Ornar Pasa^ a ajuns la Giur- 
giu cu o scrisoare adresatá printului Gorceakov®, 


1. Henry John Temple, viconte Palmerston (1784-1865), 
politician britanic, ministru de externe la acea data. 

2. Ornar Pasa era atunci comandantul trupelor otomane 
din Bulgaria. 

3. Cneazul Mihail Dimitrievici Gorceakov (1793-1861), 
seful Statului-Major al armatei tariste si aghiotant al taru- 
lui Nicolae I. Printul a condus ármatele care au ocupat Prin- 
cipatele in vara anului 1853. 
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comandantul-sef al trupelor ruse, prin care Rusiei i 
se punea in vedere sá se retragá din Principate. Depe- 
sele aghiotantului ture au fost inaintate de cátre 
politie, dar el este tinut prizonier la Giurgiu páná la 
sosirea ráspunsului printului Gorceakov. 

Dupá cele cáteva zile petrecute la Galati, in locuin- 
ta primitoare a viceconsulului englez, m-am imbarcat 
la bordul unuia dintre vapoarele Companiei Dunárene 
cu destinatia Giurgiu. 

Salonul acestor vapoare este amenajat pe puntea 
superioará, iar dedesubt, pe puntea principalá, se aflá 
un alt salón mare, cu o cabiná la pupa pentru doamne. 
Salonul de pe puntea superioará era un loe toarte plá- 
cut, unde erai ferit de soare si rácorit de adierea care 
pátrundea pe ferestrele aflate de-o parte si de alta a 
incáperii. Cel de pe puntea principalá, in schimb, era 
un fel de bárlog mohorát. In salonul de sus culorile erau 
deschise si plácute, gándite sá-ti mentiná buna dispo- 
zitie; dedesubt totul era de un negru funerar, potrivit 
pentru órele lungi si febrile pe care erai sortit sá le 
petreci aici in timpul noptii. 

Micul dejun, pránzul si ceaiul ne-au fost servite 
cu ceva din curátenia si rigoarea tárilor crestine, dar 
noaptea pasagerii au fost nevoiti sá se descurce pe cont 
propriu, ca pásárile cerului sau flarele pádurii. Cát 
despre servitori, din partea lor n-aveam decát sá ne 
facem culcus pe catarge sau sub prova ori sá dormim 
in albia fluviului. Stiam doar cá locul nostru de odihná 
era fle bárlogul murdar de jos, unde puteam impárti 
o canapea ingustá cu miriade de insecte mici si ráz- 
bunátoare, fle puntea rece si umedá. Sunt si alte lu- 
cruri care tulburá somnul in afara frámántárilor 
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mintü, si dacá cineva se indoieste de asta, sá-1 lásám 
sá petreacá o noapte la bordul unuia dintre vapoarele 
Companiei Dunárene. 

Pe aceste vase lángá usa cabinei e o nisá consacra- 
tá tainelor toaletei. Dimineata, pasagerii, cu párul 
válvoi si ochii injectati, au pornit intr-o procesiune 
sumbrá intr-acolo. In nisá era o teavá prin care tre- 
ceau apele tulburi ale Dunárii, si asa ne-am fácut ablu- 
tiunile. Astfel, am ajuns pe punte mánat de cele mai 
necrestinesti sentimente. Má tem cá am fost nepoli- 
ticos cu servitorii atunci cánd mi-au adus cafeaua, 
cáci licoarea párea mai degrabá noroi subtire decát 
mocha. Nu neg insá cá servitorii ar fi putut fi fápturi 
vrednice de pretuire, mai potrivite sá slujeascá provi- 
denta si prea bune pentru a-i servi pe muritorii de 
ránd. Cred insá cá dupá o asemenea noapte nici cel 
mai bun si mai indurátor dintre oameni n-ar fi gásit 
intr-insul mácar un strop de lapte si miere pentru a-si 
indulci cafeaua. 



CAPITOLUL III 


Pregatiri de rázboi - Hár^ova - Cernavodá - Drumul 
spre Constanta - Greutáfile construirá unui canal tn 
Dobrogea 


Id, colo, in lungul tármului drept al Dunárii se aflau 
mici tabere ale armatei turce, iar pe tóate dealurile 
mai rásárite erau puñete de observatie. La rástimpuri, 
dintre pálcurile de copad de pe mal se iveau cativa 
cáláreti care se opreau sá se holbeze la noi, apoi se fá- 
ceau nevázuti. Cánd si cánd, in cate o válcea feritá se 
infátisau privirii o cocioabá pitoreascá, trei, patru cai 
priponiti in apropiare si láncile cáláretilor infipte in 
pámánt. Pe malul celálalt, in fata unor cásute, in pos- 
turi de observatie ridicate pe piloni la vreo doi metri 
ináltime, erau gárzile muntene din cordonul sanitar; 
trupele ruse nu se vedeau pe nicáieri. La Hársova 
stationa o unitate turcá. Pe dealuri erau mai multe 
baterii de artilerie de cámp; nu departe erau caii 
soldatilor. Intre soldatii care se plimbau prin oras sau 
de-a lungul malului am zárit fustanele si ármele splen- 
dide ale albanezilor. 

Mai sus de Hársova este orasul Cernavodá, unde 
se gásea, ca si mai inainte, o puternicá unitate turcá. 
Cáteva mori sunt construite pe fluviu, dar curentul 
nu este toarte puternic prin pártile acestea si rotile se 
invárteau toarte incet. Pe mal, niste pescar! isi repa¬ 
ran píasele si bárcile lungi ca niste canoe, iar lángá 
ei se jucau copiii lor, pe jumátate despuiati. Am zárit 
teme! cáránd poveri pe cap si tárani lucránd din greu 
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pe cámp in mormáitul vláguit al rotilor de meará. 
Tóate acestea contrastau in chip ciudat cu sumbrele 
pregátiri de rázboi. In apropierea pescarilor, tantosi 
si inarmati páná-n dinti, se plimbau neinfricatii alba- 
nezi; in spatele zidului cu santuri de apárare lángá 
care táranul isi lucra pámántul se vedea temuta arti- 
lerie. Soarele zámbea strálucitor deasupra tuturor - 
deasupra copilasilor ce se jucau lángá párintele lor si 
deasupra arnáutul a cárui meserie e lupta, deasupra 
linistitei vieti rurale si deasupra várfurilor ascutite 
ale baionetelor din tabárá. 

La vreun kilometru in aval de Cernavodá curge 
rául cu acelasi nume. De aici si páná la Marea Neagrá 
nu sunt mai mult de 6o de kilometri. La un moment 
dat a fost vorba sá se construiascá un canal care sá-1 
lege de orasul Constanta, pentru a evita astfel pericolele 
tot mai mari de la an la an pentru navigatia la gurile 
Dunárii. Nu demult a fost redactat un raport in aceastá 
privintá, insá cum n-a fost niciodatá fácut public, poate 
cá n-ar fi ráu sá -1 prezint in aceste pagini. Intreg 
teritoriul a fost bátut la pas si ce urmeazá este rezul- 
tatul unei observatii atente. 

Cernavodá este o apá repede, care izvoráste din 
lacul Carasu si curge spre Dunáre cu o vitezá de cel 
putin sapte kilometri pe orá. Valea prin care se rosto- 
goleste acest ráu este márginitá de dealuri inalte. 
De-a lungul culmilor, pe partea esticá a váü, se intinde 
un drum páná la Carasu, care apoi coboará páná la 
malul apei. Lacul Carasu este in fapt un sir de lacuri 
intinse de la SSE la NNV pret de vreo 20 de kilometri. 
Apa este adáncá in cel mai mare dintre lacuri, dar in 
canalele care fac legátura intre ele rareori trece de 



42 PATRICK O’BRIEN 

30 de centimetri. Dupá putin timp, drumul páráseste 
malul lacului Carasu si, dupá ce urcá si coboará cáteva 
dealuri, coboará iarási in locul unde apa numitá 
Caramurat trece pe lángá Kouzieb, iar de acolo tra- 
verseazá spre satul Burlac, o intindere de teren jos, 
care cred cá e impracticabilá in perioadele ploioase si 
primávara dupá topirea zápezilor. Burlac se aflá la o 
distantá de patru ore si jumátate de Cernavodá si la 
trei ore si jumátate de Constanta. Urmele ráului se 
pierd la vreo doi kilometri mai sus de Burlac, iar 
cursul este alimentat aici numai de apa de ploaie, cáci 
la momentul cánd 1-am traversa! era aproape secat. 
In fapt, pesemne cá izvoarele ce alimenteazá cursul 
inferior al ráului provin in principal din lacul Carasu. 
Dincolo de el nu mai existá vreun izvor sau fir de apá, 
in afara apei de ploaie. 

Valea se terminá la Burlac sau putin mai sus de 
el, fiind inchisá de dealuri destul de inalte, de pe cul- 
mile cárora, de la nord la sud, se intinde pe o distantá 
mare un sir de vái cu pásuni mánoase. 

La Burlac drumul urcá pe unul dintre dealurile 
ce inchid cursul ráului Cernavodá. Suisul continuá 
aproape un ceas, dupá care drumul trece pe lángá 
ruínele orasului Dryanlar^, altádatá importan!, acum 
complet nelocuit. La o distantá de zece minute de aici 
este cel mai inalt pune! al drumului, de unde, din direc- 
tia de unde am venit, se poate deslusi pentru prima 
datá Marea Neagrá. De aici si páná la mare mai sunt 
patruzeci de minute de mers cálare. In zadar m-am 


1. Localitate neidentificatá. 

2. Localitate neidentificatá. 
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uitat cu ocheanul de pe aceastá culme cáutánd ceva 
care sá semene cu o cárare, n-am vázut nimic. Cum nu 
aveam alte instrumente cu mine, n-am reusit sá aflu 
altitudinea exactá a acestui punct, insá cred cá trebuie 
sá aibá mai bine de loo de metri peste nivelul márii. 
De aici drumul coboará páná aproape de Lacul Siut- 
ghiol, de unde trece peste un alt sir de vái de-a lungul 
tármului Constantei. 

Constanta este asezatá pe un promontoriu proiec- 
tat in mare, cel mai sudic punct al promontoriului 
formánd o laturá a golfului sau micii sale rade. Orasul 
este intr-o stare jalnicá dupá trecerea rusilor, care au 
dat dovadá de asprime distrugánd acest loe. Constan¬ 
ta se aflá la circa 50 de metri deasupra nivelului márii. 
Micul port, márginit de un vechi dig ridicat, dupá cáte 
se pare, de romani, are acum numai vreo doi metri 
adáncime, fiind plin de bucáti práválite din intáriturá 
si de nisipul adus din mare de vánturile dinspre est. 
Nu poate adáposti decát cel mult 12-15 vase mici. 
Golful sau rada ar fi destul de protéjate dacá digul ar 
fi reparat sau extins, iar golful curátat de nisip si de 
resturi, caz in care ar avea loe chiar 50-60 de vase 
mici cu o incárcáturá de 150-200 de tone. Restauraren 
digului n-ar fi cu neputintá, cáci la fata locului se afiá 
piatrá de tóate márimile. 

Dupá ce am cercetat Constanta, am hotárát sá má 
intorc la Dunáre pe drumul ce trece prin Rasova, ca 
sá compar avantajele celor douá rute. 

Am mers asadar vreo doi kilometri spre sud páná 
la capátul valului de pámánt numit Valul lui Traian, 
care strábate localitatea din apropiare de Rasova si 
se opreste aici, in locul unde se pare cá pe vremuri se 
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vársa Dunárea in mare. N-am vázut insá nici un fel 
de urme ale unui curs de apá pe care sá se intemeieze 
o asemenea presupunere. La capátul Valului lui Traían 
este un sir destul de regulat de movile care seamáná 
toarte bine cu únele tabere romane din Scotia. Acest 
loe este mult deasupra nivelului márii, iar lantul de 
stánci continua neintrerupt, oprind revársarea apei 
dupá ploile puternice de primávará si de toamná. Pret 
de vreo douá ceasuri drumul merge paralel cu Valul lui 
Traían, apoi continuá cu un urcus lejer. Am ajuns ast- 
fel intr-un loe de unde se vede toatá valea Cernavodei 
si satul Burlac, apoi am coborat in micul sat tátáresc 
Alacap^ unde am stat vreun sfert de ceas, iar de acolo 
drumul ne-a purtat pe dealurile ce alcátuiesc mar- 
ginea sudicá a váii Cernavodei páná dincolo de locali- 
tatea Carasu, de unde, traversánd douá dealuri uñase, 
am ajuns la un mic lac mocirlos mai jos de Idris^. De 
acolo, dupá nouá ore si jumátate de cálárit din greu, 
am ajuns la malul Dunárii, la jumátate de orá in aval 
de Rasova. Aceastá a doua rutá nu seamáná nici cu o 
albie de ráu, nici nici cu un drum obisnuit, ca acela 
de la Cernavodá. 

In atará de cele amintite, piedicile pentru amena- 
jarea unui canal se dovedesc a fi, in primul ránd, 
elevatia considerabilá si continuá de la malul Dunárii 
cátre interior, putin mai sus de Burlac. Nu pot spune 
care este nivelul acestei elevatii din lipsa instrumen- 
telor, insá trebuie sá depáseascá cu mult ce poate fi 
inláturat prin táiere, chiar si cu ecluze toarte nume- 
roase. In al doilea ránd, sirul de dealuri ce se intinde 

1. Asezare numitá acum Poarta Albá. 

2. Idris-Kuius, astázi satul Veteranu. 
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de-a lungul tármului márii, care nu este sau nu pare 
sá fie spart de vreo deschidere care sá lege litoralul 
de vreuna dintre váile care merg páná la Dunáre. 

Cea mai mare parte a drumului de la Cernavodá 
este excelent si ar fi putut fi folosit de Compañía Aus- 
triacá dacá si-ar fi continuat planul de a face din 
Constanta portul din care vasele de márfuri sau de 
pasageri ale Companiei Dunárene ar fi plecat spre 
Constantinopol. 

N-au fost organízate statii de postá pe nici una dintre 
rutele de mai sus, dar nu e greu sá fací rost de caí, iar 
cárute mici si comode se gásesc. 



CAPITOLUL IV 


Obstacolele in colea navigafiei la gurile Dunarii - 
Silistra - Giurgiu - Controlul pa^apoartelor - In 
a^teptarea plecárii diligentei 


Conform tratatului de la Viena, marile fluvii ale 
Europei trebuie sá fie deschise navigatiei pentru va- 
sele tuturor natiunilor, dar este evident cá, din nepá- 
sare sau in mod intentionat, Dunárea va fi foarte 
curánd inchisá cu totul. Trebuie sá ne amintim cá nu 
doar bratul Sulina, ci si Sf. Gheorghe si Chiba sunt 
acum in máinile Rusiei. La intrarea pe canalul Sulina, 
bratul principal al Dunárii, rusii au construit pe Ínsu¬ 
la Letea un centru de carantiná, iar in partea opusá 
s-au statornicit in orasul Sulina. Un alt centru de 
carantiná controleazá intrarea pe bratul Sf. Gheorghe, 
iar un stabiliment similar se afiá la gura Chilia. Dacá 
tratatul de la Viena ar fi literá de lege, puterile inte¬ 
résate in pástrarea liberei navigatii pe Dunáre ar 
trebui sá insiste sá fie respectat. Si recental tratat de 
la Adrianopol, prin care semnatarii au fost de acord 
ca insulele Dunárii sá nu fie locuite, a fost incálcat; dar 
chiar si aceastá incálcare ar putea fi trecutá cu vede- 
rea dacá Rusia ar respecta acordul solemn de a pástra 
bratul Sulina in stare navigabilá. Pe baza acestei 
intelegeri, Austria a acceptat ca fiecare dintre vasele 
sale ce tranziteazá gurile Dunárii sá pláteascá Rusiei 
o taxá de doi dolari in contul cheltuielilor pe care rusii 
le-ar face pentru intretinerea canalului. 
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Páná in clipa de fatá, plata s-a fácut cu sfintenie, 
dar felul in care Rusia a inteles sá-si respecte obliga- 
tiile se poate deduce din ceea ce-am spus despre situa¬ 
da gurilor Dunárii la inceputul acestor pagini. 

Nu mult dupá ce am párásit Cernavodá am trecut 
de orasul Silistra. Aici trupele turcesti páreau mult 
mai puternice decát in oricare dintre locurile vázute 
inainte. Felul in care erau distribuite trupele si dis¬ 
puse tunurile dovedeau precizie militará si metodá, 
si se vedea imediat cá locul se afla sub comanda unui 
ofiter inteligent. M-am interesat si am aflat cá la Silis¬ 
tra se afla comandamentul unui general ungur aflat 
in servicial Portii. 

A doua zi pe la pránz am intrat pe canalul noroios 
ce duce la Giurgiu. O insulá imparte Dunárea in douá 
brate. In stánga se aflá Giurgiu, iar pe malul drept al 
Dunárii, la circa doi kilometri in amonte, este orasul 
turcesc Rusciucb In Giurgiu, aproape de fluviu se vád 
ruinele unei vechi fortiflcatii, dar altfel intrarea in 
oras nu este apáratá de nimic, cu exceptia noroiului in 
care pare sá fle afundat. In 1829 armata rusá a tra- 
versat Dunárea la cativa kilometri in aval de acest loe. 
Intr-o noapte pontoanele au fost legate in liniste, iar 
apoi intinse peste fluviu de forta curentului si, inain¬ 
te de venirea zorilor, armata tarului era pe drumul 
spre Stambul. La Giurgiu, comertul cu gráne e toarte 
dezvoltat, iar intre acest oras si Rusciuc de pe malul 
celálalt e un du-te-vino continuu. De aici páná la Rus¬ 
ciuc si de acolo cátre Constantinopol, pe uscat, se 
merge cu postalionul cu cai. Pe aici o apucá de obicei 
curierii agentilor stráini de la Bucuresti. 


1. Astázi Ruse. 



48 PATRICK O’BRIEN 

La debarcare, pasapoartele ne-au fost luate de poli- 
tie, iar bagajele au fost cercetate de ofiterii vamali; am 
fost cercetati in legáturá cu numele, vársta, pozitia 
socialá, planurile de viitor, incotro mergem si de unde 
venim; apoi am fost dusi in curtea unui grajd, unde 
cativa insi isi fáceau de lucru pe lángá un postalion 
imens, ce urma sá ne transporte la Bucuresti. Distan¬ 
ta de la Giurgiu la Bucuresti este de numai vreo 70 de 
kilometri si, cum era abia ora unu dupá-amiazá, aveam 
tóate sansele sá ajungem pe seará, la o orá rezonabilá. 
Prin locurile acestea uitate de lume nu-i cel mai plácut 
lucru sá ajungi noaptea tárziu intr-un oras stráin, nici 
mácar in casa unui prieten; cu sigurantá cá, oriunde 
ai fi, cei mai buni prieteni si cei mai gratiosi amfitrioni 
isi vor amesteca urárile de bun venit cu injurii dacá-i 
trezesti din somn si-i obligi sá facá onorurile de gazdá 
in cámasá de noapte. I-am impártásit politices aceste 
gánduri tánárului care urma sá ne fie surugiu, iar 
acesta, ca un báiat de lume, a recunoscut imediat jus- 
tetea spuselor mele. L-a chemat pe vizitiu; bagajul 
mi-a fost pe datá urcat pe acoperisul diligentei, legat 
cu grijá si apoi acoperit cu o prelatá. Vizitiul s-a urcat 
si el sá se incredinteze cá totul e in ordine, surugiul 
a pocnit din bici si opt ore mai tárziu má gáseam tot 
in curtea statiei de diligentá din Giurgiu, in chiar 
locul unde discutasem cu surugiul. Diligentá nu se mis- 
case din locul unde o gásisem la debarcarea noastrá. 
Nu era vina surugiului, cáci el dorea sá plece, la fel ca 
si vizitiul si pasagerii. Dimpotrivá, plecarea ne era im- 
piedicatá de un obstacol absurd - nu aveam cai. In tot 
acest timp, caii erau intr-un alt grajd, asteptánd ordi- 
nele politiei; dar politia nu elibera caii páná nu ne des- 
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cifra pasapoartele. Darul limbilor nu pare sá se numere 
printre calitátile politistilor din Tara Románeascá, 
cáci numai dupá o muncá neintreruptá de opt ore au 
reusit sá inteleagá importantul document care ruga 
statele prietene Marii Britanii sá má primeascá pe 
teritoriul lor. Pasaportul meu a fost tradus in limba 
locului intr-un mod satisfácátor, cáci am avut plácerea 
sá-mi vád numele pe lista de sosiri ca „Domnou Richard, 
negoustor“. In loe de numele meu 1 -au trecut pe cel al 
ambasadorului din antetul pasaportului, insá dati-mi 
voie sá precizez cá titlul adáugat era o creatie valahá. 
„Cálátoreste pe continent“, cuvintele din pasaport, sunt 
cauza pentru care am fost notat ca apartinánd renta- 
bilei branse a negustorilor. Asta imi aminteste de una 
dintre glumele de la Raíais Royal: un domn cobora 
scárile hotelului cu favoritul printului de Seltzer-was- 
ser. „Ce putem face pentru dumneavoastrá?“, il in- 
treabá favoritul pe insotitorul sáu. Ajungánd atunci 
la piciorul scárilor, prietenul nostru, intorcándu-se 
spre boxa portarului, i-a strigat: ,^e cordon, s’il vous 
plait“. In dimineata urmátoare, spre mirarea sa, a 
primit de la print crucea Lingurii de Argint. 



CAPITOLUL V 


Spre Bucure^ti - Soldafii ru^i - Bogáfia farii - Structura 
socialá 


Abia la nouá seara ne-au fost inapoiate pasapoar- 
tele si au fost eliberati caü. Vizitiul a spus insá cá e 
prea tárziu sá mai plecám, cáci e intuneric, drumul e 
prost si pe deasupra bátut de cazaci care, netoti cum 
sunt, ne pot lúa drept bandá de turci cotropitori si nu-si 
vor da seama de gresealá decát dupá ce ne-au táiat 
beregatele si ne-au jefuit. Asa cá n-am avut ce face si 
a trebuit sá rámánem pe loe páná in zori. Intre pasa- 
geri era si o doamná turmentatá bine, care-si petre- 
cuse toatá dupá-amiaza, cánd nu era ocupatá sá dea 
de duscá, plángánd si cicálindu -1 pe surugiu. Ne-a spus 
cá ea si insotitorul ei, un tánár piele si os, intr-o hainá 
de iepure, asteptau in curte de douá zile sá-i ducá dili- 
genta la Bucuresti. 

Cum nu puteam sá fac altceva decát sá má impac 
cu soarta, m-am dus la han, care este parte din stabi- 
limentul de diligente, unde am máncat ceva, am fumat 
in liniste un ciubuc si am báut o ceascá de cafea. Apoi 
m-am intins pe divan si am dormit páná cánd m-a 
strigat surugiul si mi-a spus cá diligenta era gata sá 
porneascá. 

Opt cai ce páreau sálbatici erau inhámati la posta- 
lionul condus de un surugiu, care cálárea pe cel mai 
apropiat rotas. Am pornit intr-un ritm foarte bun 
avánd in vedere starea terenului. La drept vorbind, in 
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Tara Románeascá nu existá drumuri. Sunt doar niste 
cárári late acoperite cu un strat gres de praf intunecat 
in timpul veril si care cánd plouá sau dupá dezghet se 
transformá in ráuri de noroi, prin care trásurile de-abia 
inainteazá, afundate in mocirlá páná la osie. Cánd 
drumul este mult prea prest, trásurile o apucá pe lángá 
el, páná cánd drumul cel nou ajunge si el in aceeasi 
situatie. Insá iarna, cánd západa este inghetatá, poti 
cálátori toarte rapid cu sania. Cánd am pornit noi era 
patru dimineata, lar la ora sapte am ajuns la un han, 
aflat la jumátatea drumului dintre Giurgiu si Bucu- 
resti, unde am luat micul dejun. 

In apropierea hanului erau cantonati vreo cinci 
sute de rusi. Aveau acea privire serioasá, soldáteascá, 
pe care ti-o dá disciplina strictá. Am observat cá e o 
caracteristicá a mai tuturor soldatilor rusi pe care 
i-am vázut in Principate. Fac exceptie tinerii recruti, 
incá neformati. N-am vázut niciodatá vreo urmá de buná 
dispozitie la soldatii rusi, niel atunci cánd erau in tim¬ 
pul liben Este adevárat cá, in anumite momente, in 
timpul marsului, batalioane intregi cántá in cor imnul 
national, o melodie frumoasá, solemná, sau cántece 
ostásesti, presárate cu strigáte ascutite si uneori cu 
un suierat strident. Cele din urmá sunt extrem de 
avántate si pline de insufletire, iar rápáitul tobelor, 
singurul acompaniament instrumental, le dá si mai 
multá vigoare. Pentru ascultátor este ceva sublim sá 
audá mii de voci bárbátesti ingemánate in acelasi cor 
strigándu-si credinta in Dumnezeu si devotamentul 
fatá de tar sau amenintándu-i pe dusmanii acestuia. 
Chiar si in aceste manifestári se poate vedea severi- 
tatea regulamentelor militare. Pe fetele bárbatilor 
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acestora nu se desluseste nici o urmá de emotie; au 
pasul bine másurat, tinuta dreaptá; ei ascultá de un 
ordin, nu de o vece interioará. Páná si emotiile lor par 
sá fi fost instruite sá asculte, iar sentimentele de 
dragoste si furie, devotament sau rázbunare nu sunt 
trezite decát de vocea comandantului lor. 

Aceastá parte a tárii este deosebit de bogatá si 
frumoasá. Plouase vreo douá ceasuri in timpul noptii 
si totul párea proaspát si strálucitor in lumina dimi- 
netii. Locuintele táranilor ori ale micilor proprietari 
de pámánt din Tara Románeascá sunt asemánátoare 
celor din Irlanda. Colibele táranilor sunt fácute din lut 
sau chirpici si acoperite cu paie, in vreme ce cásele 
micilor proprietari de pámánt sunt construite in acelasi 
stil, dar sunt ceva mai mari. Se vede cá oamenii in- 
cearcá sá isi infrumuseteze locuintele. Tóate sunt 
váruite si adesea vita-de-vie sau o altá plantá agátá- 
toare se catárá in jurul usii sau ferestrelor. Satele 
sunt aproape intotdeauna márginite de copaci, iar acolo 
unde nu este vreo apá curgátoare se gásesc de obicei 
cinci, sase fántáni din care apa se scoate cu un fel de 
cumpáná de lemn: la un capát al unei prájini perpendi- 
culare pe un par este agátatá o gáleatá de o funie, iar 
la celálalt capát este legat un pietroi. Cu párghia ast- 
fel construitá apa se scoate din cele mai adánci fántáni 
cu toarte putin efort. Privite in ansamblu, satele au 
un aer pitoresc si traiul acolo pare aproape confortabil. 

La intrarea in han era un bárbat destul de bine 
imbrácat, cu cizme inalte si o pálárie cu boruri largi. 
Era cálare pe un cal puternic si insotit de servitorul 
sáu pe un animal asemánátor. Amándoi aveau pis- 
toale la centurá si ranite legate in spatele seilor. Insul 
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era samsar ori arendas, categorii foarte numeroase 
in Tara Románeascá. Ele stau undeva intre boieri sau 
marü proprietari si tárani. De obicei, incheie un con- 
tract cu un boier, prin care se angajeazá sá-i pláteascá 
anual o anumitá sumá pentru o parte a mosiilor sale, 
cu conditia ca boierul sá-i dea carie blanche sá proce- 
deze cum doreste cu micii proprietari de pámánt si 
táranii. Este un sistem in care, cum usor se poate 
bánui, doar intermediarii obtin principalele beneficii. 
Boierul, care astfel isi cedeazá mosiile, pierde mare 
parte din venit, in vreme ce arendasul, care-si urmá- 
reste numai propriul interes, stoarce de la nefericitii 
de tárani si ultimul bánut. Astfel cá, in cele mai multe 
cazuri, mosia se impováreazá tot mai mult, boierul 
este curánd dator arendasului, iar acesta din urmá 
ajunge in final adeváratul stápán al proprietátii. 
Aproape toti acesti intermedian sunt greci, iar unii 
dintre ei au averi considerabile, obtinute in felul amin- 
tit. In ciuda faptului cá in toatá tara terenurile se dau 
in arendá si cá pámántul este lucrat ca vai de lume, 
unii boieri scot de pe mosiile lor mai mult de 20 000 
de lire sterline pe an. Proprietátile persónate ale actua- 
lului domnitor aduc circa 30 000 de lire per annum. 
Cu sigurantá nu existá in toatá Europa pámánt mai 
roditor ca aici, iar climá mai buná decát cea din Tara 
Románeascá cu greu se mai intálneste. Tara are bel- 
sug de gráne de tóate felurile si numai in Franta am 
mai báut un vin ordinaire atát de bun ca vinul valah. 
Vinul alb obisnuit din Tara Románeascá, pástrat in 
sticle doi, trei ani, este asemánátor cu cel produs pe 
malurile Rinului. Pajistile mánoase oferá loe de pásu- 
nat nenumáratelor cirezi de vite si turme de oi, iar in 
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apropierea pádurilor sunt turme imense de porci. 
Tocmai datoritá acestei abundente de carne de tóate 
felurile s-au stabilit urmasii domnului Goldner in 
apropiare de Galati, iar un alt stabiliment englez, 
puternic implicat in comertul cu carne de porc, s-a 
infiintat la Calafat. Proprietarii ambelor stabilimente 
sunt de párere cá, dincolo de salariile mari pe care 
trebuie sá le ofere angajatilor lor englezi si de cheltu- 
ielile cu transportul, isi pot vinde marfa mai ieftin in 
Anglia asa decát dacá ar cumpára materia primá din 
orice piatá a Marii Britanii sau Irlandei. Vánatul de 
aproape tóate felurile se gáseste din abundentá in 
Tara Románeascá. Curcanii sálbatici se intálnesc cu 
sutele la ses sau la cámpie. lepurii se vindeau páná 
de curánd in piata de la Bucuresti cu doar patru penny 
bucata, iar o pereche de cocosi de munte cam cu ace- 
lasi pret. De asemenea, apele ráurilor abundá de pesti, 
iar unii dintre ei au un gust toarte ales. 

Comparánd locuintele táránimii románe cu cásele 
irlandeze, n-am precizat cá aranjamentul interior al 
celor dintái este mult superior. Cánd intri in casa unui 
táran román, pásesti intr-o cámárutá folositá drept 
bucátárie. Aici o sobá incálzeste intreaga casá in lunile 
de iarná. Nu existá casá fárá sobá, obiect de impor- 
tantá capitalá intr-o tará unde uneori e ger aspru. Pe 
lángá bucátárie, flecare casá mai are douá incáperi, 
folosite indeobste ca dormitoare. Peretii sunt ingrijit 
tencuiti si váruiti, iar intreaga locuintá are un aer de 
relativá curátenie. 



CAPITOLUL VI 


Din nou despre soldafii ru§i - Bucure^ti - Aspectul 
general al capitalei - La opera la teatru - Locuri de 
promenadá - Povestea pictorului italian dezmo^tenit 


De o parte si de alta a drumului spre Bucuresti, 
am vázut cantónate grupuri-grupuri de soldati rusi, 
iar intr-un loe am trecut pe lángá o baterie de tunuri 
grele, asezate in linie si indreptate amenintátor spre 
drumul ce duce la Giurgiu. La vreo zece kilometri de 
Bucuresti, pe partea dreaptá, am vázut o tabárá mili¬ 
tará mare, iar la flecare cáteva minute am intálnit 
cáte un cazac cálare, grábindu-se asemenea unui curier 
diplomatic. Lancea purtatá de cazaci nu este mai lun- 
gá decát cea purtatá de englezi si nici nu are steag; 
in afara ei, celelalte arme ale cazacilor sunt o carabiná 
grea atárnatá in spate, un pistol la centurá si o sabie 
lungá. Uniforma este alcátuitá dintr-o redingotá albas- 
trá inchisá páná la gát si pantaloni largi de aceeasi 
culoare. Pe cap poartá o chivárá conicá si inaltá de 
musama neagrá, fárá várf, cu o curelusá incheiatá sub 
bárbie. Calul cazac este in general un animal suplu, 
de vreun metru si jumátate ináltime. Cápástrul constá 
dintr-o zábalá simplá, fárá párti laterale, iar saua e 
foarte rudimentará. Cánd cazacul merge la trap sau 
la galop, se apleacá in sa, cu trunchiul drept, o pozitie, 
s-ar putea crede, cu totul incomodá; de fapt, oferá o sigu- 
rantá extraordinará. 

Pe la vreo douá dupá-amiazá au inceput sá se 
záreascá Bucuresti!. Desi aproape octombrie, era soare 
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si cam la fel de cald ca la Londra in iulie. Orasul este 
foarte frumos. Are vreo 300 de biserici, flecare cu douá 
sau mai multe turle inalte. Cele mai multe cládiri pu- 
blice au, la rándul lor, turnulete sau cupole, iar flecare 
turlá, turnulet sau cupolá este acoperit cu tablá. Cánd 
am ajuns, o páclá ca un abur se lásase peste cládirile 
mai mici, indulcindu-le muchiile, iar deasupra acestui 
ñor válurit mii de acoperisuri, turle si tumuri aruncau 
sclipiri orbitoare in soare si incununau orasul ca o 
diademá de argint. Bucurestii sunt aproape la fel de 
intinsi ca Parisul, insá o treime este acoperitá de grá- 
dini, astfel cá frunzisul verde aprins al copacilor apá- 
rea ici-colo deasupra páclei, sporind efectul incántátor 
al intregului peisaj. N-am fost pe atát de dezamágit 
pe cát má asteptam la intrarea in oras. Dupá ce am 
trecut de poartá, unde, nu mai e nevoie s-o spun, a tre- 
buit sá-mi arát pasaportul si sá ráspund la trei sute 
de intrebári din catehismul politiei ruse, am trecut 
printr-un \\xngfaubourg de grádini si case cu etaj, páná 
ce am ajuns pe o stradá largá, bine construitá, cu 
cáteva cládiri frumoase. Aceastá parte a orasului este 
locuitá de bogatii evrei spanioli. Am strábátut apoi 
trei, patru strázi forfotind de lume, cu magazine fru¬ 
moase de amándouá pártile si am ajuns la statia de 
diligentá. 

Despre hotelurile din Bucuresti nu pot spune prea 
multe, cáci pe durata sederii mele in oras am avut 
norocul sá má bucur de ospitalitatea agentului diplo- 
matic si consulului-general englez, domnul Colquhoun^. 
Am motive sá cred cá Hotel de France este cel mai bun. 


1. Robert Gilmore Colquhoun a fost cónsul-general in 
Principate in perioada 1835-1859. 
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Stiu cá patronal acestuia si sotia lui sunt extrem de 
politicosi si amabili. Pretul pentru o camerá buná, mic 
dejun si ciná este de vreo 12 silingi pe zi, tariful obis- 
nuit in tóate hotelurile din Bucuresti. Costul traiului 
cotidian este mic, dar chiriile sunt mari. Nu poti gási 
o camerá de dormit acceptabilá pentru mai putin de 
un dolar pe zi. 

In afara celor de pe strázile principale, putine case 
din Bucuresti au mai mult de douá etaje. Orasul a avut 
de suferit de pe urma cutremurelor, motiv pentru care 
cásele sunt atát de joase. Cele mai multe dintre cele 
nou construite au multe ornamente, frize din stuca- 
turá, pilastri si balcoane pictate in culori vii san po- 
leite. Poate cá in Franta san Anglia ar fi párut de 
prost-gust, dar dupá conacele subrede din Turcia efec- 
tul e toarte plácut. Unele dintre cásatele particulare 
de pe strázile mai putin umblate, cu acoperisuri incli- 
nate fácute din pátrátele de lemn si cu portice ferme- 
cátoare, inghitite de frunzisul copacilor, sunt toarte 
pitoresti. Palatul domnesc, de pe strada principalá, 
este o cládire modestá cu douá etaje, cu o curte largá 
in tatá. Acum este nelocuit; de la inceputul acestei 
crize si páná cánd a plecat in exil, domnitorul a stat 
la o mánástire din atara orasului. 

Opera din Bucuresti este la tel de trumoasá si spa- 
tioasá ca oricare alta din Europa. Poate primi 700-800 
de oameni. In tata scenei, la al doilea etaj, se aflá loja 
domnitorilor, inchisá cu draperii de catitea purpurie 
tivite cu fir de aur desupra cárora stau ármele princi- 
patului. Fotoliile din loje si scaunele din salá sunt 
tapitate cu catitea purpurie, si pe tóate báncile din stal 
sunt perne din acelasi material. Basorelieturile si 
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ciubucária care impodobesc lojele sunt poleite cu dár- 
nicie, iar din tavanul pictat cu gust atárná un cande- 
labru mare cu brate aurite pentru lámpi, care, impreuná 
cu luminile de pe scená, reuseste sá lumineze intreaga 
salá. In prezent joacá aici o foarte respectabilá trupá 
italianá. Aseará am fost sá YaáLouisa Müller^ de Verdi. 
Reprezentatia a fost foarte buná, mai buná chiar in 
únele privinte decát cea pe care am vázut-o in mai anuí 
trecut, la Teatro di San Cario din Napoli; insá in ora- 
sul acela nefericit totul s-a degradat in chipul cel mai 
jalnic de la o vreme. Teatrul din Bucuresti, pe care 1 -am 
vizitat aseará, aratá cát se poate de strálucitor. Era 
o aglomeratie de nedescris. Doamnele din loje erau 
imbrácate elegant, dupá moda parizianá, si am remar- 
cat cá frumusetea pentru care sunt atát de renumite 
nu-i o náscocire. Sala era aproape pliná de ofiteri rusi. 
Intr-o lojá incápátoare din stánga scenei 1-am zárit 
pe Gorceakov insotit de domnul Kotzebue^, fiul cunos- 
cutului, dar nenorocosului scriitor, fost cónsul general 
al Rusiei la Bucuresti. Intr-o lojá din dreapta celei a 
domnitorului erau domnii Colquhoun si Poujade®, 
consulii-generali englez si francez, cel din urmá insotit 
de doamna Poujade^, o nepoatá a printului Ghica, fost 
domnitor al Tárii Románesti. Bunele relatii intre 

1. Luisa Miller (1849), opera ín trei acte de Giuseppe Verdi. 

2. Cari von Kotzebue, fost diplomat rus ín Principatele 
Romane, fiul luí August Friedrich Ferdinand von Kotzebue, 
scriitor si diplomat, ucis ín i8ig, dupá ce cu doi ani inainte 
cártile íi fuseserá arse la festivalul de la Wartburg 

3. Eugén Fierre Poujade, consulul francez in Tara Romá- 
neascá (1849-1854). 

4. María Ghica, fiica lui Constantin Ghica si nepoata 
domnului pámántean Grigore IV Ghica. 
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guvernele francez si englez ii insufleteste si pe repre- 
zentantii lor la Bucuresti, care lucreazá solidar, in de- 
pliná intelegere, pentru cauza comuná. 

In afara Bucurestilor este o promenadá publicá^ 
de vreo trei kilometri si jumátate strájuitá de copaci. 
In flecare dupá-amiazá este plin de frumoasele trásuri 
ale boierilor si agentilor diplomatici stráini. In prezent 
este si mai animat din pricina generalilor rusi si a 
oflterilor lor. La inceputul promenadei se gáseste un 
are de triumf ^ ridicat nu demult in onoarea tarului Nico- 
lae, iar la celálalt capát este un palat neterminat al 
ultimului domnitor. De ambele párti ale drumului se 
intinde o grádiná publicá mare, una dintre cele mai 
frumoase din Europa. Este amenajatá in stil englezesc, 
cu alei de pietris serpuind prin mijlocul frunzisului 
bogat si al straturilor de flori in culori vii. Ici si colo, in 
mijlocul rondurilor verzi, sunt fántáni arteziene, iar 
pe malul unui lac este o grotá pitoreascá. In mijlocul 
unei peluze largi se aflá un pavilion, unde de sárbátori 
cántá fanfara. Aceastá grádiná a fost proiectatá si 
amenajatá de printul Bibescu, fostul domnitor®, a cárui 
principalá realizare este in fapt promenada. Intr-o 
parte a grádinii, dincolo de un mic cráng de salcámi, 
se záreste o vilá incántátoare si silueta unei tiñere, 
pupila actualului domnitor si una dintre frumusetile 
Bucurestilor. Este sicilianá prin nastere si cánd era micá 
a fost adoptatá de un general rus si de sotia acestuia, 

1. Soseaua Kiseleff, inauguratá in 1830. 

2. Autorul se refera cel mai probabil la arcul de triumf 
ridicat temperar pentru celebraren Revolutiei de la 1848. 

3. Gheorghe Bibescu a fost domnitorul Tárii Románesti 
in perioada 1842-1848. In 1847 inaugureazá Parcul Kiseleff. 
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0 doamná din Tara Románeascá, aflati atunci in 
cálátorie in Sicilia. Dupá cátiva ani, generalul si sotia 
lui au murit, lásándu-i fiicei o avere de 30 000 de lire 
sterline si dándu-i-o in grijá domnitorului. 

Povestea acestei tiñere imi aminteste de o alta 
auzitá la Roma. Acum vreo 20 de ani locuia in acel oras 
un tánár pictor care castiga indeajuns de bine din 
penelul sáu cát sá ia masa linistit la Lepri sau Gabione 
si sá-si bea dimineata cafeaua la Greco. Tráia clipa si 
nu se gándea deloe la viitor, ceea ce este, la urma urme- 
lor, singurul fel in care poti sá te bucuri de viatá. Intr-o 
zi s-a pomenit la usá cu preotul dintr-un sat din apro- 
pierea Romei. In ajun acesta ii dáduse ultima impár- 
tásanie unei bátráne aflate pe patul de moarte. In 
ultímele clipe de viatá, muribunda ii incredintase 
preotului o legáturá de scrisori, pe care il implorase 
sá i le dea fárá intárziere tánárului nostru prieten, 
pictorul. Preotul si pictorul au citit scrisorile impreu- 
ná, iar apoi s-au dus la resedinta unui principe cunos- 
cut pentru bunátatea si cinstea sa; dupá ce i-a ascultat, 
principele si-a chemat avocatul, care a dus scrisorile 
in fata tribunalului din Roma si in scurtá vreme táná- 
rul pictor a fost recunoscut drept succesorul legitim 
la conducerea unui ducat, unul dintre cele mai vechi din 
Italia; astázi este stápánul mai multor castele nobi- 
liare si al unor mari latifundii. Ciudat lucru, mama 
tánárului nu-1 dorise din prima clipá si hotáránd sá 
nu-1 recunoascá de flu 1-a incredintat uneia dintre 
femeile de la curtea ei. Cum ducele, sotul doamnei, 
era mort atunci, povestea spune cá ea isi dáruise 
dragostea altuia. 



CAPITOLUL VII 


Trecerea in revista a armatei fariste - Despre hrana 
soldafilor ru^i - Instalarea unei tahere militare - Soarta 
románilor intre ru^i §i turci -Resursele Principatelor - 
Problemele politice ale románilor - Lipsa de atracfii 
pentru calatorii stráini 

Acum cáteva zile am fost sá -1 vád pe printul Gor- 
ceakov trecánd in revistá un corp al armatei ruse 
cantonat la vreo zece kilometri de Bucuresti. Intinsele 
cámpii ale Tárü Románesti sunt cum nu se poate mai 
potrivite pentru asemenea lucruri, ca si pentru áltele 
mai serioase, cum ar fi operatiunile militare. In preaj- 
má nu erau nici ziduri, nici tufisuri si abia de se zárea 
ici-colo vreun copac care sá impiedice miscarea tru- 
pelor. Erau cu totul vreo i8 ooo de soldati. Mai intái 
s-au adunat in linie, cu artileria in extrema stángá, 
lángá ea cavaleria formatá din láncieri si husari, si 
in capát infantería. Aceasta s-a desfácut apoi regiment 
cu regiment in coloaná deschisá de companii si a inceput 
defilarea. Cánd ajungea in fata printului, flecare com- 
panie aclama, iar trupele usoare au fácut mars fortat 
aproape 200 de metri, ovationánd intruna. Cavaleria 
a mársáluit in escadron, flecare ovationánd cánd ajun¬ 
gea in fata comandantului-sef; un corp de ulani, care 
a asteptat putin mai la urmá, a trecut in sarjá, strigánd 
floros. Si artileria usoará a trecut in plin galop. Fle¬ 
care regiment de infanterie alcátuia atunci o coloaná 
inchisá, cu cavaleria si artileria in spate. Erau toti 
soldati excelenti si au executat diferitele manevre cu 
mare precizie. Era foarte frumos sá vezi multimea de 
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infanteristi in coloaná inchisá, cu soarele scántein- 
du-le pe cásti. De departe, cámpul párea un lac in flá- 
cári. Cánd inspectia s-a incheiat, trupele au pornit in 
mars cátre cazármile lor, flecare unitate intonánd 
imnul national sau cántece militare cánd trecea prin 
dreptul printului. Acesta e trecut bine de 6o de ani, 
dar este puternic si drept, cu infátisare de soldat vete- 
ran. Nici unul dintre generalii sub comanda lui nu 
pare sá aibá mai putin de 50 de ani si toti au aceeasi 
privire incruntatá, de oameni hársiti in luptá. 

Un tánár oflter pe un cal arab toarte sprinten cálá- 
rea lángá un escadron de husari. Purta haine cercheze, 
iar cutiile de cartuse in bandulierá erau de argint, 
bogat grávate. Cred cá e cea mai frumoasá uniformá 
din armata rusá. 

Curánd dupá ce am ajuns in Bucuresti, am fost cu 
domnul Colquhoun in vizitá la consulul-general fran- 
cez, care locuia intr-un frumos castel, proprietatea 
principesei váduve Ghica, aflat la vreo patru kilometri 
de oras. In apropierea castelului este un lac, peste care 
cu o zi inainte de vizita noastrá rusii injghebaserá un 
pod de pontoane. Pe malul lacului isi avuseserá tabára 
5.000 de soldati rusi, dar cu putin inainte de sosirea 
noastrá incepuserá sá strángá corturile, pe care le 
treceau pe podul de pontoane, pornind apoi in mars 
spre sud-est. In clipa am ajuns noi, grosul armatei ruse 
se punea in miscare, inaintánd spre Dunáre, de-a lun- 
gul cáreia, la momentul cánd scriu aceste ránduri, se 
aflá asezatá in esalon, asteptánd inaintarea turcilor. 

Pe malul lacului mai rámáseserá vreo 150 de oa¬ 
meni. O parte dintre ei fáceau de máncare. Aranjaserá 
cazanele pe douá ránduri la 15 centimetri distantá intre 
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ele, cáte 20 pe flecare ránd. Cánd am ajuns, tóate 
cazanele flerbeau voioase. Pentru cátiva bánuti, bu- 
cátarii ne-au lásat sá gustám din cáteva si am desco- 
perit cá máncarea era excelentá. In flecare eran carne, 
orez si legume pe care bucátarii, dánd roatá cazanelor, 
le condimentan cu piper, sare si áltele asemenea, dupá 
cum socoteau necesar. Rusilor de tóate grádele le place 
ceaiul, pe care il fac intr-un fel de urná numitá samo¬ 
var, care nu cred cá este prea cunoscutá in Anglia. In 
mijlocul acestui vas se gáseste un tub cu un grátar la 
fund. In acest tub se aruncá vreo cátiva cárbuni in- 
cinsi, iar aerul care pátrunde printre zábrelele grá- 
tarului ii tiñe aprinsi, astfel incát cáldura lor flerbe 
curánd apa ce inconjoará tubul. In vreme ce ne uitam 
cum gátesc bucátarii, a apárut si un soldat cu un sa¬ 
movar mic de alamá, in tubul cáruia pusese cátiva 
táciuni aprinsi; pentru a-i face sá ardá mai repede, si-a 
seos o cizmá de cauciuc si, cu mare indemánare, a pre- 
fácut-o in foale. Cu o máná prinsese partea de sus a 
carámbului peste gura tubului si cu cealaltá strán- 
gea ritmic cáputa. Operatiunea a fost o mare reusitá, 
cáci in scurtá vreme samovarul a inceput sá cánte la 
fel de vesel ca oricare ceainic de uz casnic. 

Cu cáteva minute inainte, vázuserám spre vest un 
ñor negru de praf, din care sclipeau cástile si baione- 
tele unui batalion de infanterie. Curánd au ajuns 
lángá noi, urmati de furgonul pentru bagaje. Oamenii 
s-au oprit, si-au stráns ármele snop si si-au atárnat de 
ele cástile si centiroanele. Apoi si-au seos vestoanele 
si pantalonii si si-au luat mantalele si bonetele. Intre 
timp, furgonul de bagaje a fost descárcat, iar corturile 
aliniate. Oamenii s-au apucat apoi de treabá: pánza 
de cort s-a ridicat ca un ñor, tárusii au fost inflpti in 



64 PATRICK O’BRIEN 

pámánt, funiile legate si, in mai putin de jumátate de 
ceas, ofiterii se odihneau linistiti in tabára lor, santi- 
nelele eran la post, totul intrase deja in rutiná, de 
parcá intreaga companie era acolo de luni intregi. Pe 
urmá, mai toti soldatii s-au dus sá facá baie in lac, 
iar o orá mai tárziu, pe cánd noi ne plimbam pe aleea 
castelului, am auzit cum ii cheamá la masá. 

Numele Bucuresti inseamná „orasul bucuriei“. E 
o vorbá valahá care spune cá cel ce bea din apa Dám- 
bovitei nu mai poate sá-i páráseascá malurile. Mi-e 
greu sá inteleg cum pot fi oamenii bucurosi sá stea 
intr-un loe aflat in calea náválirilor rusesti. Dar dacá 
este vreo fárámá de adevár in ce se spune despre apele 
Dámbovitei, atunci moscovitii si musulmanii trebuie 
sá fi báut mult din aceste ape. In eriza actualá dintre 
Rusia si Turcia, nimánui nu pare sá-i pese prea mult 
de nefericitele Principate. Oricare parte ar cástiga, e 
limpede cá Principatele sunt cele care pierd. Pe terito- 
riul lor stationeazá acum o armatá stráiná, cáreia 
sunt nevoite sá-i dea casá si masá; iar dacá aceastá 
armatá ar fi obligatá sá se retragá si locul i-ar fi luat 
de turci, tot n-ar fi mai bine. Pentru turci, moldovenii 
si muntenii sunt ghiauri si nu s-ar da in láturi sá le ia 
tribut cum li se ia raialelor; cát despre Rusia, ocupán- 
du-le teritoriul, ii socoteste vasali ai sultanului, dar 
ii zdrobeste cu o maná de fier ca pe propriii ei serbi. 

Tara Románeascá nu are nici trei milioane de locui- 
tori, dar poate hráni de cinci ori pe-atát. Pámántul ei 
este unul dintre cele mai roditoare din lume. Belsugul 
de fructe, legume si cereale hráneste mii de oameni 
din Imperial Britanic. Insá bogátiile sale naturale sunt 
departe - toarte departe - de a fi exploatate. Comertul 
tárii este dominat de stráini, agricultura este neglijatá. 
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iar cele mal rafinate arte si manufacturi sunt necunos- 
cute. Tara Románeascá este strábátutá de sase ráuri 
ce izvorásc din Carpati. Cu cheltuieli relativ mici, aceste 
ráuri ar putea fi amenajate pentru plute. Carpatii 
sunt acoperiti páná pe creste de páduri magnifice. La 
peálele lor cresc stejari, la mijloc fagi, iar in várf pini 
nemaipomenit de inalti, cu trunchiuri groase. Toatá 
aceastá bogátie de lemn este complet nefolositá, iar 
copacii si crengile doboráte de furtuni putrezesc fiind- 
cá nu sunt mijloace de transport. In Moldova, lucrurile 
stau altfel. Siretul, care desparte cele douá principate, 
este mai larg si mai adánc decát ráurile ce curg prin 
Tara Románeascá, asa cá apele sale sunt pline in tim- 
pul sezonului de plute imense, mai ales de stejar si 
pin, lemn bun pentru constructii si arboradá de nave. 

In Muntii Carpati au fost gásite, dar niciodatá ex- 
ploatate, filoane de aur, argint, argint viu, fier, cupru, gu- 
dron, sulf si cárbune. Cánd se aflau la conducerea tárii, 
in 1811, rusii au incercat sá exploateze cáteva dintre 
mine, insá curánd s-a incheiat pacea, armata rusá s-a 
retras, iar minele au fost abandónate^. 

Nu muntenii trebuie invinovátiti pentru aceastá 
stare de lucruri. Ea este una dintre consecintele nefaste 
ale guvernárii gresite a tárii. Domnitorul - numit pen¬ 
tru un mandat de sapte ani^, dar obligat sá fugá dupá 
trei, care si-a cumpárat tronul de la Poartá cu venitul 
pe doi ani de domnie si care a fácut troc cu Rusia, 
cedánd, in schimbul sprijinului acesteia, toatá puterea 


1. Referire la ocupatia taristá din perioada rázboiului 
ruso-ture dintre anii 1806-1812. 

2. Prin acordul ruso-ture de la Balta Liman (1849), 
Tara Románeascá si Moldova au fost numiti domnitori 
(Barbu Stirbei si Grigore Alexandru Ghica) cu un mandat de 
sapte ani. 
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de principe domnitor - nu poate face mai mult pentru 
exploatarea resurselor tárii. A devenit o modá sá se vor- 
beascá despre moldoveni si munteni cu dispret, sá li 
se ia in derádere institutiile si sá se spuná cá se bálá- 
cesc in imoralitate, desfránare si ignorantá. Printre 
cei mai sonori din corul calomniatorilor se numárá o 
parte dintre propriii concetáteni nemultumiti. Putine 
lucruri sunt mai prielnice pentru ambitiile Rusiei 
decát strigátele premeditate de acest fel. Sá-i dám de 
inteles Europei cá aceste Principate sunt tinuturi 
sálbatice, locuite de o adunáturá de semibarbari depra- 
vati, iar crima de a le anexa va fi trecutá cu vederea, 
cáci va servi cauza civilizatiei si virtutii. 

Aceste tári sunt rar vizitate de turisti; ele se intind 
dincolo de rutele cunoscute. Drumurile sunt intotdea- 
una proaste si se poate spune cá sunt impracticabile 
sapte luni pe an. Englezul care ierneazá la Roma sau 
Napoli, sau care-si petrece vacanta de vará pe Rin sau 
in Elvetia greu poate fi convins sá suporte neplácerile 
biroului politiei ruse de frontierá ca apoi sá strábatá 
cu o cárutá fárá arcuri si o máná de paie drept perná 
sesurile Moldovei si Tárii Románesti. Nu sunt ruine 
care sá-1 atragá pe pasionatul de antichitáti, nu sunt 
peisaje care sá-1 incánte pe poet si nici scoli spre care 
sá se indrepte studentii. Aici nu gáseste nici confortul 
Europei occidentale, nici romantismul Orientului. 
Este un colt nebátut, netrecut pe harta lumii. Acest 
anonimat este fatal pentru Principate. Locuitorii pot 
fi asupriti si exploatati, injositi si defáimati cu impu- 
nitate. Englezii ajung atát de rar in Bucuresti, incát 
sunt singurul cálátor englez din oras si singurul care 
1-a vizitat de un an si jumátate. 



CAPITOLUL VIII 


Un cálátor in cáutarea morfii - Circasia - Frumoasa 
Roza intre lumen libera harem - Tristefea lui Manly - 
Sfár^itul unei idile neimplinite 


Cánd vreun cálátor englez ajunge totusi la Bucu- 
resti este mal degrabá din gresealá decát cu intentie; 
in ciuda numelui atrágátor al orasului si a gustului fas¬ 
cinan! al Dámbovitei, vizitatorul zboará ca din puscá 
spre cheiurile Dunárii de indatá ce durerea pricinuitá 
de cálátorie i-a iesit din oase. Intr-o buná dimineatá, 
acum cativa ani, un bárbat a ajuns la usa consulu- 
lui-general britanic. Purta straie de cioban ardelean. 
Era nebárbierit, iar párul lung ii atárna in deválmásie 
de sub pálária largá. Opincile ii erau murdare, iar 
haina pástra urmele unui drum lung. Era in ochii lui 
o melancolie sumbrá ce párea mai degrabá pricinuitá 
de niste gánduri negre decát de lipsuri pe care le-ar 
fi indura!. Consulul-general 1 -a poftit in casá ca pe un 
oaspete. Omul nu avea bagaje, nici mácar desaga pe 
care cálátorul o poartá in várf de bát; dar a fost bine 
primit si asezat la loe de cinste la masa consulului. 

Era un englez de rang si toarte instárit. Probleme 
sentimentale il fácuserá sá plece de acasá si rátácise 
páná la Muntii Carpati, unde o vreme dusese o viatá 
simplá de vánátor, speránd cá va gási aliñare in schim- 
barea de peisaj si in emotia vánátorii. Insá a fost deza- 
mágit, cáci sá vánezi ursi si lupi nu era indeajuns de 
primejdios pentru a-i oferi tráiri puternice; asa cá a 
lásat in urmá pádurile Carpatilor si a cutreierat 
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sesurile pustii ale Tárii Románesti, hránindu-se cu 
merinde de la ciobanii pe care se intámpla sá-i intál- 
neascá in drum si dormind pe oriunde il prindea noap- 
tea. Cátá vreme a rámas la Bucuresti, máhnirea ii 
sporea pe zi ce trecea, páná cánd, intr-o dimineatá, 
consulul-general a primit o scrisoare de la Constan- 
tinopol cu detalüle unei victorii pe care cerchezü o 
dobándiserá impotriva rusilor. Mesajul fusese scris 
de un entuziast al cauzei independentei cercheze. Des- 
crierea luptei era animatá, iar scrisoarea se incheia 
cu un panegiric la adresa vitejiei luptátorilor cerchezi 
si cu anticiparea victoriei cauzei nobile in care erau 
angajati. Cánd consulul-general i-a arátat scrisoarea 
oaspetelui sáu, pe care il voi numi Manly, acesta s-a 
hotárát pe loe sá porneascá spre Circasia si sá se 
inroleze voluntar in rándurile muntenilor. 

Manly a plecat spre Giurgiu chiar in acea noapte, 
a traversa! Dunárea la Rusciuc si, toemind cai si o 
cáláuzá, a pornit spre Constantinopol. Acolo a intálnit 
un alt englez gata sá i se aláture in expeditie si, incár- 
cánd imediat un vas turcesc cu sare, munitie si arme, 
au intins pánzele spre coasta Circasiei. Acestea se petre- 
ceau pe vremea cánd vasul Vixen a fost captura! de 
un vas de rázboi rusesc si echipajul sáu luat prizo- 
nierb Coasta Circasiei se afla sub o blocadá severá si 
numai dupá cele mai mari aventuri au reusit Manly 
si prietenul lui sá debarce. Au fost bine primiti de con- 
ducátorii cerchezi, cárora le aduseserá scrisori de reco¬ 
mandare; dar mai de pret decát scrisorile au fost sarea, 
munitia si ármele ce au fost rapid descárcate. Vasul 
in care sosiserá s-a intors la Constantinopol, dar un 


1. ín anuí 1835. 
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crucisátor rusesc 1-a capturat nu departe de coasta 
Circasiei si 1 -a dus in portul turcesc Trabzon unde 
rusii i-au dat foc fárá sá tiná seama de impotrivirea 
guvernatorului. 

Cei doi englezi au plecat in munti cu cerchezii, spre 
locul unde continúan luptele si curánd s-au aruncat 
in incáierári, ambuscade si uneori in lupte corp la 
corp cu muscalii. Manly, cálare pe un infocat cal tátar, 
imbrácat in zale si cu o lance lungá in máná, se avánta 
unde era primejdia mai mare. Sfida moartea, dar 
multá vreme a scápat neatins de lance sau glont. In 
cele din urmá, a fost lovit de un foc rázlet in timpul 
unei lupte cu un grup de rusi si, desi nu bísese ránit 
serios, a trebuit sá se lase dus la casa uneia dintre 
cápeteniile cercheze, unde a fost sfátuit sá rámáná 
páná la vindecarea ránii. Sotia si fiica cápeteniei in 
casa cáruia era gázduit 1-au ingrijit cu mare devota- 
ment si pricepere, si curánd a putut iesi din casá, desi 
era incá prea slábit pentru a se intoarce la luptá. Fiica 
avea vreo 15 ani. Locuitorii tinutului ii spuneau Roza 
fiindcá era frumoasá ca un trandafir. Era blándá si 
agerá la minte, iar Manly si-a petrecut convalescenta 
invátánd-o cáteva dintre cunostintele de bazá ce 
alcátuiesc rudimentele unei educatii in Europa. Este 
ceva inefabil de atrágátor in comportamentul femeilor 
musulmane din Orient. Au o blándete timidá si o 
gratie naivá ce sunt extrem de feminine. Sunt edúcate 
sá se socoteascá mult inferioare bárbatului, fápturi 
de lut care nu au altá existentá in afara acestei lumi, 
astfel cá atitudinea lor fatá de sexul tare implorá 
protectie. Acest sentiment de inferioritate dá figurii 
unei fete oriéntale care se odihneste acea expresie de 
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tristete visátoare si ochilor ei strálucitori o emotie 
interioará, cáci dacá nu este iubitá menirea si rostul 
vietii ei nu sunt implinite. Roza a fácut progrese sub 
indrumarea lui Manly si, dupá cáteva luni, cánd a venit 
iarna si tabára a fost stránsá, iar tatál ei s-a intors 
acasá 1 -a uimit cu cunostintele ei occidentale. Iarna a 
trecut iute, západa si gheata s-au topit, apele au prins 
din nou sá curgá vesele prin fata usii gazdei cercheze, 
copacii din pádure au infrunzit, iar florile sálbatice si 
plántele aromatice de pe dealuri parfumau aerul. Mun- 
tenii isi incepeau pregátirile de rázboi; Manly, care 
gásise un paliativ pentru tristetile sale, se hotáráse sá 
se intoarcá in Anglia, dar nu voia sá se despartá de 
Roza. Stia ce soartá o asteaptá pe biata copilá si ast- 
fel n-a ezitat sá-i propuná bátránului sef s-o ia pe fatá 
in Tara Fráncilor si s-o adopte drept fiica lui. Spunea 
cá ajunsese sá tiná la ea ca la propriul lui copil. Seful 
i-a ráspuns cá fiica lui era frumoasá si, in plus, mul- 
tumitá lui Manly invátase anumite lucruri care-i 
sporeau valoarea. Astfel, zicea el, valora un pret mai 
mare la Constantinopol si avea de gánd s-o ducá ime- 
diat la tárgul de sclavi din acel oras, unde era sigur 
cá avea sá fie cumpáratá de una dintre marele pasale 
sau poate de padisah insusi. Manly s-a oferit sá plá- 
teascá oricát de mult, insá zadarnic. Bátránul spunea 
cá nu va ingádui ca fiica sa sá tráiascá printre ghiauri, 
cáci va fi mult mai fericitá si o va duce mai bine ca oda- 
liscá la Stambul, unde va merge intr-o araba poleitá, 
va purta fes cu bijuterii si va avea cizlari^ inarmati 
care sá liciteze cumpárarea sa. Manly a stáruit insá 


1. Cizlarii erau pázitorii haremului. 
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si cápetenia i-a spus cá-i va da un ráspuns final in dimi- 
neata urmátoare. 

Dupá aceea, undeva, in apropierea casei, Manly a 
gásit-o pe Roza práválitá la pámánt si plángánd. Era 
un loe unde státuserá adesea impreuná si vorbiserá 
despre tara ciudatá de unde venea englezul. Biata 
Roza auzise propunerea lui Manly si refuzul tatálui 
ei. Nu mai era un copil, devenea femeie. Dacá Manly 
o iubea ca pe fiiea lui, sentimentele ei pentru el se pre- 
fácuserá intr-o dragaste timidá, dar pasionalá. Manly 
i-a spus cá tatál ei va primi cu sigurantá oferta lui si 
cá in scurtá vreme vor fi amándoi fericiti in Tara Frán- 
cilor. Asa cá biata Roza s-a linistit. Si-a sters lacrimile 
si s-a intors acasá increzátoare si veselá. 

Soarele rásárise de ceva timp cánd Manly s-a trezit 
a doua zi dimineatá. Afost uimit sá nu audá nici unul 
dintre zgomotele obisnuite ale casei. Era ceva de ráu 
augur in linistea aceea. S-a imbrácat rapid si s-a 
grábit spre odaia cea mare, care era goalá. Cu inima 
bátándu-i puternic a strigat dupá Roza, dar n-a primit 
nici un ráspuns. Afará a dat peste un cerchez inarmat 
iesind din grajdul unde se afia si calul sáu. Omul i-a 
spus cá la miezul noptii cápetenia cu toatá familia sa 
plecaserá la Batumi, portul de unde aveau de gánd 
sá se imbarce spre Constantinopol. El fusese lásat 
acasá, i-a spus, pentru a-1 servi pe musafir si a-i fi ghid 
oriunde voia sá meargá. 

Cáteva luni mai tárziu Manly a ajuns la Constanti¬ 
nopol. S-a interesat printre cerchezii din Tophane, 
incercánd sá dea de urma bátránei cápetenii si a fiieei 
sale, dar in zadar. 

Intr-o zi cobora pe Bosfor intr-o barcá. Era aproape 
de malul asiatic si ajunsese in satul Kandeljee, cánd 
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0 bátráná care státea pe treptele de marmurá ce 
duceau la resedinta de vará a unui mare pasá i-a 
strigat sá opreascá. L-a intrebat dacá e doctor. I-a rás- 
puns cá stie ceva mediciná, asa cá femeia i-a fácut 
semn s-o urmeze in casá. L-a condus tácutá intr-una 
dintre odáile haremului. Apartamentul era slab lumi- 
nat, cáci draperiile de mátase acopereau cu totul feres- 
trele. Pe divan zácea o tánárá; máinile ii erau apásate 
pe piept si gemea incet. La zgomotul pasilor lui Manly 
si-a ridicat ochii si, sárind brusc, si-a stráns párul lung 
si negru care-i cádea pe umeri; dupá ce l-a atintit cu 
privirea pret de cáteva clipe a cázut inapoi pe divan, 
aproape fárá sudare. 

Dinaintea lui zácea biata Roza. Sub ingrijirea lui 
si-a revenit in simtiri, dar Manly a inteles, spre ne- 
spusa lui durere, cá fata e pe moarte. I-a povestit cá 
la scurtá vreme dupá ce sosise la Stambul fusese cum- 
páratá pentru o sumá mare de pasá in a cárui casá 
se afla atunci. Pasa a fácut-o favorita lui si celelalte 
odalisca au devenit geloase. Stiind cá nimic nu pu¬ 
tea slábi dragostea pasei pentru ea, s-au hotárát s-o 
omoare si chiar in acea dimineatá ii puseserá otrava 
fatalá in cafea. Roza i-a spus cá nu-i pare ráu cá 
moaré, cáci viata ei fusese o suferintá continuá dupá 
despártirea de Manly. Nu putea sá iubeascá pe altci- 
neva si avea sá-si ducá dragostea pe lumea cealaltá, 
despre care ii vorbise el, si sá astepte acolo venirea lui. 
Si fata a continuat sá-i povesteascá despre muntii din 
tara ei si despre ceasurile frumoase pe care le petre- 
cuserá acolo impreuná si, pe cánd vorbea astfel, si-a 
asezat capul pe umárul lui si oftánd adánc a murit. 

Este ingropatá printre chiparosi pe un deal de 
deasupra resedintei pasei. Am auzit povestea ei cu 
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ani in urmá, intr-o seará de vará, cánd má aflam lángá 
mormántul bietei Roza. 

Manly s-a intors in Anglia, a intrat in parlament 
si este in prezent un stimabil deputat in Camera 
Comunelor. Nu s-a cásátorit si cred cá vrea sá moará 
burlac^. 


1. Povestea din acest capítol, cu multe ínflorituri román- 
tice, se refera cel mai probabil la publicistul David Urquhart 
(1805-1877), implica! in lupta pentru independentá a cer- 
chezilor la mijlocul anilor 1830. Urquhart, celebru pentru 
pamfletele sale antiruse, s-a cásátorit in cele din urmá in 
anuí 1854. 



CAPITOLUL IX 


Starea politicá a Principatelor - Corupfia regimului - 
Drepturile istorice ale románilor - Capitulafiile -Pufiná 
istorie - Regulamentele Organice 


Cu greu poti gási oameni mai blánzi, mai harnici 
si cinstiti decát locuitorii Moldovei si Tárii Románesti. 
Nu s-a auzit pe aici despre scandaluri iscate la betie si 
nici furturile nu sunt lucru obisnuit. Nici tiganii care 
aici formeazá o parte relativ numeroasá a locuitorilor 
nu se dedau furtului, un viciu care in alte tári pare ine- 
rent acestui popor straniu. In rándul claselor superioare 
am intálnit persoane la fel de edúcate si inzestrate 
precum cele de rang asemánátor din Anglia sau Franta. 
Dar nu existá functii publice care sá le fie deschise in 
tara lor. Nu sunt stimulati sá aibá ambitii constructive, 
nu existá activitate pentru exersarea intelectului. Guver- 
narea este o vasalitate degradantá sub alt nume, iar 
institutiile publice nu detin decát o parodie de indepen- 
dentá. Demnitatea de domnitor, departe de a fi un semn 
de distinctie conferit de cátre natiune unui cetátean 
merituos, este obtinutá in general de cel care reuseste 
sá intre in gratiile autoritátilor ruse si care dovedeste 
cel mai mare tact in impártirea mitelor la Poartá. 

Marile puteri ale Europei trebuie sá facá ceva 
pentru imbunátátirea situatiei acestor principate, in 
numele omeniei. In prezent armata rusá le poate inva¬ 
da oricánd sub cel mai mic pretext, obligándu-le sá 
pláteascá cheltuielile ocupatiei si sá acopere in mare 
parte cheltuielile acelor trupe stráine pe timpul cát 
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rámán in tará. In conflictul acesta dintre Rusia si 
Poartá, moldovenii si muntenii sunt, pe nedrept, prime- 
le victime. Comertul lor este la pámánt, industria tárii 
este blocatá; táranul este luat de la munca cámpului 
si pus sá care echipamentele unei armate stráine, casa 
ii este ocupatá si putinele provizii ii sunt máncate de 
soldatii altei natiuni. Arendasii nu-i mai pot pláti pe 
mosieri, cáci roadele pámántului putrezesc sub cerul 
liber in porturile Dunárii din lipsa mijloacelor de 
transport. Furajul si alte produse aduse in pietele 
Bucurestilor si ale altor orase din Principate se vánd 
la un pret íixat de comisariatul rus, un pret stabilit 
in iunie anuí trecut cánd recolta a fost toarte bogatá, 
dar care reprezintá mai putin de jumátate din cát ar 
trebui sá fie in prezent. E limpede cá dacá aceastá 
stare de lucruri va mai continua Principatele vor fi 
ruinate, in pofida resurselor imense cu care sunt inzes- 
trate de naturá. 

Evident cá domnitorii si divanul ales in felul corupt 
pe care 1-am descris nu reprezintá o formá de guver- 
nare corespunzátoare pentru aceste tári. 

Sá se puná capát intrigilor prin care sunt alesi si 
apoi destituiti acesti principi! Sá lásám ca aceste douá 
principate, in stare sá sustiná 20 de milioane de sufie- 
te, sá deviná un stat independent! Sá lásam sá fie ales 
pentru ele un conducátor din familiile regale germane 
sau chiar dintre membrii caselor imperiale ale Austriei 
si Rusiei! Sá lásám sá se intemeize o dinastie si se va 
pune capát acelor comploturi abjecte ce stirbesc autori- 
tatea principelui si duc la cáderea lui! In aceste com¬ 
ploturi, boierii, invidiosi pe seful statului si dornici 
sá-i ia locul, sacrificá binele tárii pentru a-si satisface 
propria ambitie. Exemplul unei curti bine organizate 
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CU un principe moral si capabil in fruntea ei ar face 
mai multe pentru nimicirea ultimelor urme de corup- 
tie orientalá si a le inlocui cu sentimente de onoare, 
patriotism si adevár decát tóate dezaprobárile presei 
sau protéstele puterilor stráine. Sá lásám ca integri- 
tatea noii natiuni sá fie garantatá asemenea celei a 
Greciei, iar Prutul nu va mai fi o barierá prea slabá 
impotriva atacurilor Rusiei, nici o simplá linie de gra- 
nitá sau un obstacol inútil fatá de amestecurile Aus- 
triei! Pacea va reveni in aceste tári nefericite dupá lungi 
secóle de tumult si intrigá. Moldo-Vlahia ar putea de- 
veni cu adevárat gránarul Europei si, cu o guvernare 
independentá si institutii rationale, se va bucura de 
tóate avantajele civilizatiei progresista care i-au fost 
páná acum interzise de pozitia sa regretabilá. Unor oa- 
meni care nu au in realitate nici o tará, adicá nu sunt 
legati intre ei de legi sociale echitabile, nu le poti cere 
sá facá dovadá de patriotism; nici nu te poti astepta 
ca, spre exemplu, calitátile morale si intelectuale ale 
unei natiuni sá se dezvolte sub o guvernare prea corup- 
tá sá aprecieze sau sá incurajeze asemenea calitáti. 

Mai jos este tratatul pe care Vlad, voievodul Tárii 
Románesti, 1 -a incheiat cu sultanul Mahomed al Il-lea 
in 1460. Turcii si-au fundamentat dreptul de suzerani- 
tate asupra poporului acestui principat pe baza acestei 
capitulatii. Spiritul sáu n-a fost modificat de nici un 
acord ulterior si este fundamentul tuturor intelege- 
rilor dintre Principate si Poartá si dintre Rusia si Ibrcia 
in privinta guvernárii Moldovei si Tárii Románesti^: 


1. Capitulatiile íncheiate de Principate cu Sublima 
Poartá in secolele XIV-XVI stabileau statutul Tárii Romá¬ 
nesti si al Moldovei cárora sultanii otomani le garantaserá 
autonomía interná si alte privilegii. La sfársitul secolului al 
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„i. Sultanul se angajeazá pentru el si urmasii sái 
sá ia sub protectia sa Tara Románeascá si sá o apere 
impotriva tuturor dusmanilor, asumándu-si doar supre- 
matia asupra suveranitátii acestui principat, al cárui 
voievod va trebui sá pláteascá Sublimei Porti un tribut 
anual de lo.ooo de piastri. 

2. Sublima Poarta nu se va amesteca niciodatá in 
administratia interná a zisului principat si nici unui 
ture nu i se va permite sá intre in Tara Románeascá 
fárá un motiv ciar. 

3. In flecare an, un trimis al Portii va merge in Tara 
Románeascá pentru a primi tributul, iar la intoarcere 
va fl insotit de un flinctionar al voievodului páná la Giur- 
giu, la Dunáre, unde cuantumul tributului va fl numá- 
rat din nou, o a doua dovadá de platá va fl datá pentru 
acesti bani si dupá ce vor fl dusi in sigurantá pe celá- 
lalt mal al fluviului Tara Románeascá nu va mai fl 
responsabilá pentru un eventual incident ce ar putea 
avea loe. 

4. Voievozii vor continua sá fle alesi de mitropolit, 
episcopi si boieri, iar alegerea va fl confirmatá de cátre 
Poartá. 

5. Natiunea románá va continua sá se bucure de 
libera exercitare a propriilor legi; voievozii vor avea 
drept de viatá si de mearte asupra supusilor lor, ca si 
sá facá rázboi sau pace fárá a trebui sá dea socotealá 
Portii pentru asemenea actiuni. 


XVIITlea, in contextul negocierilor de pace dintre rusi si 
turci, boierii románi au fácut referire la aceste traíate, desi 
acordurile origínale nu mai existan, pentru a solicita imbu- 
nátátirea statutului celor douá provincii. Din acel moment, 
capitulatiile au fost acceptate ca documente de drept Inter¬ 
national ce demonstran drepturile istorice ale Principatelor 
Romane in relatiile lor cu puterea suzeraná. 
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6. Crestinii care, dupá ce au imbrátisat credinta 
musulmaná, s-ar reintoarce in Tara Románeascá si 
s-ar reconvertí la religia crestiná nu vor putea fi che- 
mati la ordine de cátre autoritátile otomane. 

7. Supusilor románi care cálátoresc prin orice parte 
a teritoriilor otomane nu li se va pretinde sá pláteascá 
haraciul sau capitatia la care sunt supuse celelalte 
raíale. 

8. Dacá vreun ture are proces in Tara Románeascá 
cu un supus al tárii, cauza sa va fi audiatá si judecatá de 
cátre divanul muntean, in conformitate cu legile lócale. 

9. Toti negustorii turci care vin sá cumpere si sá 
vándá márfuri in Principat vor trebui sá aducá la cu- 
nostinta autoritátilor lócale perioada necesará sederii 
lor si vor pleca cánd acel timp a expirat. 

10. Nici unui ture nu ii este permis sá ia cu sine 
servitori de oricare sex originan din Tara Románeascá 
si nici o moschee nu va exista in nici o parte a terito- 
riului muntean. 

11. Sublima Poartá se angajeazá sá nu ofere nici- 
odatá un firman la cererea unui supus román pentru 
afacerile sale din Tara Románeascá, de oricare naturá 
ar fi acestea, si ca niciodatá sá nu-si aroge dreptul de 
a chema la Constantinopol sau in oricare altá parte 
a teritoriilor turcesti un supus román, sub orice fel 
de pretext“. 

Muntenii fuseserá in rázboi cu turcii si, fiind in- 
fránti, au trebuit sá incheie pace, iar tratatul de mai 
sus contine termenii in care a fost stabilitá pacea 
respectivá. 

Dunárea s-a dovedit adesea o barierá ineficientá 
intre crestinii din Moldova si Tara Románeascá si fana- 
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ticii lor vecini. Dupá moartea lui Mahomed II, turcii 
au fácut dese incursiuni in Principate si la un moment 
dat au anexat cetátile Bráila, Giurgiu si Turnu. In 
1593 voievodul Mihai a trecut prin sabie un corp de 
3 000 de ieniceri care comiteau crime oribile in tará 
si a reusit sá-i alunge pe turci peste Dunáre. Maho¬ 
med III a invadat Moldova si Tara Románeascá cu o 
armatá de 6o ooo de oameni si, dupá o luptá de cinci 
ani, musulmanii au fost infránti si goniti din nou peste 
Dunáre. La moartea lui Mihai in 1602 turcii au profi- 
tat de confuzia ce a urmat, au traversat Dunárea prin 
mai multe puñete si i-au obligat pe munteni sá aleagá 
un voievod numit de sultán^. Tratatul lui Mahomed II 
a reintrat in vigoare si valoarea tributului a fost má- 
ritá, iar de atunci si páná acum pozitia principatelor 
fatá de Poartá a rámas neschimbatá. 

Moldova a devenit vasalá a Portii abia in anuí 1536. 
Acesta a fost un act voluntar din partea voievodului 
care, drept másurá de precautie, s-a oferit sá pláteascá 
un tribut anual sultanului Solimán I in schimbul pro- 
tectiei. Acelasi tratat ca acela dintre Poartá si Tara 
Románeascá a fost incheiat intre Solimán si voievodul 
Moldovei, dar cuvántul tribut a fost omis, in locul sáu^ 
fiind trecut pesches sau cadou. 

1. Versiunea autorului este favorabilá románilor. Mihai 
Viteazul a fost ucis in august 1601, fiind urmat pe tronul 
Tárii Románesti de Radu Mihnea. 

2. Informatii imprecise din punct de vedere istoric. Petru 
Aron plátise tribut turcilor incá din anuí 1456, iar conform 
celor precizate de boierii románi in secolul al XVIII-lea, vo- 
ievozii Moldovei incheiaserá capitulatii cu sultanii otomani 
in anii 1511 si 1529. 
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ín anuí 1710 rusü au intrat prima datá in legá- 
turá cu principü Moldovei si Tárii Románesti. Brán- 
coveanu^ voievodul Tárii Románesti, a acceptat in 
secret sá-i ofere lui Petru cel Mare un contingent de 
30 000 de soldati care sá-1 ajute in rázboiul cu turcii 
si sá-i furnizeze provizii si alte lucruri necesare arma- 
tei rusesti. La Constantinopol s-a aflat despre acest 
aranjament, iar Poarta a luat hotárárea sá -1 omoare 
pe Bráncoveanu, momindu -1 intr-o cursá. Istoricul 
Dimitrie Cantemir a fost ales de Poartá drept instru- 
ment al rázbunárii, acesta fiind inscáunat voievod al 
Moldovei, iar Nicolae Mavrocordat, domnul in functie, 
a fost inláturat. Departe de a urma instructiunile 
Portii, abia ajuns la lasi, Cantemir i-a trimis mesaj 
tarului, oferindu-si serviciile. Petru, vázánd asfel de 
circumstante favorabile, a intrat in lasi in 1711 in 
fruntea unei mari armate. Bráncoveanu, alarmat de 
apropierea a 220 000 de turci, nu si-a respectat pro- 
misiunea fácutá tarului si acestei atitudini a voie- 
vodului Tárii Románesti ii este atribuitá infrángerea 
armatei ruse in acea campanie. Cánd s-a incheiat 
pacea, Bráncoveanu a fost trimis la Constantinopol 
cu toatá familia; el si fiii sái au fost torturati si ucisi, 
iar Stefan Cantacuzino, un descendent al familiei 
imperiale cu acel nume, a fost numit voievod in locul 
sáu; Nicolae Mavrocordat a fost reinstalat pe tronul 
rámas liber in Moldova prin defectiunea voievodului 
Cantemir^. 


1. ín text este numit Basarab. 

2. Versiunea autorului reflecta nivelul de cunoastere isto- 
ricá de la mijlocul secolului al XlX-lea. Cantemir a fost nu¬ 
mit pe tronul Moldovei in 1710, campania lui Petru I s-a 
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Dupá scurta domnie de doi ani a lui Cantacuzino, 
Poarta a hotárát sá preia exclusiv in máinile sale 
numirea domnilor Moldovei si Tárü Románesti si sá 
aboleascá sistemul alegerilor. La aceastá decizie s-a 
ajuns prin instigárile lui Alexandru Mavrocordat, 
atunci dragoman-sef al guvernului ture; tot la sugestia 
lui, sultanul a ordonat ca pe viitor domnitorii Tárü 
Románesti si Moldovei sá fie alesi dintre grecii fana- 
rioti din Constantinopol. In acea perioadá, turcii aveau 
mare incredere in grecii din Fanar si a fost astfel usor 
sá-i convingá sá aleagá dintre ei doi noi voievozi despre 
care credeau cá vor fi mai de incredere decát cei alesi 
dintre boierii pámánteni. Acest sistem de numire a 
voievozilor printr-un simplu firman al Portii a conti- 
nuat páná dupá tratatul de la Adrianopol, in 1829, cánd 
domnul Kisellef, pe atunci plenipotentiar rus in princi- 
pate, a elaborat o formá de guvernámánt pentru Mol- 
dova si Tara Románeascá, numitá „Regulamentele 
Organice". Rusia a devenit atunci puterea protectoare, 
avánd un cuvánt chiar mai greu de spus decát Turcia 
in afacerile interne ale Principatelor. Prin Regulamen- 
tele Organice sistemul de alegere a domnitorilor 
dintre boierii pámánteni a fost reinstaurat, dar alege- 
rea trebuia sanctionatá atát de Sublima Poartá, cát 
si de curtea de la Sankt-Petersburg. Un veto al ori- 
cárei puteri era suficient pentru a anula alegerea. La 
revolutia care a avut loe in aceste provincii in 1848, 
ambü printi au fugit^ iar cánd ordinea a fost restauratá 


desfásurat in 1711, iar mazilirea lui Bráncoveanu si execu- 
tarea sa si a membrilor familiei sale in 1714. 

1. Gheorghe Bibescu a fugit in iunie 1848, dupá debutul 
revolutiei la Bucuresti, insá nu si Mihail Sturdza, domnul 
Moldovei, rámas pe tron páná in anuí 1849. 
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in 1849, domnii Stirbei si Ghica au fost impusi fará 
alegeri de Rusia si de Poartá drept domnitori ai Tárii 
Románesti si Moldovei, pentru a guverna aceste pro- 
vincii, dar nu pe viatá, conform termenilor Regulamen- 
tului Organic, ci pentru o perioadá de sapte ani. 



CAPITOLUL X 


Adeváratá fatá a protectoratului farist - Umilirea dom- 
nitorului Stirbei - Atitudinea prinfului Gorceakov - 
E^ecul negocierilor diplomatice intenpile belicoase 
ale Rusiei 


Tóate trátatele amintite in aceste pagini au fost 
incálcate de Rusia. Pretinzánd sá fie inclusá in ma¬ 
rea familie a natiunilor civilizate din lumea crestiná, 
Rusia a incálcat tratatul de la Viena luánd in stápá- 
nire gurile Dunárii si impiedicánd navigatia; a violat 
tratatul de la Adrianopol ocupánd insulele de pe acest 
fiuviu; a incálcat tratatul de la Balta Liman trecánd 
Prutul cu ármatele sale in iulie anuí trecut, iar Regu- 
lamentul Organic, elaborat de ea insási, a fost ignorat 
de ambele puteri prin numirea ilegalá a domnitorilor 
Stirbei si Ghica. Este greu de spus unde s-au refugiat 
credinta si onoarea in aceste zile, cánd vedem o mare 
putere crestiná pentru care nici o promisiune nu este 
sacrá si nici un tratat nu meritá respectat primind 
doar proteste fórmale din partea celorlalte guverne 
ale lumii crestine. Inainte sá solicite protectoratul 
Rusiei, supusii crestini ai sultanului ar trebui sá 
priveascá mai intái spre Moldova si Tara Románeascá 
pentru a vedea efectele negativa ale protectoratului 
in aceste principate. Din 1829 puterea Portii in provin- 
ciile dunárene a fost doar de formá. Sub modestul titlu 
de protector, tarul a devenit de atunci adeváratul 
suveran al acestor state. Nici o numire in functie, de 
la cea de domnitor páná la cea de primar al unui sat, 
nu se poate face fárá acordul lui. Consulii-generali 
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rusi au finantele sub control, lar seful carantinei, o 
institutie cu rol politienesc, este un rus. A cástigat 
Rusia bunávointa locuitorilor dupá ce si-a instaurat 
protectoratul asupra acestor principate? S-a ames- 
tecat in treburile lor interne din simpatie pentru ei, 
ca membri ai Bisericii Ortodoxa? Afost comportamen- 
tul tarului, in calitate de cap al Bisericii lor, párintesc, 
sau blánd sau mácar drept? Rusia tolereazá serbia si 
le-a acordat boierilor anumite drepturi feudale asupra 
norodului, dar si boierii, la rándul lor, sunt doar su- 
pusü tarului. Rusia a impus acest flagel fatal, prin legile 
politienesti si spionaj, si a impins pe calea coruptiei 
care otráveste institutiile un popor ce abia se ridicá 
din barbarie. 

Cánd au traversat Prutul in iulie trecut, rusii i-au 
ordonat lui Stirbei, domnitorul Tárii Románesti, sá 
refuze plata tributului cátre Poartá si acesta a as- 
cultat. Afost apoi umilul lor servitor in tóate. In altá 
zi i-au ordonat sá proclame legea martialá; a fácut-o 
si toti ministrii au semnat documentul, iar cánd nu 1-au 
mai vrut pe print i-au ordonat sá plece. Acesta i-a im- 
plorat sá il lase sá rámáná, dar generalul rus a fost 
neinduplecat, asa cá Stirbei a párásit Bucurestiul si 
a pomit spre Giurgiu, cu gánd sá cálátoreascá spre ^dena 
la bordul unui vas austriac. La Giurgiu, cápitanul piros- 
cafului nu 1-a primit insá la bord, domnitorul fiind 
astfel nevoit sá se intoarcá la Bucuresti. A fost oprit 
de politie la poarta capitalei sale; cum nu a fost lásat 
sá intre, a dat ocol orasului ca sá ajungá la drumul spre 
Sibiu, unde i s-a ordonat sá se ducá. La Sibiu a fost ares- 
tat de cátre autoritátile austriece páná la sosirea de la 
Viena a incuviintárii ca domnitorul exilat al Tárii Romá- 
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nesti sá porneascá spre acel oras. Dupá plecarea lui 
Stirbei, printul Gorceakov i-a convocat pe membrii 
guvemul muntean si li s-a adresat in urmátorii termeni: 

„Domnilor, sunteti in continuare insárcinati cu 
administrarea tárii, dar pozitia mea vá plaseazá 
naturalmente sub conducerea mea. Ingrijiti-vá de 
armata imperialá. Nu má pot plánge de modul cum 
sunt tratati soldatii, insá apelez la toatá solicitudinea 
voastrá in aceastá privintá. Nu trebuie sá le lipseascá 
nimic si vá solicit sá vá ocupati de nevoile lor. Fiti 
zelosi in indeplinirea obligatiilor ce vá revin. Domnul 
Kalcinski^ va mijloci intre domniile-voastre si mine. 
Vá aflati sub o guvernare militará; purtati-vá astfel 
incát sá nu suferiti rigorile acesteia. Interziceti-le cu 
fermitate functionarilor din subordine sá se implice 
in orice fel de actiune politicá. Oricine va intretine 
corespondentá cu turci va fi retinut mai intái timp de 
24 de ore. Spun asta pentru toatá lumea, de la marele 
ban si páná la cel mai mic párcálab. Sunt printre 
domniile-voastre boieri care au scris pentru a ajunge 
principi sau postelnici, dar sá stiti cá vor fi pierduti 
inainte sá ajungá domnitori sau postelnici“^. 

Acesta este tonul párintesc cu care agentii tarului 
le vorbesc ministrilor natiunii crestine din aceastá 
tará; cánd au de-a face cu cíasele inferioare ei folosesc, 
cum se poate presupune, ceva mai puternic decát 
cuvintele. 

In ultima luná Poarta a declarat rázboi si tarul 1 -a 
acceptat, si numerosi soldati au cázut de ambele párti. 
Incá de la inceputul misiunii printului Mensikov la 


1. Kalcinski era consulul-general rus ín Principatele 
Romane. 

2. In francezá in original. 
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ConstantinopoP, tarul Nicolae prezisese cá acesta va 
fi rezultatul solicitárilor sale. Trebuie sá fi stiut foarte 
bine cá sultanul nu va consimti niciodatá sá plaseze 
sub protectoratul Rusiei atát de multe milioane de 
supusi ai sái si trebuie sá fi stiut si cá aceastá hotá- 
ráre a Portii era sprijinitá de cátre marile puteri 
occidentale. 

Tarul dáduse asigurári cá nu rázboiul era obiecti- 
vul sáu, si fusese crezut. Au inceput negocieri care s-au 
complicat atát de tare, incát diplomatia a esuat in 
cele din urmá, iar Poarta, innebunitá de sfaturile care 
se báteau cap in cap ale consilierilor sái, a declarat 
rázboi, dar a dat un termen de douá sáptámáni páná 
la inceperea ostilitátilor efectiva. Tarul era atunci la 
Olmütz si a fácut noi declaratii de pace. Afost crezut 
incá o datá, iar cabinetele celorlalte patru puteri s-au 
pus la lucru incercánd sá previná vársarea de sánge. 

Inainte sá se facá putiná luminá in obscuritatea 
ce inváluia planurile diferitilor diplomati, cele 15 zile 
lásate de Poartá s-au scurs, iar turcii si rusii s-au an- 
gajat numaidecát in lupte sángeroase pe Dunáre. 
Chiar in ziua de duminicá 23 octombrie, cánd terme- 
nul lásat de sultán a expirat, s-au dat ordine fiotilei 
ruse sá urce pe Dunáre. Tunurile de la bordul vapo- 
rului si al canonierelor au fost incárcate, iar vasele 
erau pregátite de actiune. Cetatea Isaccea a fost pri¬ 
mal punct periculos pe lángá care trebuia sá treacá 


1. Printul Aleksandr Sergheevici Mensikov fusese tri- 
mis la Constantinopol íntr-o misiune specialá, la íncepu- 
tul anului 1853, incercánd sá obtiná acceptul Portii ca Rusia 
sá fie recunoscutá drept protectoare a ortodocsilor din Impe- 
riu. Esecul misiunii sale a fost urmat de ocuparea militará a 
Principatelor Románe. 
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flotila. Pe malul stáng in fata Isaccei, generalul Lüders 
a ridicat in grabá cáteva fortificatii in spatele cárora 
si-a plasat mortierele. Cánd flotila ostilá a inaintat, 
din fortáreata turceascá s-a deschis focul, la care cano- 
nierele si vaporul au ráspuns pe datá, in vreme ce 
bateria generalului Lüders arunca obuze in Isaccea 
de pe malul opus; orasul a fost in cele din urmá incen- 
diat. Este evident cá prin asta rusii au provocat osti- 
litátile si cá fortaserá Turcia sá intre in rázboi, desi 
in Europa aveau loe negocieri de pace. Se poate vedea 
din buletinul rus cá la inceput planul fusese sá se 
trimitá flotila in amonte pe timpul noptii, la adápostul 
intunericului, dar comandantul si oflterii au cerut ca 
actiunea sá aibá loe ziua. Conflictul fusese astfel anti- 
cipat, iar faptul cá generalul Lüders instalase o bate- 
rie pe malul drept aráta cá rusii erau hotáráti sá 
cástige lupta. Cánd telegrama consulului-general fran- 
cez de la Bucuresti care anunta acest eveniment a 
fost publicatá la París si Londra, putini i-au dat crezare. 
In mod Arese, avánd in vedere asigurárile solemne de 
pace date de tar cu cáteva zile inainte puteai cu greu 
crede cá ordenase in secret generalilor sái de la Dunáre 
sá inceapá ostilitátile. Lupta sángeroasá de la Oltenita 
i-a urmat rapid celei de la Isaccea. Ororile rázboiului 
au inceput; negocierile sunt acum inutile, iar telegra- 
mele si protocoalele pot fl date uitárii. 

Marile puteri ale Europei occidentale stiu acum ce 
trebuie sá astepte de la Rusia, cát de nesincere sunt 
angaj ámentele ei si cát de mare este dispretul sáu fatá 
de dreptul international. Tóate incercárile Frantei si 
Angliei de a se ajunge la o intelegere au esuat, iar 
sfaturile si protéstele lor au fost trátate cu o mare 
lipsá de consideratie de cátre guvernul tarului. 
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Rusia poate nimici Turcia dacá aceastá putera nu 
este sprijinitá. Rusia continuá sá ocupe Principatele 
Dunárene in ciuda protestelor noastre. li vom permite 
sá puná mána pe Constantinopol? Tarul duce Europa 
spre un rázboi general, iar vársarea de sánge si ororile 
care insotesc o asemenea calamitate vor fi puse pe 
seama sa. 



CAPITOLUL XI 


Ma^inafiunile Rusiei - Conspirafia lui Kallergis - 
Lovitura de stat rezistenta regelui Otto - Constitufia 
Greciei 


Este imposibil sá crezi cá locuitorii regatului Greciei 
sunt de párere cá simpatia ce le este arátatá de cátre 
Rusia este sincerá sau dezinteresatá. Un singur fapt 
este de ajuns pentru a da la ivealá adeváratele intentii 
ale Sankt-Petersburgului. 

In 1843 íii Grecia a fost pregátitá o conspiratie ce 
urmárea sá forteze abdicarea si plecarea regelui Otto^, 
un domnitor numit de Rusia urmánd sá-i ia locul. Capul 
conspiratiei era insárcinatul rus cu afaceri la Atena, 
iar unealta principalá pentru realizaren planului sáu 
era generalul Kallergis^. Acum vreo trei ani eram pe 
Ínsula Hydra, unde generalul Kallergis locuia aláturi 
de ruda sa, domnul Conduriotis. Am petrecut mult 
timp impreuná si am aflat atunci adeváratul obiectiv 
al revolutiei care avusese loe in Grecia in 1843. 

Generalul Kallergis mi-a povestit cá putin inain- 
te de septembrie 1843 fnsese in legáturá secretá cu 
ambasadorul rus la Atena. Era pe atunci, márturisea, 
devotat trup si suflet Rusiei si era hotárát sá-i inde- 
plineascá planurile chiar cu riscul vietii. Kallergis era 


1. Printul Otto de Bavaria a fost incoronat rege al Gre¬ 
ciei in anuí 1832, dupa ce marile puteri europene au recu- 
noscut independenta statului elen modern. 

2. Dimitrios Kallergis se remarcase ín timpul rázboiu- 
lui de independenta al Greciei. 
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pe buná dreptate vestit pentru curajul sáu, fiind un 
ofiter excelent. Aceste calitáti ii confereau o mare 
influentá asupra intregii armate grecesti, dar era iubit 
mai ales de cavalerie, al cárei comandant direct era. 
Datoritá acestei influente si a devotamentului sáu fatá 
de Rusia, agentul rus il considerase pe Kallergis uneal- 
ta potrivitá. Pe 3 septembrie 1843, putin inainte de 
miezul noptii, Kallergis si-a luat locul in fruntea cava- 
leriei, care fusese mobilizatá, si si-a trimis aghiotantul 
sá ordone artileriei si infanteriei sá i se aláture de 
indatá. Aghiotantul era insotit de un detasament de 
láncieri, instruiti sá aresteze orice ofiter care refuza 
sá asculte comanda lui Kallergis. Doar cativa oflteri 
apropiad generalului cunosteau obiectivul actiunii 
sale; restul armatei nu stia nimic despre motivul con- 
vocárii, insá toti il ascultau pe Kallergis, comandantul 
garnizoanei orasului. Cát despre cetáteni, acestia nu 
aveau habar despre complot sau obiectivele sale. Cánd 
trupele s-au adunat, Kallergis a fácut apel la patrio- 
tismul lor, reamintindu-le cá luptaserá si-si vársaserá 
sángele pentru patrie; apoi le-a stárnit nemultumirea 
impotriva situatiei prezente, arátándu-le cá stráinii 
stápáneau curtea regalá si cá primeau zilnic onoruri 
si favoruri, in vreme ce grecii care plátiserá indepen- 
denta tárii cu sángele lor erau complet neglijati. Apoi 
le-a cerut sá-i urmeze si sá indrepte situada. Discursul 
a fost primit cu ovadi; Kallergis a pornit de indatá 
spre palat, pe care 1-a inconjurat cu trupele, indrep- 
tánd tunurile incárcate spre porti. La inceputul serii 
se dáduse ordin comandantului unui vas militar grec 
ancorat la Pireu, ofiter implicat in complot, sá aibá va- 
porul pregátit la miezul noptii, ca sá-1 ducá pe regele 
Otto la Trieste atunci cánd Maiestatea Sa sosea la 
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bord. Conspiratorii erau convinsi cá regale, inspáimán- 
tat de revolta trupelor sale, va fugi imediat din Grecia. 
Insá isi fácuserá gresit socoteala. Maiestatea Sa era 
o persoaná extrem de curajoasá si hotárátá sá-si apere 
tronul cu pretul vietii. Astfel, principalul obiectiv al 
conspiratorilor esuase. In aceastá situatie, Kallergis 
si-a trimis aghiotantul sá solicite instructiuni de la 
domnul Katakasi, ambasadorul rus. Katakasi bísese 
deja pus la curent cu privire la situada de la palat si 
cu hotárárea regelui de a-si apára coreana páná la 
sfársit. Ambasadorul rus a inteles cá planul lui secret 
dáduse gres; pentru a se salva el insusi si guvernul 
de acuza cá ar fi instigat la trádare, a luat hotárárea 
sá -1 lase pe Kallergis sá se descurce de unul singur; 
astfel, i-a adresat aghiotantului generalului cuvinte 
de ocará, numindu-1 rebel si ticálos, iar apoi 1-a dat afará 
din resedintá. Aghiotantul s-a intors la Kallergis si 
i-a povestit despre primirea domnului Katakasi. „Am 
simtit“, imi spunea generalul, „cá-mi tremurá capul 
pe umeri; eram furios si disperat, dar eram hotárát 
sá fac o incercare curajoasá de a salva vietile celor care, 
asemenea mié, fuseserá atrasi in aceastá afacere. Astfel, 
mi-am trimis aghiotantul la Sir Edmund Lyons^ pentru 
a-i prezenta situada in care má aflam si a-i solicita 
sfatul si protectia. Sir Edmund mi-a trimis imediat 
vorbá sá rámán pe loe si trupele sá stea linistite, cá 
are sá se ducá el la rege“. 

Poporul se aláturase trupelor pe cámpul deschis 
din fata palatului. Cánd au auzit cá miscarea urmárea 
eliminarea angajatilor stráini, oamenii s-au aláturat 

1. Edmund Lyons era ambasadorul Mari! Britanii la 
Atena. 
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protestului si au scandat ca regale sá dea poporului 
o constitutie. Intrevederea dintre Sir Edmund Lyons 
si rege n-a durat mult, iar la iesire a anuntat armata 
si poporul, in numele Maiestátii Sale, cá toti angajatii 
stráini ver pleca din Grecia si tara va avea o consti¬ 
tutie. Anuntul a fost primit cu mare entuziasm, soldatii 
s-au intors in cazármi, iar cetátenii 1 -au purtat pe Kal- 
lergis in triumf pe strázile Atenei. Astfel, cum se 
intámplá uneori, tot rául spre bine. 

Dupá aceste evenimente, Kallergis a devenit un 
prieten apropiat al lui Sir Edmund Lyons. Aplecat in 
Anglia putin mai tárziu ca patriotul care obtinuse o 
constitutie pentru Grecia, primind un dar de 3 000 lire 
si o sabie scumpá de la compatriotii sái, negustorii 
greci stabiliti in insulá. Guvernul rus a fost atát de 
increzátor in reusita acestei conspiratii incát deja 
numise un guvemator de-al lor pentru Grecia si fácuse 
tóate aranjamentele pentru a plasa tara sub protecto- 
ratul exclusiv al tarului. 



CAPITOLUL XII 


Progresele economice ale Greciei - Cultura §colile 
grece^ti - Demócrata in Grecia moderna - Toleranfa 
religioasá 


Acum cátiva ani era la modá sá te amuzi pe sea- 
ma regatului Greciei, a guvernului si legilor sale. Sunt 
familiarizat cu aceastá tará din anuí 1843, cánd am 
ajuns acolo la bordul aceleiasi fregate care il aducea 
pe Mavrocordat, numit prim-ministru dupá revolutie^. 

N-am putut afla niciodatá motívele acestei batjo- 
cori. Relele din tará vin din sárácie si neputintá, lar 
singurul remediu este sá gásesti másurile care sá intá- 
reascá tara si s-o facá mai prosperá. In aceste zile pu- 
terea si bogátia unei natiuni depind mai ales de comert. 
Comertul Greciei este toarte limitat, din cauza faptu- 
lui cá solul sáu este in cea mai mare parte neproductiv, 
iar populatia este putiná si in mare parte sáracá. Patras 
si Syros sunt singurele orase importante din punct 
de vedere comercial. Patras exportá stafide, iar Syros 
isi datoreazá relativa prosperitate pozitiei sale extrem 
de potrivite comertului de tranzit. Nu se poate spune 
cá grecii sunt lenesi sau ignoranti; ei fac tot ce se poate 
cu putinele avantaje pe care le au. Comertul oraselor 
Patras si Syros s-a dezvoltat toarte mult dupá cuceri- 
rea independentei tárii. 

1. Alexandru Mavrocordat (1791-1865), important om 
politic al Greciei moderne, a fost prim-ministru al tárii in 
mai multe ránduri. 
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Grecii care n-au reusit sá gáseascá o oportunitate 
in propria tará si-au pus in valoare talentul si spiritul 
antreprenorial in alte locuri. In ultimii ani, prin acti- 
vitatea lor neobositá, au preluat controlul asupra in- 
tregului comert al Levantului, iar milioanele expórtate 
anual din Marea Britanie cátre Mediterana trec prin 
máinile lor. Una dintre cele mai bógate bánci din lume 
este astázi cea a baronului Sina din Viena, un mare 
patriot grec, cónsul-general si agent al regelui Otto in 
Austria. Banca domnului Ralli, cónsul-general al Gre- 
ciei la Londra, se numárá intre cele mai importante 
stabilimente comerciale din Marea Britanie. Domnul 
Ralli detine mari bánci comerciale la Constantinopol, 
Sankt-Petersburg, Odessa, Calcutta si in mai multe 
porturi ale Mediteranei. Nu existá un alt popor pá- 
truns de un asemenea sentiment al unitátii nationale 
precum grecii. Prosperitatea si succesul lor in stráiná- 
tate se datoreazá aproape in totalitate acestui senti¬ 
ment. Grecii se sprijiná unii pe altii si astfel in cele mai 
multe crize comerciale báncile grecesti au supravie- 
tuit, in vreme ce áltele cu pretentii mai mari, britanice 
sau stráine, au falimentat. Cánd un grec este prosper, 
el isi ajutá rudele si nu refuzá niciodatá o cerere ce i 
se face in numele patriei. 

Nu se poate spune cá grecii sunt ignoranti, cáci 
Universitatea din Atena este acum cel mai important 
loe unde se studiazá greaca veche din Europa. Greaca 
modemá, care in urmá cu cativa ani era studiatá doar 
de cáteva familii fanariote, este vorbitá acum fárá 
cusur de milioane de greci. In tóate órasele sau satele 
din Grecia existá colegii sau scoli primare finantate 
de stat. 
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Imi amintesc cá nu demult am fost intr-un sátuc 
de pe malul márii, la vreo 20 de kilometri de Nafplion. 
Localnicii erau foarte sáraci, unii dintre cei mai sáraci 
din Grecia, dar aveau o scoalá. Sármanii oameni tru- 
deau pe pámántul sterp de dimineata páná seara pentru 
a trái de azi pe máine; desi cu sigurantá copiii le erau 
de ajutor la muncá, ei se gándeau totusi cá prima lor 
datorie era sá-i trimitá pe cei mici la scoalá. Am vizitat 
aceastá scoalá unde erau adunad vreo 30 de copii. 
Primiserá táblite si cárti de la autoritáti, dar hártia 
de scris era un lux si o cápátau doar elevii mai avan- 
sati. Incepátorii invátau sá serie pe nisip. Aveau o 
placá lungá inconjuratá de o bordurá, acoperitá cu un 
strat subtire de nisip fin; in fata ei erau opt-zece micuti 
care desenau pe nisip alfa si omega cu degetele lor 
durdulii, sub indrumarea unui monitor. Si-au seos toti 
bonetele rosii cánd am intrat si punándu-si máinile 
la piept, au fácut o plecáciune gravá. Seful clasei, 
imbrácat cu o cámasá prea mare si o pereche de ná- 
dragi largi, mi-a recitat cu mare pasiune un fragment 
rázboinic din Homer, fiind aplaudat de toti colegii de 
indatá ce 1-a isprávit. 

In tóate aceste mici scoli se predau aritmética, 
geografia si istoria generalá. In afara Universitátii 
din Atena mai existá douá colegii regale: unul la Patras, 
celálalt la Piren, dar scoli publice sunt in tóate órasele 
importante. Am fost odatá de fatá la examenul de 
vará de la scoala publicá din Tripolita, unde copiii au 
ráspuns foarte bine la matematicá, literaturá si istorie. 
La Piren este un mare colegiu militar, care, judecánd 
dupá ce am vázut la examenul public de acolo, este con- 
dus la fel de eficient ca oricare altá institutie similará 
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din Europa. Lángá Nafplion este si o scoalá de agri¬ 
cultura, care a fácut mult bine prin introducerea in 
tará a masinilor agricole performante, ca si prin exce- 
lentele cunostinte predate despre cultivarea tutunului 
si a vitei-de-vie. Exportul tutunului de la Nafplion a 
atins de la o vreme valori considerabile. Aproape tot 
este trimis de acolo la Marsilia. 

Dupá ce am arátat cá grecii sunt un popor harnic 
si educat, cred cá va fi usor sá dovedesc cá sunt si iubi- 
tori de libértate. Grecia este o monarhie constitutio- 
nalá, are un parlament format din senat si camera 
deputatilor si exista sufragiu universal. Presa este 
liberá si existá libertatea de opinie. Nu existá pasa- 
poarte, spioni, torturá si nu este posibilá condamnarea 
fárá proces legal. Unele persoane considerá cá regele 
Otto se opune unei forme democratice de guvernare 
si cá s-a inconjurat de o partidá care face tot ce-i stá in 
puteri pentru a aboli Constitutia. Asemenea asertiuni 
sunt complet neintemeiate. Singurii care se impotri- 
vesc constitutiei Greciei sunt rusii. De la ei pornesc 
tóate acuzele la adresa regelui Otto, a guvernului si 
poporului sáu. Ei au fost cei mai harnici sá defáimeze 
Grecia in ochii Europei, spre a o da de exemplu pentru 
efectele nefaste ale libertátii constitutionale. li provoc 
pe inamicii Greciei sá arate un singur act neconstitu- 
tional, arbitrar sau crud consfintit de regele Otto. 
Maiestatea Sa a acceptat Constitutia in 1843 pentru 
cá aceasta a fost dorinta natiunii si a rámas credincios 
angajamentului luat atunci. Exemplul lui a fost urmat 
de fratele sáu, regele Maximilian al Bavariei. Regele 
Maximilian a urcat pe tron in 1848 juránd pe Constitu- 
tie si este singurul suveran din Europa Centralá care 
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nu si-a incálcat acest angajament. Impáratul Austriei 
este várul lui primar si a fost aliat cu regele Bavariei; 
dar cát pret a pus guvernul austriac pe Constitutia 
sau jurámántul prin care a fost consacratá? Si regele 
Prusiei este rudá cu regele Maximilian, dar unde sunt 
drepturile pe care acel monarh a jurat sá le acorde 
poporului sáu? Neinfluentat de exemplul puternicilor 
lui vecini si de reprosurile lor, regele Bavariei si-a 
pástrat onoarea nepátatá si cuvántul dat, in mijlocul 
statelor despotice de care este inconjurat. 

Aceeasi tolerantá religioasá din Bavaria existá si 
in Grecia. In Bavaria numeroasa populatie protes- 
tantá se bucurá de drepturi egale cu cetátenii catolici. 
Regele este romano-catolic, dar regina Maria a Bava¬ 
riei este protestantá. Majoritatea poporului grec este 
ortodox, dar regele lor este catolic, iar regina Greciei 
este protestantáf Grecii de tóate religiile sunt egali 
in fata legii si nici o religie nu este privilegiatá cátusi 
de putin. 

La palatul din Atena existá o capelá, unde, cánd 
are loe slujba in prezenta regelui, capelanul protestant 
oficiazá slujba bisericii sale pentru reginá. 


1. Amalia de Oldenburg, cu care Otto I se cásátorise ín 
anuí 1836. 



CAPITOLUL XIII 


La Nafplion - Vechea moschee - Slujbá la biserica 
católica - Grecii, victime ale propagandei ruse^ti 


La Atena, lángá Acropole, se aflá o foarte frumoasá 
bisericá protestantá, cu hramul Sf. Paul. Este si o mare 
bisericá catolicá in acest oras. Congregatüle care merg 
la aceste biserici sunt foarte mici. In Pelopones, insu- 
lele din Marea Egee si in Attica populatia este in 
totalitate ortodoxá. Imi amintesc cá la prima mea 
vizitá la Nafplion má plimbam pe niste strádute látu- 
ralnice in cáutarea urmelor mándrei republici vene- 
tiene ai cárei lei inaripati se gásesc incá pe portüe cetátii, 
cánd m-am pomenit in fata a ceea ce bísese odatá o 
moschee turceascá. Pe cánd priveam aceastá relicvá 
a unui popor ce triumfase asupra flotelor si armatelor 
Venetiei si a bisericii militante crestine, usa vechii 
moschei s-a deschis si din ea a iesit un preot catolic. 
Moscheea bísese transformatá in capelá, mi-a spus 
acel domn, si-i bísese incredintatá lui. Am intrat im- 
preuná in vechea moschee. Pe altar era o frumoasá 
picturá a sfintei familii, cadou de la ráposata reginá 
a Frantei. Mi-a povestit cá era singur si cá nu avea nici 
un angajat. In Nafplion nu era nici un catolic, dar 
cativa bavarezi care lucran la arsenal veneau sá asiste 
la slujbe duminica si de sárbátori. Mi-a spus cá nu 
mai vorbise de mult timp italiana, limba lui materná. 
Vorbea greceste bine, dar zicea cá e plácut sá audá lim¬ 
ba copiláriei lui. Si-a aplecat capul gánditor spunánd 
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asta. Am inteles cá se gándea la grádina mánástirii 
din Colli Albani. 

Nessun maggior dolare, 

Che ricordarsi del tempo felice, nella miseria, 

spune biata Francesca, si acesta este un adevár toarte 
emotionant, desi scris cu cuvinte mai putin frumoase 
decát cele ale lui Dante^. 

A doua zi dis-de-dimineatá m-am intors la capelá si 
am rámas la slujbá. Era o indatorire de care má achita- 
sem altádatá cu inima mai usoará. Eram singuri si in 
cuvintele liturghiei era ceva mai solerán si mai trist decát 
de obicei, asa cum rásunau sub cupola vechii moschei. 

In teritoriile regelui Otto natiunea greacá are mij- 
loacele de a dobándi o educatie rafinatá si utilá, ca si 
dragoste pentru libertatea constitutionalá. Este asa- 
dar cu neputintá sá crezi cá, avánd aceste avantaje, vor 
accepta vreodatá sá deviná sclavii Rusiei. In Grecia 
táranii sunt aproape toti proprietari ai lotului de pá- 
mánt pe care tráiesc si nu plátesc alte taxe decát cele 
stabilite prin lege si datorate guvernului. Aici, in Mol- 
dova si Tara Románeascá aflate sub protectoratul 
Rusiei, táranii o duc putin mai bine ca sclavii. I-am vá- 
zut loviti si chiar bátuti crunt de cei de rang superior 
fárá sá protesteze sau mácar sá viseze sá caute drep- 
tate. Grecii au o urá traditionalá fatá de turci; dar n-am 
intálnit nici un grec care ar sprijini Rusia impotriva 
Portii dacá ar sti cá, dupá rásturnarea sultanului, va 
intra sub jugul tarului. 


1. Dante, Infernul. Versurile fac referire la povestea de 
dragoste dintre Francesca da Rimini si Paolo Malatesta: 
„Nici o durere mai mare, decát sá-ti amintesti de vremea 
fericitá in mizerie". 



CAPITOLUL XIV 


Spre Giurgiu - Santinele ruse^ti - Dispute pentru 
ocuparea insulei Mocanu - Artileria otomana - Spre 
Oltenifa - Frumusefea fárancilor romance 


La sfársitul lui octombrie, pe la ora lo seara, am 
plecat din Bucuresti cátre Giurgiu. Eram intr-o cárutá 
usoará, deschisá, trasá de patru cai. Ináuntru era loe 
pentru o singurá persoaná, iar servitorul meu státea 
in fatá pe caprá. Era o noapte cu ger táios, dar eram 
bine invelit in blánuri si státeam lungit pe fundul 
cárutei, cáci scosesem banca, cu un strat gros de paie 
sub mine si un sac de telegrame sub cap. Mi-am petre- 
cut timpul uitándu-má la stelele ce stráluceau solemn 
pe cerul senin; imi alinam spiritul fumánd niste tiga- 
rete excelente, pe care un prieten prevázátor mi le 
dáduse inainte de plecare. Sá fumez ciubuc, cu care 
cálátoresc intotdeauna in aceste tári, nu era posibil, 
cáci mergeam cu toatá vitezá pe drumul accidental 
si n-as fi putut sá -1 tin intre buze. La vreo 20 de kilo- 
metri de Bucuresti, rapida noastrá inaintare a fost 
brusc curmatá de douá santinele ruse, cu baionete. 
Curierul ingrozit a oprit caii intr-o clipá, iar soldatii, 
luándu-i de cápestre, ne-au seos de pe drumul princi¬ 
pal si ne-au condus in mijlocul taberei. Aid am fost inte- 
rogati de un ofiter, care vázánd, cred, aspectul nostru 
inofensiv si faptul cá avem pasapoartele in regulá, ne-a 
permis sá plecám mai departe. Desi tabára era mare, 
linistea era profundá; am fi trecut cu certitudine pe 
lángá ea, fárá sá stim cá suntem in apropierea unei 
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forte atát de formidabile. Armele oamenilor erau 
adúnate in fata fiecárui cort, lar atárnate de baionete, 
la indemáná, se aflau cástile si centiroanele soldatilor. 
Era un singur foc de veghe, si acela la ceva distantá, 
dincolo de tabárá. In jurul lui státeau vreo optzeci-nouá- 
zeci de oameni, imbrácati cu mantale lungi. Státeau 
acolo ca niste stane de piatrá, fárá sá spuná nimic. Pá- 
reau fiorosi si sálbatici la lumina plápándá a focului. 
Atát de adáncá era linistea din jurul lor si ei atát de 
neclintiti, incát ai fi putut crede cá sunt adánciti 
intr-un ritual págán. Imediat ce am iesit din tabárá 
am dat bice. La flecare douázeci de kilometri am luat 
cai odihniti si, dándu-i o atentie grájdarului, am primit 
cei mai buni armásari. 

Am ajuns la Giurgiu cu putin inaintea zorilor. Tele- 
gramele pe care le aveam cu mine trebuiau trimise 
peste Dunáre la Rusciuc lui Said Pasa, care avea ordin 
sá le expedieze cu un curier tátar ambasadorului bri- 
tanic la Constantinopol. Situatia era toarte diflcilá, cáci 
fusese instituitá legea martialá si orice comunicare 
cu malul turcesc al fluviului fusese interzisá sub ame- 
nintarea pedepsei cu moartea. Insá noi am reusit sá 
trimitem telegramele la Rusciuc, iar acestea au fost pri¬ 
mita in timp útil de cátre lordul Stratford de Redcliffe^. 

Peste apá de Giurgiu sunt douá insulite, una dintre 
ele se numeste in románeste Mocanu. Toatá suprafata 
insulei este acoperitá de arbusti, sub care un grup mare 
de oameni se poate face usor nevázut. Cealaltá insulá, 

1. Charles Stratford Canning, lord de Redcliffe, minis- 
tru plenipotentiar britanic la Poartá si apoi ambasador in 
mai multe ránduri in capitala otomaná (ultimul mandat 
1841-1858). 
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aflatá putin mai in amonte pe fluviu decát Mocanu, este 
o mlastiná deschisá, pe care se aflá un post de pazá 
ináltat pe piloni, care, atunci cánd am vizitat orasul 
Giurgiu, era ocupat de cazad. In zorü zilei de 2 noiembrie, 
unsprezece bárci pline cu oameni au fost vázute cobo- 
ránd pe fluviu dinspre Rusciuc si indreptándu-se spre 
Mocanu. Ceata era toarte groasá, asa cá bárcile erau 
la jumátatea drumului cánd s-a dat alarma. Era un 
singur punct la Giurgiu de unde putea artileria lovi 
aceste bárci, iar tunurile rusesti se aflau la o distantá 
de 200 de metri de punctul cu pricina. Páná sá fle 
aduse tunurile, opt bárci ajunseserá deja la Mocanu si 
oamenii debarcaserá, insá asupra celorlalte trei arti¬ 
leria rusá a reusit sá deschidá focul. Abia a fost tras 
primul tun cá un vapor de luptá turcesc a iesit de la 
Rusciuc si, inaintánd curajos pe fluviu, a remorcat 
bárcile si a ráspuns la focul rusilor. Punctul unde erau 
amplasate tunurile la Giurgiu este la vreo 10-12 metri 
deasupra nivelului apei. Vaporul era dincolo de prima 
insulá, asa cá trebuia sá tragá peste insulá cátre inál- 
timea unde era amplasatá artileria. Oamenii de la 
bordul vaporului au fácut asta cu precizie neintrecutá. 
O loviturá de pe vapor a ucis o santinelá munteaná, 
alta a lovit o casá din oras la vreun metru de pámánt, 
fácánd o gaurá in peretele din fatá si ricosánd si-a 
fácut loe si prin al doilea perete; o a treia loviturá a 
ucis o femeie pe una dintre strázi, la vreo sutá de metri 
de malul fluviului. Mentionez aceste detalii pentru a 
aráta cá artileristii turci isi cunóse meseria, cáci trasul 
in parabolá, cum au fácut ei, nu se invatá peste noapte. 
In tot acest timp oamenii din bárcile remorcate de va¬ 
por státeau in picioare si trágeau sfldátor cu musche- 
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tele, in eluda exploziilor din jurul lor. Cele trei bárci 
au ajuns in cele din urmá la insulá si au debarcat 
oamenii, iar vaporul a ancorat aproape de malul tur- 
cesc al fluviului. Din cáte puteam vedea printr-un 
binoclu toarte bun, oamenii de pe Ínsula Mocanu si 
cei care au venit ca intáriri in zilele urmátoare trebuie 
sá fi fácut parte din trupele neregulate. Turcii contro- 
leazá incá (19 noiembrie) Ínsula Mocanu, desi s-au fácut 
mai multe incercári de a-i disloca, iar una dintre ele 
a fost oficial anuntatá ca incheindu-se cu succes. Cánd 
am plecat de la Giurgiu, rusii aveau 2.000 de infan- 
teristi, un regiment de husari si 20 de turnuri in oras 
si in imediata lui apropiare. 

Aveam de gánd sá párásesc orasul si sá o iau de-a 
lungul fluviului páná la Oltenita, cartierul general al 
generalului Dannenberg. Stiam cá turcii debarcaserá 
in fortá lángá Oltenita, iar o bátálie in acel loe párea 
inevitabilá, dacá ea nu avusese deja loe. Insá isprav- 
nicul de Giurgiu m-a sfátuit sá nu merg pe malul 
fluviului, cáci riscam sá fiu lovit de un foc rázlet, ci sá 
o iau pe un alt drum, mai sus, cam la fel de scurt, dar 
mult mai sigur. Cum nu mi-am dorit niciodatá sá fiu 
omorát din gresealá, am ascultat sfatul ispravnicului. 
Nu stiu nimic mai palpitant decát ca, dupá o ceascá 
buná de catea dimineata, sá te urci intr-o cárutá romá- 
neascá din acestea miel, cu patru sau sase cai, si sá 
gonesti peste cámpiile sálbatice si pustii. Am plecat de 
la Giurgiu cu patru cai toarte buni si un tigánus pe 
post de surugiu. I-am promis un ban in plus dacá merge 
repede. A ránjit si strángándu-si cureaua din jurul 
bráului a strigat la cai; apoi, poenind biciul lung deasu- 
pra capului, am pornit in cea mai mare vitezá. Micutul 
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párea incántat de munca lui, cáci se apleca in sa si striga 
ascutit, la care caü isi coborau urechile si galopau si 
mai tare ca inainte. Cánd se intorcea rázánd, cu ochii 
sclipitori, dintii albi strálucitori si párul de spiridus 
in vánt, párea un drácusor. 

Sá intrám in liniile rusesti era un lucru mai ane- 
voios decát crezusem, cáci acesti insi plácuti, cazacii, 
au obiceiul sá-i impuste pe stráini; ce-i drept insá, 
dacá nu te omoará de la primul foc intrá adesea toarte 
binevoitori in discutie si sunt gata sá primeascá orice 
le dai. Astfel, a trebuit sá mergem páná la Dobreni^ 
la o distantá de cinci poste, si apoi sá intrám pe dru- 
mul spre Oltenita prin Negoesti^. La Dobreni am intál- 
nit o brigadá de infanterie si un corp putemic de genisti, 
mársáluind in aceeasi directie ca si noi. Cánd schim- 
bam caü la Dobreni, am vázut un grup de tiñere im- 
brácate cu cele mai bune straie, cáci era sárbátoare, 
stánd in apropiare si privindu-i pe soldatii in trecere. 
Unele dintre ele erau toarte trumoase; una in special, 
tárá ciorapi si cu bietele picioruse vinete din cauza 
trigului, era extrem de trumoasá. Zámbetul lor plácut 
si reverentele ciudate, cánd le-am spus buná seara, m-au 
tácut sá uit de groaznicii cazaci. 


1. Sat in comuna Várásti, judetul Giurgiu. 

2. Sat in comuna Soldanu, judetul Cálárasi. 



CAPITOLUL XV 


Rátácifi pe drum - Hanul din Negoe§ti - Praful Bárá- 
ganului - Oltenifa -Pregátirile militare -Bátália de la 
Oltenifa - Un mare succes otoman 


Am fácut un ocol pentru a o lúa inaintea soldatilor 
si, pe cánd se lása noaptea, am ajuns pe malul Arge- 
sului. La flecare cátiva pasi de-a lungul drumului intál- 
neam furgoane cu bagaje, detasamente, soldati de tot 
felul. Insá acestia erau trupe regúlate, serioase, si nu 
farsori cum erau cazacii. Cazacii preferá sá-si facá 
glumele in posturile avansate ale armatei, unde conti- 
nuá incáierárile si unde este o atitudine mai permisivá. 

La cáderea noptii, surugiul a luat-o pe un alt drum, 
ca sá nu ne intálnim cu soldatii rátáciti si ca sá inain- 
tám, credea el, mai repede. Cum se intunecase de-a 
binelea, surugiul s-a rátácit. Cerul era acoperit de nori 
negri, picáturi mari de ploaie au inceput sá cadá, iar 
un vánt puternic bátea din fatá, suflándu-mi praful 
gros in ochi si provocándu-mi o usturime serioasá. 
Surugiul oprea si striga din cánd in cánd, dar nu 
ráspundea nimeni. Din cáte imi puteam da seama, nu 
era nici tipenie de om. Uneori am iesit cu totul de pe 
drum si mergeam pe cámp. Imi place toarte mult sá 
merg in urma unor cáini de vánátoare cánd sunt cá- 
lare, dar trebuie sá recunosc cá nu e plácut sá strábati 
o tará in cárutá. Imi era frig, eram ud si prost dispus, 
asa cá am uitat complet de chipurile frumoase vázute 
la Dobreni. In flne, pe neasteptate ne-am pomenit in 
mijlocul unui sátuc. Aici curierul a aflat drumul si 
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peste vreo douá ore am ajuns la Budesti^ Am fost opriti 
la barierá, dar cánd au aflat cá mergeam la coman- 
dantul-sef, santinelele ne-au lásat sá trecem. 

Era tárziu in noapte cánd am ajuns la Negoesti, 
unde aveam de gánd sá dorm. Aici se aflá un han ce 
promite sá ofere gázduire buná cálátorilor intárziati. 
Este intr-o pozitie deprimantá pe malul Argesului, la 
vreo douá ore de Oltenita. Seful poste! de la Negoesti 
era plecat, iar stápánul hanului mi-a dat camera ocu- 
patá de óbice! de acest functionar, camerá despre care 
spunea cá e cea mai buná din imobil. Era o incápere 
toarte murdará, cu o sobá fárá foc, o masá de joc, un 
scaun si douá divane, care noaptea erau transfórmate 
in paturi. Lemn pentru foc nu era - rusii, spunea omul, 
1 -au luat pe tot. Asa cá am cumpárat douá scaune, 
le-am desfácut si curánd aveam un foc acceptabil in 
sobá. Adusesem cu mine de la Giurgiu do! pui fripti, 
douá sticle de vin si niste páine, norocul meu, cáci la 
han nu putea! gási altceva decát ceapá. 

Cálátorisem timp de vreo sapte ceasuri intr-un ñor 
negru de praf sau mai degrabá de nisip. Nu plouase 
suficient pentru a curáta stratul gros de praf aspru 
de pe drum, ridicat de galopul cailor; vántul puternic 
si viteza cu care mergeam il transformaserá intr-un 
ñor in jurul nostru. Fata imi era neagrá de parcá iesi- 
sem dintr-o miná de cárbune si spre disperarea mea 
am vázut cá puü fripti, pe care tocmai ii despachetasem, 
aveau un strat de mizerie, de parcá fuseserá táváliti 
prin cenusá. Praful era pretutindeni. Intrase in tubul 
pipe!, se impregnase in tutun si devenise un ingredient 
al páinii, cárnii si vinului. Stropii de ploaie imi prefá- 


1. Oras in judetul Cálárasi. 
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cuserá praful de pe pálárie si peleriná intr-un strat 
gres de stucaturá, iar párul si barba imi deveniserá 
de culoarea si consistenta lutului ars. 

De indatá ce am terminat masa nisipoasá si má 
pregáteam sá má intind pe cát de confortabil puteam 
pe unul dintre divane si sá incerc sá dorm, am fost vizi- 
tat de aghiotantul comandantului-sef. II trimisese la 
mine generalul sá-mi spuná cá era periculos sá trec 
de zona avanposturilor armatei, cáci cazacii, o rasá sál- 
baticá si barbará, n-au nici un respect pentru cine nu 
poartá uniforma ruseascá, si cá dáduse ordin sá fiu 
insotit de un ofiter, a cárui prezentá má va feri de orice 
problemá. Astfel, aghiotantul mi 1 -a prezentat pe un 
tánár ofiter, care vorbea limba francezá toarte bine si 
care s-a dovedit un insotitor bun si plácut. Am fost cu 
totul de acord cu aghiotantul cá biciuirea páná la moarte 
a cazacului care m-ar ucide nu mi-ar fi de mare ajutor 
dacá as sta teapán si rece pe malurile Argesului. Am 
acceptat, prin urmare, compania tánárului ofiter cu 
vie recunostintá si 1-am rugat pe aghiotant sá trans- 
mitá multumirile mele printului si generalului Dan- 
nenberg pentru bunávointa si prevederea sa. 

Orasul Oltenita se afiá aproape de locul unde se 
varsá Argesul in Dunáre. Oarecum vizavi, pe malul 
drept al Dunárii, se gáseste orasul si fortáreata tur- 
ceascá Turtucaia, iar la distantá aproape egalá de 
maluri este o insulitá. La punctul extrem unde Arge¬ 
sul se varsá in Dunáre este o cládire mare de piatrá 
folositá ca statie de carantiná, iar in apropiare sunt 
ruinele unui fort. Turcii, inaintánd de la Turtucaia, 
au pus intái stápánire pe insulá, unde au asezat baterii 
de tun, iar apoi au traversat in punctul de carantiná. 
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Aici au sápat un canal de la Arges la Dunáre, con- 
structie care a incercuit carantina si vechea fortifi- 
catie. Turcii au mai construit si o baterie mascatá cu 
nouá tunuri. Li s-a permis s-o sfárseascá in Uniste, 
fárá atacuri din partea rusilor, iar asta am observat 
cá a fost páná acum táctica obisnuitá a printului Gor- 
ceakov si a generalilor sái. Planul lui pare sá fie concen- 
trarea trupelor turcesti pe cát posibil intr-un singur 
loe, iar apoi atacarea si zdrobirea dintr-o singurá lovi- 
turá. Dacá acesta este gándul printului, atunci cu sigu- 
rantá a subapreciat curajul si priceperea adversarilor. 

Cánd vreo lo ooo de turci erau concentrati la caran¬ 
tina de la Oltenita, un corp de cavalerie rusá a fost 
trimis in recunoastere. Scopul actiunii era sá-i scoatá 
pe turci din transee si evident cá au reusit la cát de 
exáltate sunt trupele sultanului. La focul deschis de 
turci asupra lor, cavaleristii s-au retras, iar cei dintái, 
crezándu-i invinsi, au aruncat scánduri peste sant si 
au inaintat in cámp deschis. Principalul corp de arma- 
tá rus a inaintat apoi sub focul artileriei plasate pe 
ináltimile din spate. Cánd a ajuns aproape de turci in¬ 
fantería rusá s-a stráns in linie si a sarjat. Turcii i-au 
intálnit cu curaj si timp de cáteva minute a urmat o 
luptá corp la corp. In general vorbind, infanteristul rus 
este mai inalt si mai puternic decát cel ture, iar intr-o 
luptá unde hotárátoare este forta brutá, presupunánd 
cá vitejia si priceperea combatantilor sunt egale, rusii 
sunt evident avantajati. Turcii au cedat si s-au retras 
in fortificatiile lor, fiind urmáriti de aproape de adver¬ 
sar!. Rusii veneau in numár mare, crezánd cá victo¬ 
ria e a lor, si au trecut peste santul fácut de turci de la 
Arges la Dunáre, cánd brusc tunurile de la Turtucaia, 
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baterüle de pe insulá si cele sapte canoniere ancorate 
aproape de ea au deschis un foc puternic de obuze, in 
timp ce bateria mascatá de lángá carantiná a inceput 
sá mitralieze. Generalul Dannenberg spunea mai apoi 
cá de la Borodino nu vázuse un foc de artilerie atát 
de bine sustinut; un alt general ii zicea unui prieten 
de-al meu cá nu mai pomenise o canonadá atát de 
nimicitoare de la asediul Varsoviei. Rusii au fost com- 
plet paralizati de primirea neasteptatá. Au urmat 
cáteva momente de stupefactie, nu s-a dat nici un 
ordin si oamenii au rámas sub focul adversarilor. Din 
fericire pentru rusi confuzia a durat doar o clipá. Brusc 
s-a dat ordinul de retragere, iar trupele au dat inapoi 
fárá ezitare dincolo de raza tunurilor turcesti. i 500 
de soldati rusi au fost scosi din luptá in acea zi si in me¬ 
die opt din zece dintre ránitii spitalizati au murit pe 
urmá. Turcii aveau in fortificatiile lor un corp de vreo 
800 de trágátori de elitá inarmati cu pusti Minié, a cáror 
singurá datorie era sá-i impuste pe ofiterii rusi oricánd 
le apáreau in raza de actiune. Aceasta explicá numá- 
rul de ofiteri ucisi si rániti^. 

In timpul noptii turcii au distrus fortificatiile si 
s-au retras peste Dunáre la Turtucaia, luándu-si cu 
ei mortii si ránitii. 


1. Bátália de la Oltenita (23 octombrie/4 noiembrie 1853) 
a fost prima mare confruntare militará a rázboiului ruso- 
ture. 



CAPITOLUL XVI 


Despre relativitatea vederii morfii - Povestea liceanului 
francez 


Imaginea mortii pe un cámp de luptá nu trezeste 
acelasi sentiment de teamá respectuoasá provocatá 
páná si de trecerea unui cortegiu funerar. Cáláresti 
pe cámp in ziua de dupá luptá si-ti faci loe printre 
cadavre cu o indiferentá stranie la vederea unui ase- 
menea carnagiu. Ascultánd scrásnetul luptei, inclesta- 
rea armelor si strigátele combatantilor mintea iti este 
pregátitá pentru spectacolul ce-o asteaptá cánd fumul 
se va ridica si soldatii isi vor incheia mácelul. Apoi 
vántul bate proaspát peste cadavre, cerul este senin 
si strálucitor, pásárile cántá in copacii din apropiere, 
iar Dunárea cea latá curge calmá spre mare. Si lángá 
locul unde un soldat zace mort camarazii lui pun ceai- 
nicele pe foc pentru micul dejun sau isi vád de rutina 
indatoririlor zilnice. Nimic din jur nu inspirá senti- 
mente de jale sau regret. Si astfel iti continui drumul 
pe cámp páná ce ti-ai satisfácut curiozitatea legatá de 
numárul viilor si al mortilor, dupá care astepti neráb- 
dátor masa de dimineatá; iar in timp ce-ti bei cafeaua 
si fumezi pipa speculezi calm despre mersul rázboiului. 

Cát de diferit este totul de senzatia de deprimare 
cu care privesti moartea la oras, in salonul de spital, 
in mijlocul preocupárilor linistite, cotidiene. In casa 
unde existá moarte, calci fárá zgomot si-ti tii respira- 
tia, cáci probabil auzi plánsete inábusite. Poate fi un 
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copil care-si plánge tatál in agonie sau inima frántá 
a unei mame lángá fiul sáu, cáci báiatul care era mán- 
dria si speranta ei zace mort. 

Acum cativa ani asteptam la Marsilia sosirea vapo- 
rului ce urma sá má ducá in Malta. Era cam pe cánd 
se culegeau viile, cánd cámpurile rásuná de strigáte 
vesele; liceele si scolile sunt inchise, profesorii si elevii 
sunt liberi si cel putin pentru cáteva luni primii spun 
la revedere durerilor de cap, iar ceilalti rigorilor disci- 
plinei. 

In prima zi, la masá, la hotelul unde trásesem, un 
tánár licean ne-a povestit cá locuieste lángá Cannes 
si cá-1 asteaptá pe tatál lui, care trebuie sá viná si sá-1 
ia acasá. Promovase examenele cu rezultate bune si ne-a 
arátat premiile cástigate. Acestea il vor face toarte 
fericit pe tatá si de asta trásese atát de tare la scoalá. 
Muncise atát de asiduu, incát se imbolnávise, ne spu- 
nea, si státuse la infirmerie cáteva zile inainte sá plece 
de la liceu. Incá nu era complet refácut, cáci avea o mi- 
grená severá. Dar cánd va ajunge acasá durerea va 
trece, vor fi atát de fericiti el si tatál lui. Era singurul 
copil al párintelui sáu; mama lui era moartá, se prápá- 
dise de mult, cánd el era doar un prunc. Ne-a amuzat 
conversatia cu el, insá inainte sá se termine masa mi¬ 
graña devenise atát de puternicá incát s-a dus sá se 
intindá in pat. Camera lui era lángá a mea si usa era 
deschisá. Cánd m-am intors la hotel mai pe seará, am 
vázut o lampá arzánd intr-o nisá si o femeie, o asistentá 
evident, pregátind o báuturá pe masa unde erau mai 
multe sticlute cu médicamente. 

Din pat auzeam tot ce se petrece in camera báia- 
tului. Avea atacuri de febrá si deja incepuse sá deli- 
reze: ,Papa! \dno acum, mon papal Papal Unde e papaT‘ 
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Í1 auzeam strigánd si apoi plángánd cá tatálui lui nu-i 
pasá de el si nu va veni niciodatá. Dupá ceva timp asis¬ 
tenta a párut sá se infurie, cáci am auzit-o spunánd: 
„Tacá-ti gura, nu pot dormi deloe; tatál táu nu vine!“ 
Dar báiatul incá se tánguia dupá tatál lui, iar apoi am 
auzit un zgomot ca si cum femeia 1 -ar fi lovit. A gemut 
trist si n-a mai spus nimic. 

Am fost trezit dimineatá de zgomotul cuiva care 
urca grábit scárile. Am auzit deschizándu-se usa came- 
rei liceanului si o voce de bárbat spunánd: „Jules, 
copilul meu, aici sunt“ si a urmat zgomotul unei imbrá- 
tisári. Era tatál báiatului. „Tata! a spus Jules, unde 
este tatál meu? Nu má lovi, o sá fiu cuminte, dar adu- 
ceti-mi -1 pe tata.“ „Doamne, Doamne, nu má mai recu- 
noaste“, 1-am auzit pe bárbat plángánd. 

Era tárziu cánd m-am strecurat fárá zgomot in 
camera mea in acea noapte. Jules si tatál lui erau 
impreuná si-i auzeam vorbind. Báiatul era din nou 
constient. „Mergem curánd acasá, tatá? a intrebat 
Jules cu o voce slabá. Nu-mi place locul ásta.“ „Sigur, 
dragul meu, a ráspuns tatál, plecám acasá de indatá 
ce te mai intremezi putin.“ Apoi au vorbit despre un 
ponei pe care Jules trebuia sá -1 cáláreascá, despre pus- 
ca lui si prietenii pe care urma sá-i viziteze. Bátrána 
Theresa, bona lui Jules, va fi toarte bucuroasá sá -1 
vadá; bátrána plángea mereu de bucurie cánd se intor- 
cea de la liceu. li pregátise si camera. Era chiar nostim 
s-o vezi cum se agitá din pricina camerei care nu putea 
fi niciodatá indeajuns de frumoasá pentru Jules al ei. 
Atárnase un tablou cu Notre Dame de la Garde la 
capul patului lui si in fiecare dimineatá ii punea fiori 
proaspete la fereastrá. Tatál i-a vorbit mult despre 
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„Marie“. Ajunsese o adeváratá domnisoará si era foarte 
frumoasá. In flecare duminicá de cánd Jules plecase 
la liceu venea la castel cu mama ei si intrebau de el. 
Ver merge sá-i facá o vizitá lungá cánd se ver intoarce 
la Cannes. Am observat cá vocea lui Jules slábea tot 
mai mult si curánd doar tatál mai vorbea. Jules ofta 
oricánd tatál vorbea de mica Marie. „Jules, flule, má 
asculti?“ „Da, tatá.“ „Te bucuri cá-ti vorbesc, dragul 
meu copil?“ „Da, sá-mi vorbesti, tatá“, a ráspuns báia- 
tul. „Jules!“, a strigat tatál dupá un timp, apoi incá o 
datá inainte ca Jules sá ráspundá foarte slab. Dupá o 
pauzá bátránul a strigat din nou „Jules!“, dar de data 
asta n-a mai venit nici un ráspuns; si a continuat sá 
strige tot mai tare, dar fluí lui a rámas tácut. Apoi un 
strigát de durere al bátránului mi-a ságetat prin 
inimá si am stiut cá bietul Jules murise. 

Am fost foarte fericit sá plec din Marsilia in ziua 
urmátoare; dar cu toatá agitatia plecárii si a schim- 
bárii de peisaj a trecut mult timp páná sá pot sterge 
tristetea pricinuitá de moartea liceanului. 



CAPITOLUL XVII 


Noi dispute ruso-otomane - Planuri de rázboi pe linia 
Dunárii - Strategii obiective militare - Primadona 
englezá 


Dupá lupta de la Oltenita au urmat cáteva lupte 
mal putin importante intre turcii de pe Mocanu si tru- 
pele ruse stationate la Giurgiu. La un moment dat, 
in timpul noptii, rusii au adus niste arme si munitie 
de artilerie páná la marginea apei, in fata insulei; de 
dimineatá, cánd ceata s-a ridicat, au deschis focul im- 
potriva turcilor si trecánd Dunárea i-au gonit de pe 
insulá. Dupá ce au distrus fortificatiile usoare gásite 
pe Mocanu, rusii s-au intors la Giurgiu, dar turcii si-au 
reluat pozitiile pe insulá in ziua urmátoare. Aceastá 
insulá nu are nici o importantá pentru pártile combá¬ 
tante si astfel nu conteazá cine o detine in prezent. O 
debarcare a turcilor la Giurgiu este aproape imposi- 
bilá, cáci malul este toarte inalt, iar putin mai in aval 
sau in amonte terenul este drept si deschis. 

Adeváratul motiv pentru care turcii ocupaserá 
Ínsula Mocanu era evident ca sá creeze o diversiune 
cánd trimiseserá trupele peste Dunáre, la Oltenita. 

La inceputul lui noiembrie, turcii au ocupat douá 
puñete importante pe malul stáng al Dunárii, ca si 
pe Ínsula Mocanu, vizavi de Giurgiu. La acel moment 
armata rusá din Principate nu numára mai mult de 
50 000 de soldati. Dacá Ornar Pasa ar fi fácut o mis- 
care simultaná din aceste trei puñete si-ar fi putut sta- 
bili cartierul general la Bucuresti. Se poate crede cá 
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printul Gorceakov bánuia cá generalul ture va profita 
de succesul obtinut la Oltenita pentru a avansa spre 
capitala Tárü Románesti, care este la putin peste o zi 
de mars; cáci imediat dupá ce stirea bátáliei de la 
Oltenita a ajuns la comandantul rus, acesta si-a párá- 
sit pentru prima datá baza din Bucuresti cu intregul 
sáu stat-major si s-a aláturat generalului Dannenberg 
la Budesti, unde au concentrat cu o rapiditate de ne- 
crezut 40 000 de soldati si 90 de piese de artilerie. 

Totodatá, a trimis cáteva batalioane spre Giurgiu, 
dar n-a fácut nici o miscare spre Calafat, cáci stia cá 
Ismail Pasa nu e in situatia de a incerca operatiuni 
ofensiva. Nici o armatá din lume nu putea rezista sub 
tunurile de la Turtucaia; astfel, turcii ar fi putut rámá- 
ne in sigurantá la Oltenita, unde carantina le oferea 
un loe excelent pentru o mare parte din trupe, si ar fi 
putut construi usor colibe suficient de solide pentru 
a rezista in timpul iernii; iarna nu incepuse incá si 
n-a fost vreme asprá in Tara Románeascá páná pe 
29 noiembrie. Páná la acea datá noptile au fost reci, 
dar zilele erau senine si calde. Sá spui asadar cá Ornar 
Pasa isi retrásese oamenii din Oltenita din pricina 
vremii n-avea nici o noimá. Pot depune márturie despre 
uimirea cu care au primit rusii vestea cá, pe timpul 
noptii, turcii isi aruncaserá in aer fortificatiile de la 
Oltenita si se retráseserá peste fiuviu la Itirtucaia. Prin¬ 
tul Gorceakov, care s-a grábit sá plece din Bucuresti 
poate gándind cá aveau sá lupte in dimineata de dupá 
sosirea la Budesti, a cálárit páná la Oltenita si dupá 
ce a ordonat statului-major sá se retragá a inspectat 
singur lucrárile de demolare de la carantiná; dupá 
inspectie, a galopat páná la confortabilul sáu cartier 
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general din capitala Tárii Románesti usurat, fárá 
indoialá, cá n-aveau sá mai fie surprize dinspre partea 
adversarilor sái musulmani. Comandantul rus, de buná 
seamá, socotea campania suspendatá páná la primá- 
vará, dacá nu cumva li se oferea sansa unui atac la 
Calafat. Rusü vedeau cu satisfactie cum se aduná turcii 
la Calafat si le cresteau sperantele cá aveau sá se 
desfásoare treptat in Oltenia. La izbucnirea rázboiu- 
lui, unul dintre cele mai importante obiective ale prin- 
tului Gorceakov páruse a fi sá-i facá pe turci sá ocupe 
acea parte a Principatelor. Din acest motiv si-a retras 
trupele din Oltenia, lásánd doar o micá armatá in 
apropierea Craiovei. Dacá ar fi vrut sá-i impiedice pe 
turci sá puná mána pe Calafat, ar fi putut sá-i atace 
de indatá ce debarcaserá, cáci sosiserá cu bárcile, sau 
inainte sá inceapá lucrárile de apárare. Insá nu acesta 
era planul lui. El spera sá scurteze campania atacán- 
du-i pe turci dupá ce se adunau in numár mare pe 
malul stáng al Dunárii, astfel ca, dacá in primávara 
urmátoare avea sá treacá fiuviul, s-o facá fárá mari 
eforturi. Acesta bánuiesc eu cá este planul printului 
Gorceakov; dacá ii va reusi sau nu este altá chestiune. 

La scurtá vreme dupá lupta de la Oltenita, la Bucu- 
resti au inceput serbárile de iarná: seratele, balurile 
si concertele se tineau lant, de parcá spitalele n-ar fi 
fost pline de rániti si bolnavi, si sute de morminte 
n-ar fi fost proaspát sápate pe malurile Argesului. 
Oltenita a fost uitatá. Un nou subiect a stárnit inte¬ 
resal oras - o primadonna ENGLEZÁ era anuntatá la 
opera italianá din Bucuresti. Cum e si firesc, eram neli- 
nistiti in privinta reprezentatiei compatrioatei noastre, 
care apárea intr-un asemenea moment in fata unui 
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auditoriu aproape in totalitate rus. Ne temeam cá avea 
sá fie ráu primitá din cauza tárii ei, astfel cá ne-am 
ocupat cu teamá locurile in leja consulului-general ca 
sá o ascultám cántánd in Beatrice di Tenda^. 

Cum spuneam mai inainte, cántatul se invatá in 
fiecare regiment al armatei ruse, iar printre ofiterii 
rusi am intálnit cátiva muzicieni foarte buni. Astfel, 
cea mai mare marte a publicului primadonei trebuie 
sá fi avut oarece ureche muzicalá. Succesul englezoai- 
cei a fost decis dupá prima scená. Ofiterii rusi care 
umpleau sala au aplaudat frenetic si au adus-o pe 
compatrioata noastrá de trei ori sub luminile rampei. 
Avea o vece buná, cu un ambitus considerabil; dar mai 
presus de orice a dovedit cá este o artistá cu o educatie 
muzicalá serioasá. Acántat añile compozitorului res- 
pectándu-i fidel partitura, lucru ce nu se mai pome- 
nise vreodatá la Opera din Bucuresti. 


1. Tragedie lírica in douá acte de Vincenzo Bellini. 



CAPITOLUL XVIII 


Curieri albanezi -Plecarea spre Galafi -Arestarea lui 
Georgie - Intervenfii diplomatice 


íntre Constantinopol si Galati circulá incá un 
piroscaf si cu o astfel de ambarcatiune a hotárát consu- 
lul britanic la Bucuresti sá-i trimitá corespondenta 
lordului Stratford de Redcliffe. Domnul Colquhoun 
avea doi albanezi in servicial sáu, Georgie si lanni, 
care purtau fustanelá si turban si-si tineau ármele la 
centurá dupá obiceiul din tara lor. Georgie era angajat 
la consulat de 19 ani. Este un bárbat voinic, cu o cáutá- 
turá solemná, toarte zgárcit la vorbá si preferánd sá-si 
transmita gándurile prin semne. Este ortodox, fiind 
náscut la Filipopol, unde a locuit printre turci, de la 
care a cápátat atitudinea oriéntala grava. Depesele 
i-au fost incredintate lui, cu ordinul de a i le livra dom- 
nului Cunningham, viceconsulul britanic de la Galati, 
care avea sd le trimita cu vaporul la Constantinopol. 
Era dupa cind, imi fumam pipa de seard cánd Georgie 
a venit sd ne spund cd mica lui cdrutd de posta care 
trebuia sd-l ducd la Brdila si Galati astepta la usd. A 
primit telegramele si instructiunile cu obisnuita-i 
solemnitate tdcutd si, urcánd in vehiculul ingust, a 
pomit spre Dundre. Stiind cd Georgie avea sd fie expus 
anumitor riscuri pe drumul spre Galati, propusesem 
sd duc corespondenta eu insumi. Din fericire pentru 
confortul meu, domnul Colquhoun m-a fdcut sd md 
rdzgdndesc si 1 -a trimis pe albanez. Dupd mai bine 
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de o sáptámáná de la plecarea lui, cum nu primiserám 
incá niel o veste despre el, am inceput sá ne facera 
griji. Domnul Colquhoun, un om foarte amabil, era 
ingrijorat din pricina bietului Georgie, care era in 
serviciul sáu de atáta vreme. In sfársit, intr-o seará 
un angajat al viceconsulului de la Bráila a sosit cu 
vestea cá, pe drumul de intoarcere spre Bucuresti, 
Georgie bísese arestat de generalul rus Inglehardt si 
bágat la inchisoare. 

In vreme ce astepta la Bráila sá se schimbe caii 
de postá, Georgie a lásat corespondenta la biroul vice¬ 
consulului si a intrat intr-o cárciumá sá mánánce ceva. 
Pe cánd se afla acolo, el si un angajat al viceconsula- 
tului au fost arestati de niste soldati rusi si dusi 
dinaintea generalului Inglehardt care avusese o zi 
grea si isi trágea sube tul intr-o taverná din apropiare. 

„Cine esti?“ 1 -a intrebat generalul pe Georgie. 

„Sunt curiar in serviciul consulului-general britanic 
la Bucuresti", a ráspuns Georgie. 

„Nu e adevárat, i-a ráspuns generalul, esti ture." 

„Sunt crestin ortodox", a spus Georgie. 

„Un crestin nu se imbracá asa ca tina. Esti ture, deci. 
La puscárie cu el si cu celálalt care -1 insoteste", a 
ordonat generalul, iar Georgie si tovarásul sáu au fost 
inchisi. 

Domnul Cunningham este vicecónsul atát la Bráila, 
cát si la Galati. Atunci se afla in cel de-al doilea oras, 
insá cancelarul sáu i-a solicitat ispravnicului muntean 
al orasului eliberarea lui Georgie. Ispravnicul i-a rás¬ 
puns cá nu se putea amesteca si 1-a trimis la generalul 
rus. De la ocuparea Principatelor de cátre rusi, toti 
agentii britanici au primit instructiuni stricte sá se 
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abtiná de la a comunica oficial cu autoritátile militare 
ruse, cárora sá nu le recunoascá in nici un fel dreptul 
de a se amesteca in administratia intemá a tárii. Astfel, 
cancelarul a refuzat sá meargá la generalul rus si a 
spus cá-1 va considera pe ispravnic vinovat de aresta- 
rea lui Georgie. 

Domnul Cunningham a sosit la Bráila in ziua urmá- 
toare si a trimis o notá moderatá, dar fermá isprav- 
nicului muntean al orasului, arátánd cá mesagerul 
consulului-general de la Bucuresti, insárcinat cu trans- 
miterea corespondentei contelui de Clarendon^ cátre 
agentul britanic in capitala Tárii Románesti, a fost 
arestat de generalul Inglehardt si bágat la puscárie. 
Din fericire, a adáugat domnul Cunningham, telegra- 
mele din grija curierului fuseserá lásate la biroul vice¬ 
consular in rástimpul cánd mesagerul se dusese sá 
mánánce ceva. Astfel, corespondenta nu se afia in pose- 
sia sa cánd fusese inchis, iar un angajat al viceconsula- 
tului dusese telegramele spre destinatarul lor. 

Din fericire, generalul Inglehardt a avut destulá 
intelepciune sá inteleagá cá era o chestiune foarte 
serioasá si cá tinándu -1 pe Georgie inchis situatia se 
putea inráutáti si mai tare; astfel, cu oarecare intár- 
ziere, a dat ordin sá fie eliberat. 

Cánd domnul Colquhoun i-a scris ministrului de 
externe al Tárii Románesti despre arestarea mesage- 
rului sáu, i s-a refuzat orice satisfactie. Consulul-gene- 
ral rus a afirmat cá stia cá domnul Colquhoun isi 
coboráse drapelul cu putin timp inainte si prin urmare 
era o simplá persoaná particulará, ordonánd guvernu- 
lui Tárii Románesti sá ignore instiintárile lui. 


1. Ministrul de externe al Marii Britanii. 
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Domnul Cunningham, ca si alti viceconsuli englezi 
in Principate, nu-si coboráse drapelul in acelasi timp 
cu consulii-generali britanic si francez de la Bucuresti. 
Era astfel la momentul arestárii lui Georgie in deplina 
exercitare a atributiilor oficiale, iar cererea sa nu 
putea fi tratatá la fel ca aceea a domnului Colquhoun. 
Georgie a stat doar 24 de ore la inchisoare, dar lunga 
lui absenta de la Bucuresti era cauzatá de faptul cá 
primise ordin de la domnul Cunningham sá rárnána 
la Galati páná la sosirea vaporului de la Constantino- 
pol, care era de asteptat sá aducá telegrama de la Minis- 
terul de Externe pentru domnul Colquhoun. Cánd 
corespondenta asteptatá a sosit, i-a fost inmánatá de 
vicecónsul lui Georgie; in timpul intoarcerii spre 
Bucuresti, cánd era insárcinat cu transmiterea acestor 
telegrama, a fost arestat de generalul Inglehardt. 



CAPITOLUL XIX 


Incartiruiri forfate - Duplicitatea ionienilor - lama 
prin trecátorile Carpafilor - Bra^ov - Arad - In tren - 
Arestarea - Cu bine la Viena 


Dupá momentul Oltenita, soldatii rusi bolnavi sau 
rániti au fost externati din spitale la intrarea in con- 
valescentá si au fost incartiruiti in cásele localnicilor. 
Cum nu era loe destul pentru servitorul meu in casa 
unde locuiam, omul a inchiriat o camerá de dormit la 
un han din apropiare. Intr-o noapte, ajungánd la han 
a descoperit cá tóate odáile, inclusiv a lui, fuseserá 
ocúpate de soldati rusi. Omul i s-a pláns proprietaru- 
lui, insá acesta i-a spus cá nu putea face nimic si i-a 
arátat incáperi unde dormeau la un loe familii intregi 
si in care soldatii rusi tinuserá mortis sá se incarti- 
ruiascá. Servitorul meu era ionian, de loe din Itaca, 
si avea protectie hritanicá. Astfel, conform tratatelor, 
camera lui era inviolabilá. Compatriotul lui Ulise cu- 
nostea acest fapt, asa cá a depus plángere la cel mai 
apropiat magistrat de politie, pe care 1-a rugat sá-i 
gáseascá soldatului alt loe de incartiruire. lonianul a 
fost singurul din tot hanul care a scápat de dezagrea- 
bilul musafir, restul chiriasilor, supusi rusi, greci si 
románi, au fost nevoiti sá-si accepte soarta. 

Cánd servitorul mi-a povestit dimineatá intámpla- 
rea, am socotit cá era un bun prilej sá-i dau o lectie 
privind simpatia pe care el si concetátenii sái o aveau 
pentru Rusia. L-am intrebat dacá soldatii britanici 
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fuseserá vreodatá incartiruiti cu forta la familiile din 
Insulele loniene, dacá le confiscaserá proprietátile 
sau dacá ofiterü englezi putean maltrata fárá conse- 
cinte un ionian de ránd. Si 1 -am mai intrebat dacá io- 
nienii care au apelat la legile britanice sau la protectia 
agentilor guvernului britanic din alte tári atunci cánd 
li s-a fácut o nedreptate, au rámas vreodatá fárá 
ráspuns. 

lonienii au fost printre cei mai activi agenti ai pro- 
pagandei ruse de la inceputul crizei. Ei sperá cá atunci 
cánd tarul va cuceri Constantinopolul va lúa sub aripa 
sa ocrotitoare cele Sapte Insule. Uneori ionienii sunt 
nevoiti sá se plángá de Lordul Inalt Comisar si de 
guvernul lui, dar nu-i de crezut cá ar vrea sá inlocu- 
iascá protectoratul unei natiuni libere ca Marea Bri- 
tanie cu sclavia Rusiei. 

Un alt proiect ce se bucurá de mare simpatie printre 
ionieni este unirea tárii lor cu Grecia, iar ei sperá s-o 
realizeze prin mijlocirea Rusiei. E de mirare cá un 
popor atát de inteligent ca acesta crede cá, dacá va 
reusi sá controleze Orientul, impáratul Rusiei va ingá- 
dui regatului Greciei, cu institutiile lui libere, sá-si 
pástreze independenta sau cá va spori teritoriul 
acestei mici puteri constitutionale oferindu-i Insulele 
loniene. E de presupus cá in curánd Rusia nu va mai 
putea sá-si indeplineascá planurile ambitioase, iar 
ionienii si alti admiratori fanatici ai tarului vor trebui 
sá aibá o atitudine rationalá si sá-si reconsidere pozitia. 

Prin decembrie, intr-o dupá-amiazá tárzie, in plin 
viscol, am plecat de la Bucuresti spre \dena. Desi la trá- 
sura cu care cálátoream erau inhámati sase cai, inain- 
tam greu din cauza drumurilor proaste si a vremii 
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necrutátoare. Pe la miezul noptii am tras la un han, 
unde era preferabil sá rámánem páná in zori. Ca de 
obicei, niel in acest han nu erau paturi si nimic de mán- 
care. Cu chiu, cu vai, am reusit sá facem un foc, iar cu 
proviziile pe care avusesem prevederea sá le luám de 
la Bucuresti am pregátit o ciná acceptabilá. Am stat 
lángá foc si am fumat páná la primele semne ale zori- 
lor, cánd ne-am reluat cálátoria. Cum intreaga tará 
era acoperitá de západá, totul avea acelasi aspect dezo- 
lant. Cánd si cánd, mai treceam printr-un sat si pe la 
apus am ajuns la poalele Muntilor Carpati. Desi lami¬ 
na slabá sporea primejdiile urcusului, eram hotáráti 
sá incercám, cáci era cu neputintá sá rámánem páná 
dimineatá in locul pustiu unde ne aflam. Drumul peste 
aceastá parte a Carpatilor este o potecá rudimentará 
táiatá in marginen muntelui, cu o prápastie de-o parte 
si un perete perpendicular de stáncá sau sol nisipos 
de cealaltá. Abia era loe pentru trásurá, iar o abatere 
de cáteva picioare de la cursul obisnuit ne-ar fi azvár- 
lit in háu. Surugiii descálecaserá si tineau caii de dár- 
logi, iar niste tárani mergeau in urma trásurii ca sá 
nu alunece in spate. Dupá ce am reusit sá urcám incet 
cale de vreo patru kilometri, unul dintre cai a inceput 
sá freamáte si sá zvácneascá sálbatic. Era noapte 
acum si doar lumina stelelor ne cáláuzea. Desluseam 
ca prin ceatá calul alb nárávas care sárea inainte si 
inapoi. In lumina slabá a stelelor párea uriesesc, asa 
cum se nápustea inspre buza prápastiei pentru ca 
apoi sá se intoarcá tremuránd lángá ceilalti. Pozitia 
noastrá era criticá. Era cu neputintá sá coborám din 
trásurá, cáci intr-o parte, la nici jumátate de metru 
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de roti, era o prápastie, iar in cealaltá era peretele 
perpendicular al muntelui. Unul dintre surugii a reu- 
sit in cele din urmá sá taie fráiele calului nárávas care, 
odatá eliberat, a luat-o la goaná si a dispárut in noapte. 
Apoi am inceput sá inaintám din nou, insá incet si cu 
grijá páná ce am ajuns la loe deschis. Aici era o con- 
structie mare, asemenea unui sopron, unde am hotá- 
rát sá rámánem páná in zori. Am fácut un foc bun, 
am seos proviziile din trásurá si páná la rásárit am 
stat pe cát de confortabil se putea. In dimineata urmá- 
toare am aflat cá drumul trecea printr-una dintre cele 
mai periculoase trecátori din aceastá parte a munti- 
lor. Surugiii nu ne-au mai lásat sá mergem in trásurá 
de frica unui accident, asa cá am pomit pe jos. Dupá 
aproape sapte ore de mers, drumul s-a imbunátátit 
putin si am inceput sá coborám spre cámpii. La peá¬ 
lele muntilor am dat peste un mic han, unde am luat 
o masá buná cu pui fripti si vin acceptabil. Ne apro- 
piam de frontiera austriacá, iar locurile deveneau evi- 
dent mai civilizate. Eram cu cátiva kilometri inaintea 
trásurii si ne párea bine cá aveam putin timp sá ne 
astámpárám foamea si sá ne odihnim dupá o noapte 
fárá somn si un drum epuizant. 

E greu sá descriu máretia peisajului prin care strá- 
bátuserám. Munte peste munte se ridicau dinaintea 
noastrá acoperiti de západá, iar sub noi era o válcea 
ingustá si intunecatá, pe marginea cáreia se intindea 
cárarea. La scurtá vreme dupá ce am plecat din locul 
unde ne petrecuserám noaptea, soarele a inceput sá 
se ridice pe cer. Eram atunci pe piscul unuia dintre 
masivele mai mici ale Carpatilor si, uitándu-má in 
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urmá, am vázut cámpiile Tárii Románesti acoperite 
de západá. Soarele a rásárit incet si maiestuos. Mai 
intái s-au ivit nori rosu-inchis, ce au devenit tot mai 
strálucitori pe margini páná cánd au erupt si s-au 
topit in vapori trandafirii. Apoi razele aurii ale soare- 
lui au cázut pe munti si pe másurá ce astrul se inálta 
umbrele se retrágeau de pe versantii inzápeziti, páná 
ce treptat scena din jurul nostru a devenit de o frumu- 
sete sublimá. Pe negándite am ingenuncheat in zápa¬ 
dá si ne-am rugat. Acesta bánuiesc cá este sentimental 
pe care il incearcá cei care sunt martori pentru prima 
datá ai unei asemenea scene. Sá-ti deschizi inima in 
fata lui Dumnezeu inseamná o usurare imediatá 
pentru simturile noastre tocite. 

Pe la ora patru dupá-amiazá am trecut frontiera 
Tárii Románesti, iar seara tárziu am intrat in orasul 
Brasov. I-as sfátui pe cálátorii englezi care viziteazá 
Brasovul sá-i ceará dinainte lista de preturi patro- 
nului hotelului unde trag, cáci n-am vázut niciodatá 
ceva atát de exorbitant si absurd precum pretul care 
mi-a fost cerut la hotelul unde am stat in acel oras. 

Brasovul este un orásel fermecátor la peálele unui 
munte mare si impozant. Locuitorii nu par sá aibá 
nimic din acea apatie orientalá pe care o vezi de par¬ 
tea románeascá a granitei, ci sunt un popor activ, 
muncitor si prosper. De la Brasov am plecat la Sibiu, 
iar de aici am urmat drumul spre Arad. Pe drumul 
cátre acest ultim oras a trebuit sá ne oprim cea mai 
mare parte a unei zile pe malul Muresului, páná cánd 
a fost táiatá o trecere prin gheatá pentru pluta ce 
trebuia sá ne ducá pe noi, trásura si caii pe partea cea- 



JURNALUL UNEI CÁLÁTORII ÍN PRINCIPATELE DUNÁRENE I 27 

laltá. Dupá cáteva ore de odihná intr-un han excelent 
din Arad, am plecat spre Szolnok. Aici incepe calea 
feratá spre Viena, dar intre acest oras si Arad nu este 
nici un fel de drum. 

Trásura cu care am cálátorit de la Arad nu avea 
arcuri si zdruncináturile erau atát de puternice, cá 
mi-era teamá cá aveam sá má aleg cu mádularele rupte 
sau dezarticulate. Cánd am ajuns la Szolnok, a doua 
zi dupá plecarea noastrá de la Arad, abia má puteam 
miseá din cauza durerilor provócate de zdruncináturi. 

Intre Szolnok si Pesta, un jandarm a urcat in tren, 
a luat pasapoartele tuturor pasagerilor si ne-a dat in 
schimb adeverinte. La vreo orá de Pressburg, un ofiter 
de politie a intrat in compartiment si mi-a cerut pasa- 
portul. I-am inmánat adeverinta pe care mi-o dáduse 
colegul lui intre Szolnok si Pesta. Mi-a spus cá nu era 
suficient si cá nu puteam continua fárá pasaport, pe 
care trebuia sá-1 fi primit inapoi de la politia din Pesta. 
Cánd trenul a ajuns la Pressburg, un jandarm m-a inso- 
tit in sala de asteptare, unde mi-a spus cá sunt arestat 
si nu puteam sá-mi continui cálátoria. A spus asta cu 
voce tare, fiind auzit de majoritatea celor din salá. 
Aproape toti ochii s-au intors instantaneu spre mine, 
in general cu o expresie de simpatie, cáci eram in Un- 
garia si eram privit, bánuiesc, drept un detinut politie. 
Cum am oroare de altercatii zgomotoase, am asteptat 
ca jandarmul sá iasá din salá si, urmándu-1,1-am tras 
incet deoparte si i-am arátat hártia oficialá, scrisá in 
germaná si vizatá de autoritátile austriece de fron- 
tierá, care spunea cine eram. Nu era pasaport, ci o 
hártie adresatá sefului vámii de lángá Brasov, in care 
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se spunea cá nu era nimic de contrabandá in corespon- 
denta pe care o duceam. Citind acest document, jan- 
darmul a devenit extrem de amabil. Mi-a spus cá sunt 
líber sá-mi continui drumul si cá nu trebuia sá má 
mai confrunt cu vreo problemá pe drumul spre Viena. 
Inainte de asta nu má intrebase ce natie eram, de 
unde veneam sau incotro mergeam. 

Nu mi-a párut ráu sá má trezesc dimineata urmá- 
toare confortabil instalat la hotelul Munsch, unul 
dintre cele mai bune hoteluri din Europa din orice 
punct de vedere. Confortul neobisnuit de aici m-a intre- 
mat dupá cálátoria zbuciumatá de la Bucuresti. 

Cálátorii englezi s-au pláns adesea de atitudinea 
agentilor politiei austriece. Acum nu mai este cazul, 
si un englez care se comportá corespunzátor poate 
cálátori la fel de líber prin intregul imperiu austriac 
ca prin oricare altá tará de pe continent. Aceasta se 
datoreazá cu totul interpelárilor fácute in aceastá pri- 
vintá guvernului austriac de cátre Contele de West- 
morlandb Este satisfácátor sá te gándesti si cá política 
echilibratá a lordului Westmorland a plasat in pre- 
zenta crizá guvernul britanic in termeni buni si cor- 
diali cu cabinetul de la Viena. 

Este toarte posibil ca inainte ca aceste pagini sá 
fie publícate Europa sá se afie in rázboi. Insá guvernul 
britanic va avea multumirea cá a fácut tot ce se putea, 
asa cum o dicteazá onoarea, pentru a ne salva de la 
dezastru; iar dacá in cele din urmá va lúa másuri ex¬ 
treme asta va fi din pricina incápátánárii oarbe a impá- 


1. Ambasadorul britanic la Viena in perioada 1851-1855. 
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ratului Rusiei. Desi política ministrilor britanici a fost 
consideratá sováielnicá si oscilantá, criticile au por- 
nit doar de la o parte a natiunii, cáci majoritatea 
categoriilor edúcate si sánátoase ale societátii au apro- 
bat cu cáldurá atitudinea inteleaptá si sincerá a 
guvernului. 



